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Sicherheitshinweise fur Kehrmaschinen und Kehrsaugmaschi-

nen

A I!I | Lesen Sie vor der ersten Be- -
= nutzung lhres Gerates diese

Sicherheitshinweise und handeln Sie da-

nach. Bewahren Sie diese Sicherheitshin- -

weise flr spateren Gebrauch oder fir

Nachbesitzer auf.

— Lesen Sie vor der Inbetriebnahme die
Betriebsanleitung Ihres Gerates und

beachten Sie besonders die Sicher- -

heitshinweise.
— Die an dem Gerat angebrachten Warn-

und Hinweisschilder geben wichtige -

Hinweise fur den gefahrlosen Betrieb.
— Neben den Hinweisen in der Be-
triebsanleitung mussen die allgemei-

nen Sicherheits- und -

Unfallverhitungsvorschriften des Ge-
setzgebers berilcksichtigt werden.

Anwendung

— Das Gerat mit den Arbeitseinrichtungen
ist vor Benutzung auf den ordnungsge-
maRen Zustand und die Betriebssicher-
heit zu prifen. Falls der Zustand nicht

einwandfrei ist, darf es nicht benutzt —

werden.

— Dieses Gerat ist nur bei ausdriicklicher
Kennzeichnung fiir die Absaugung ge-
sundheitsschadlicher Staube geeignet.
Beachten Sie die sicherheitstechni-
schen Hinweise in der Betriebsanlei-
tung.

— Niemals explosive Flissigkeiten, -

brennbare Gase, explosive Staube so-

wie unverdiinnte Sauren und Lésungs- -

mittel aufsaugen! Dazu zahlen Benzin,
Farbverdinner oder Heizdl, die durch
Verwirbelung mit der Saugluft explosive

Dampfe oder Gemische bilden kénnen, —

ferner Aceton, unverdiinnte Sduren und
Lésungsmittel, da sie die am Gerat ver-
wendeten Materialien angreifen.

— Keine brennenden oder glimmenden
Gegenstande aufkehren/aufsaugen.

Gerate durfen bei tiefen Temperaturen
nicht im AuRenbereich eingesetzt wer-
den.

Beim Einsatz des Gerates in Gefahrbe-
reichen (z. B. Tankstellen) sind die ent-
sprechenden Sicherheitsvorschriften
zu beachten. Der Betrieb in explosions-
geféhrdeten Raumen ist untersagt.
Das Gerat ist nur fiir die in der Be-
triebsanleitung ausgewiesenen Belage
geeignet.

Es dirfen nur die vom Unternehmer
oder dessen Beauftragten fur den Ma-
schineneinsatz freigegebenen Flachen
befahren werden.

Gerat vor Frost schitzen.

Bedienung

Die Bedienperson hat das Gerat be-
stimmungsgeman zu verwenden. Sie
hat die ortlichen Gegebenheiten zu be-
ricksichtigen und beim Arbeiten mit
dem Gerat auf Dritte, insbesondere Kin-
der, zu achten.

Das Gerat darf niemals unbeaufsichtigt
gelassen werden, solange der Motor in
Betrieb ist. Die Bedienperson darf das
Gerat erst verlassen, wenn der Motor
stillgesetzt, das Gerat gegen unbeab-
sichtigte Bewegungen gesichert, gege-
benenfalls die Feststellbremse betatigt
und der Zindschlissel abgezogen ist.
Arbeiten am Gerat immer mit geeigne-
ten Handschuhen durchfiihren.

Um bei Geraten, die mit einem Ziind-
schlissel versehen sind, unbefugtes
Benutzen des Gerates zu verhindern,
ist der Ziindschllssel abzuziehen.

Das Gerat darf nur von Personen be-
nutzt werden, die in der Handhabung
unterwiesen sind oder ihre Fahigkeiten
zum Bedienen nachgewiesen haben
und ausdricklich mit der Benutzung be-
auftragt sind.
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— Dieses Gerat ist nicht daflir bestimmt,
durch Personen (einschlieRlich Kinder)
mit eingeschrankten physischen, sen-
sorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder mangels Erfahrung und/oder man-
gels Wissen benutzt zu werden, es sei
denn, sie werden durch eine fir ihre Si-
cherheit zustédndige Person beaufsich-
tigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerat zu benutzen ist.

— Kinder sollen beaufsichtigt werden, um
sicherzustellen, dass sie nicht mit dem
Gerat spielen.

— Haube nicht bei laufendem Motor 6ff-
nen.

— Auf schragen Flachen darf der Nei-
gungswinkel zur Seite und in Fahrtrich-
tung den in der Betriebsanleitung
angegebenen Wert nicht Giberschreiten.

Transport

Beim Transport des Gerates ist der Motor
stillzusetzen und das Gerat sicher zu be-
festigen.

Wartung

— Vor dem Reinigen und Warten des Ge-
rates, dem Auswechseln von Teilen
oder der Umstellung auf eine andere
Funktion ist das Gerat auszuschalten
und gegebenenfalls der Zundschlussel
abzuziehen.

— An batteriebetriebenen Geraten ist bei
Arbeiten an der elektrischen Anlage der
Batteriestecker zu ziehen oder die Bat-
terie abzuklemmen.

— Die Reinigung des Gerates darf nicht
mit Schlauch- oder Hochdruckwasser-
strahl erfolgen (Gefahr von Kurzschlis-
sen oder anderer Schaden).

— Instandsetzungen dirfen nur durch zu-
gelassene Kundendienststellen oder
durch Fachkrafte flir dieses Gebiet,
welche mit allen relevanten Sicherheits-
vorschriften vertraut sind, durchgefihrt
werden.

— Sicherheitstuberprifung nach den ort-
lich geltenden Vorschriften flr ortsver-
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anderliche gewerblich genutzte Gerate
beachten.

Nur die mit dem Gerat versehenen oder
die in der Betriebsanleitung festgeleg-
ten Bursten/Scheiben verwenden. Die
Verwendung anderer Birsten/Schei-
ben kann die Sicherheit beeintrachti-
gen.

Zubehor und Ersatzteile

Um Gefahrdungen zu vermeiden, diir-
fen Reparaturen und der Einbau von
Ersatzteilen nur vom autorisierten Kun-
dendienst durchgefuhrt werden.

Es dirfen nur Zubehér und Ersatzteile
verwendet werden, die vom Hersteller
freigegeben sind. Original-Zubehor und
Original-Ersatzteile bieten die Gewahr
dafir, dass das Gerat sicher und sto-
rungsfrei betrieben werden kann.

Aufsitzgerate

Aufsitzgerate sind nicht fir den offentli-
chen Stralenverkehr zugelassen. Bitte
fragen Sie ihren Handler nach dem Um-
rustungsset fur StraRenzulassungen.
Die Mithahme von Begleitpersonen ist
nicht zuldssig.

Aufsitzgerate durfen nur vom Sitz aus in
Bewegung gesetzt werden.

Das Geréat nicht ohne Schutzaufbau ge-
gen herabfallende Gegenstande
(FOPS) in Bereichen benutzen, wo die
Maoglichkeit besteht, dass die Bedie-
nungsperson von herabfallenden Ge-
genstanden getroffen werden kann.

Benzinmotorische Gerate

Bitte beachten Sie die besonderen Si-
cherheitshinweise in der Betriebsanlei-
tung fir benzinmotorische Geréte.

Bei benzinmotorischen Geraten ist
beim Betanken darauf zu achten, dass
kein Kraftstoff auf heille Oberflachen
gelangt.

Die Abgaso6ffnung darf nicht verschlos-
sen werden.



Nicht Uber die Abgasdéffnung beugen
oder hinfassen (Verbrennungsgefahr).
Es darf nur der in der Betriebsanleitung
angegebene Kraftstoff verwendet wer-
den. Bei ungeeigneten Kraftstoffen be-
steht Explosionsgefahr.

Bei Betrieb des Gerates in Rdumen
muss flr ausreichende Bellftung und
Abfuhrung der Abgase gesorgt werden
(Vergiftungsgefahr).

Batteriebetriebene Gerate

Die Betriebsanweisungen des Batterie-
Herstellers und des Ladegerateherstel-
lers sind unbedingt zu beachten. Be-
achten Sie die Empfehlungen des
Gesetzgebers im Umgang mit Batteri-
en.

Batterien niemals in entladenem Zu-
stand stehen lassen, sondern baldmdog-
lichst wieder aufladen.

Zur Vermeidung von Kriechstrémen die
Batterien stets sauber und trocken hal-
ten. Vor Verunreinigungen, zum Bei-
spiel durch Metallstaub, schitzen.
Keine Werkzeuge oder dhnliches auf
die Batterie legen. Kurzschluss und Ex-
plosionsgefahr.

Keinesfalls in der Nahe einer Batterie
oder in einem Batterieladeraum mit of-
fener Flamme hantieren, Funken erzeu-
gen oder rauchen. Explosionsgefahr.
Vorsicht beim Umgang mit Batteriesdu-
re. Beachten Sie die entsprechenden
Sicherheitsvorschriften!

Verbrauchte Batterien sind, entspre-
chend der EG-Richtlinie 91/157 EWG
oder den jeweiligen nationalen Vor-
schriften, umweltgerecht zu entsorgen.

Gerate mit Luftbereifung

Bei Geraten mit verschraubten Felgen:
Vor dem Korrigieren des Reifenfiill-
drucks Uberprifen, ob alle Schrauben
der Felge fest angezogen sind.

Vor dem Korrigieren des Reifenfull-
drucks, Druckminderer am Kompressor
auf richtige Einstellung Gberprifen.

Maximalen Reifenfilldruck nicht Gber-
schreiten. Der zulassige Reifenfll-
druck muss am Reifen und
gegebenenfalls an der Felge abgelesen
werden. Bei unterschiedlichen Werten
ist der kleinere Wert einzuhalten.
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Safety information for sweepers and vacuum sweepers
A || Please read and comply with
these safety instructions prior
to the initial operation of your appliance.
Retain these safety instructions for use for

future reference or for subsequent posses-
Sors.

Please read the operating instructions
for your machine before using it, and
pay particular attention to the following
safety instructions.

Warning and information plates on the
machine provide important directions
for safe operation.

Apart from the notes contained herein
the general safety provisions and rules
for the prevention of accidents of the
legislator must be observed.

Application

The machine with working equipment
must be checked to ensure that it is in
proper working order and is operating
safely prior to use. Otherwise, the appli-
ance must not be used.

The appliance is not suitable for vacu-
uming dust which endangers health,
unless expressly specified otherwise.
Please follow the safety instructions in
the operating manual.

Never vacuum up explosive liquids,
combustible gases, explosive dusts as
well as undiluted acids and solvents!
This includes petrol, paint thinner or
heating oil which can generate explo-
sive fumes or mixtures upon contact
with the suction air. Acetone, undiluted
acids and solvents must also be avoid-
ed as they can harm the materials on
the machine.

Do not sweep/vacuum up any burning
or glowing objects.

Appliances may not be used in outside
areas in low temperatures.

If the appliance is used in hazardous ar-
eas (e.qg. filling stations) the corre-
sponding safety provisions must be
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observed. It is not allowed to use the
appliance in hazardous locations.

The machine is only suitable for use on
the types of surfaces specified in the
operating instructions.

The machine may only be operated on
the surfaces approved by the company
or its authorised representatives.
Protect the appliance against frost.

Operation

The operator must use the appliance
properly. The person must consider the
local conditions and must pay attention
to third parties, in particular children,
when working with the appliance.
Never leave the machine unattended so
long as the engine is running. The op-
erator may leave the appliance only
when the engine has come to a stand-
still, the appliance has been protected
against accidental movement, if neces-
sary, by applying the immobilization
brake and the ignition key has been re-
moved.

Always use appropriate gloves while
working on the device.

For devices fitted with ignition key, re-
move the ignition key to prevent acci-
dental or unauthorised use.

The appliance may only be used by per-
sons who have been instructed in han-
dling the appliance or have proven
qualification and expertise in operating
the appliance or have been explicitly
assigned the task of handling the appli-
ance.

This appliance is not intended for use
by persons (including children) with lim-
ited physical, sensoric or mental capac-
ities or lack of experience and/or skills,
unless such persons are accompanied
and supervised by a person in charge of
their safety or if they received precise
instructions on the use of this appli-
ance.



Children should be supervised to pre-
vent them from playing with the appli-
ance.

Do not open the hood when the motor is
running.

On tilted surfaces, the tilt angle and the
driving direction should not exceed the
values given in the Operating Instruc-
tions.

Transport

The engine is to be brought to a standstill
and the appliance is to be fastened properly
during transportation.

Maintenance

First switch off the appliance and re-
move the ignition key before performing
any cleaning or maintenance tasks on
the appliance, replacing parts or switch-
ing over to another function.

When working with battery-powered ap-
pliances, pull out the battery plug or
clamp the battery while working on the
electrical unit.

Do not clean the appliance with a water
hose or high-pressure water jet (danger
of short circuits or other damage).
Maintenance work may only be carried
out by approved customer service out-
lets or experts in this field who are famil-
iar with the respective safety
regulations.

Please observe the local safety regula-
tions regarding portable commercially
used appliances.

Use only brushes/ disks that are provid-
ed with the appliance or specified in the
Operations Manual. The use of other
brushes/ disks can affect the safety of
the appliance.

Accessories and Spare Parts

To avoid risks, all repairs and replace-
ment of spare parts may only be carried
out by the authorised customer service
personnel.

Only use accessories and spare parts
which have been approved by the man-
ufacturer. The exclusive use of original
accessories and original spare parts
ensures that the appliance can be oper-
ated safely and troublefree.

Attachments

The attachments are not approved for
public transport. Please ask your deal-
er for the equipment set for approval for
road traffic.

It is strictly prohibited to take co-pas-
sengers.

Ride-on appliances may only be started
after the operator has occupied the driv-
er's seat.

Do not use the appliance without a fall-
ing objects protective structure (FOPS)
in areas, where there is a chance that
the operator may be struck by falling
objects.

Petrol engine appliances

Please follow the special safety instruc-
tions in the Operating Instructions Man-
ual for petrol engine devices.

In petrol engine appliances, ensure that
no petrol comes in contact with hot sur-
faces.

Do not close the exhaust.

Do not bend over the exhaust or touch
it (risk of burns).

Only use the fuels specified in the Oper-
ations Manual. Risk of explosion due to
the use of inappropriate fuels.

Ensure that there is adequate ventila-
tion or provision for diverting the ex-
haust gas while operating the appliance
in closed rooms (risk of poisoning).

Battery-operated machines

Always follow the instructions of the
battery manufacturer and the charger
manufacturer. Please follow the statu-
tory requirements for handling and dis-
posing batteries.
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— Never leave the batteries in a dis-
charged state; recharge them as soon
as possible.

— Always keep the batteries clean and dry
to avoid creep currents. Protect the
batteries and avoid contact with impuri-
ties such as metal dust.

— Do not place tools or similar items on
the battery. Risk of short-circuit and ex-
plosion.

— Do notwork with open flames, generate
sparks or smoke in the vicinity of a bat-
tery or a battery charging room. Danger
of explosion.

— Be careful while handling battery acid.
Follow the respective safety instruc-
tions!

— Used batteries are to be disposed ac-
cording to the EC guideline 91/ 157
EWG or the corresponding national reg-
ulations in an environment-friendly
manner.

Appliances with air tires

— In appliances without screwed wheel
rims: Please check and confirm that all
the screws of the rim are tightened be-
fore correcting the tire filling pressure.

— Check the pressure reducer on the
compressor for the correct setting be-
fore correcting the tire pressure.

— Do not exceed maximum tyre pressure.
The permissible tyre pressure must be
read on the tyre or on the rim. If there
are different values, use the lower one.
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Consignes de sécurité pour les balayeuses et les autolaveuses.

AL

Lire attentivement ces consi-
gnes de sécurité avant la pre-

miére utilisation de I'appareil et les
respecter. Conserver ces consignes de sé-
curité pour une utilisation ultérieure ou un
éventuel repreneur de votre matériel.

Avant la mise en route de I'appareil, lire
les instructions de service et respecter
tout particulierement les consignes de
sécurité.

Afin d'assurer un fonctionnement sans
danger, observez les avertissements et
consignes placés sur l'appareil.

En plus des consignes figurant dans ce
mode d'emploi, les régles générales de
sécurité et de prévention des accidents
imposées par la loi doivent étre respec-
tées.

Application

Il est nécessaire de controler |'état et la
sécurité du fonctionnement de I'appa-
reil et de ses équipements avant toute
utilisation. Ne pas utiliser I'appareil si
son état n'est pas irréprochable.

Cet appareil est approprié pour I'aspira-
tion de poussieres nocives uniquement
si cela est explicitement indiqué. Res-
pecter les consignes techniques de sé-
curité des instructions de service.

Ne jamais aspirer de liquides explosifs,
de gaz inflammables, de poussiéres ex-
plosives ni d'acides ou solvants non di-
lués. Il s'agit notamment de substances
telles que l'essence, les diluants pour
peintures, ou le fuel, qui, en tourbillon-
nant avec l'air aspiré, risqueraient de
produire des vapeurs ou des mélanges,
ou de substances telles que I'acétone,
les acides ou les solvants non dilués,
qui pourraient altérer les matériaux
constitutifs de I'appareil.

N’aspirer ou ne balayer aucun objet en
flamme ou incandescent.

Les appareils ne doivent pas étre mis
en oeuvre en extérieur a de basses
températures.

Si I'appareil est utilisé dans des zones
de danger (par exemple des stations
essence), il faut tenir compte des consi-
gnes de sécurité correspondantes. Il
est interdit d’exploiter I'appareil dans
des pieces présentant des risques d’ex-
plosion.

Cet appareil convient uniquement pour
les revétements de sol mentionnés
dans le mode d'emploi.

Il doit exclusivement étre utilisé sur des
surfaces autorisées par I'entrepreneur
ou son représentant.

Mettre I'appareil a I'abri du gel.

Utilisation

L'utilisateur doit utiliser I'appareil de fa-
¢on conforme. Il doit prendre en consi-
dération les données locales et lors du
maniement de I'appareil, il doit prendre
garde aux tierces personnes, et en par-
ticulier aux enfants.

Pendant le fonctionnement du moteur,
I'appareil doit étre tous le temps sur-
veillée. L'utilisateur ne peut sortir de
I'appareil que lorsque le moteur s'arré-
te, I'appareil est assurée contre des
mouvements involontaires, le frein d'ar-
rét, en cas écheant est actionné etlaclé
de contact est rétirée.

Effectuer les travaux a I'appareil tou-
jours avec des gants appropriées.
Pour les appareils qui sont dotés d'une
clé de contact, empécher toute utilisa-
tion non autorisée de I'appareil en reti-
rant la clé de contact.

L'appareil doit uniquement étre utilisée
par des spécialistes qui sont instruits
dans la manoeuvre ou par des person-
nes qui peuvent justifiée leur aptitude
d'utilisation et qui sont explicitement
mandatées pour ['utilisation.
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— Cet appareil n'est pas destiné a étre uti-
lisé par des personnes (y compris des
enfants) avec des capacités physiques,
sensorielles ou mentales réduites ou
manquant d'expérience et/ou de con-
naissances, sauf si ces mémes person-
nes sont sous la supervision d'une
personne responsable de leur sécurité
ou ont été formées quand a I'utilisation
de l'appareil.

— Les enfants doivent étre surveillés pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec I'ap-
pareil.

— Ouvrir le capot lorsque le moteur ne
tourne pas.

— Sur les surfaces en pente, I'angle d'in-
clinaison latéral et dans le sens de cir-
culation ne doit pas dépasser la valeur
figurant dans les instructions de servi-
ce.

Transport

Au transport, le moteur de I'appareil doit
étre arrété et I'appareil doit étre bien fixé.

Maintenance

— Avant de nettoyer ou de mantenir I'ap-
pareil, de changer des piéces ou le
changement a une autre fonction, I'ap-
pareil doit étre arréter et en cas écheant
reitrer la clé de contact.

— Débrancher ou couper la fiche de la
batterie en cas de travaux sur l'installa-
tion électrique des appareils fonction-
nant avec batterie.

— L’appareil ne peut étre nettoyé a I'eau
avec un flexible ou au jet haute pres-
sion (Danger de court-circuits ou autres
dégats).

— Les maintenaces doivent étre unique-
ment effectuées par des services d'as-
sistances au client autorisés ou par des
spécialistes.

— Respecter le contréle de la sécurité se-
lon les directives en vigueur localement
pour les appareils d'utilisation profes-
sionnelle modifiables sur site.
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Utiliser uniquement les brosses/dis-
ques qui sont livrés avec |'appareil ou
ceux qui sont définis dans les isntruc-
tions de service. L'utilisation d'autres
brosses/disques peut affecter la sécuri-
té.

Accessoires et piéces de rechange

Afin d'éviter tout danger, seul le service
aprés-vente agréé est habilité a effec-
tuer des réparations ou a monter des
piéces de rechanger sur I'appareil.
Utiliser uniquement des accessoires et
des piéces de rechange autorisés parle
fabricant. Des accessoires et des pié-
ces de rechange d’origine garantissent
un fonctionnement sdr et parfait de I'ap-
pareil.

Appareils avec siége

Les appareils avec siége ne sont pas
homologués pour la circulation routiére.
Veuillez demander le kit de conversion
pour I'homologation routiére a votre
concessionnaire.

La prise de tierce personnes est inter-
dit.

Les appareils qu'arrivent en butée mé-
canique ne peuvent étre mis seulement
qu'a partir du sieége.

Ne pas utiliser I'appareil sans la supers-
tructure de protection contre les chutes
d'objets (FOPS) dans les zones ou |l
existe un risque que l'opérateur soit at-
teint par des objets qui tombent.

Appareils a moteur essence

Respecter les consignes de sécurité
spécifiques du mode d'emploi des ap-
pareils a moteur a essence.

Avec les appareils a moteur a essence,
il est important de veiller, lors du rem-
plissage, que I'essence n'entre pas en
contact avec les parties chaudes.

Le quatriéme trou ne peut étre fermé.
Ne pas se pencher au-dessus ou tou-
cher le quatrieme trou (danger de bralu-
re).



Peut étre uniquement utilisé le carbu-
rant mentionné dans le manuel d'utilisa-
tion. L'utilisation d'un carburant non
adapté entraine des risques d'explo-
sion.

Pour une utilisation de I'appareil dans
des locaux fermés, il doit étre garanti
une ventilation suffisante et une éva-
cuation des gaz résiduels (danger d'in-
toxication).

Appareils fonctionnant avec une
batterie

Il est impératif de respecter les instruc-
tions de service du fabricant de batterie
et du fabricant du chargeur. Il convient
également d'observer la législation en
vigueur en matiére d'utilisation des bat-
teries.

Ne jamais laisser les batteries déchar-
gées. Les recharger le plus tét possible.
Pour éviter les fuites de courants, les
batteries doivent toujours étre propres
et séches. Protéger les batteries contre
I'encrassement, par exemple contre les
poussiéres métalliques.

Ne pas poser d'outils ou d'objets simi-
laires sur la batterie. Risque de court-
circuit et d'explosion.

Ne jamais approcher une flamme,
émettre d'étincelles ou fumer a proximi-
té d'une batterie ou d'une station de
charge pour batteries. Risque d'explo-
sion.

Prendre garde lors de la manipulation
de 'acide de batterie. Respecter les
consignes de sécurité qui s'appliquent !
Toute batterie usée doit étre éliminée
conformément a la directive CE 91/ 157
CEE ou les directives nationales res-
pectives relatives a la de protection de
I'environnement.

Appareils avec préparation de I'air

Pour les appareils avec jantes vissées :
Avant de corriger la pression des
pneus, contrdler si tous les écrous des
jantes sont bien serrés.

Avant de corriger la pression des pneu-
matiques, contréler le réglage correct
du réducteur de pression sur le com-
presseur.

Ne pas dépasser la pression de gonfla-
ge maximale. Lire la pression de gonfla-
ge admissible sur le pneu et le cas
échéant sur la jante. Si les valeurs sont
différentes, respecter la valeur inférieu-
re.
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Norme di sicurezza per spazzatrici e spazzatrici aspiranti

A Prima di utilizzare I'apparec-

chio per la prima volta, legge-

re e seguire queste avvertenze di

sicurezza. Conservare le presenti avver-

tenze di sicurezza per consultarle in un se-
condo tempo o per darle a successivi
proprietari.

— Primadella messa in funzione leggere il
manuale d’'uso dell’apparecchio e atte-
nersi in particolare alle norme di sicu-
rezza.

— Le targhette di avvertimento sull'appa-
recchio forniscono importanti indicazio-
ni per un uso sicuro.

— Osservare sempre sia le indicazioni ri-
portate nelle istruzioni, sia le norme vi-
genti in materia di sicurezza/
antinfortunistica.

Impiego

— Prima dell'uso assicurarsi del perfetto
stato e del funzionamento sicuro
dell'apparecchio e delle attrezzature di
lavoro. In caso contrario & vietato usar-
lo.

— Questo apparecchio non si adatta
all'aspirazione di polveri dannose alla
salute salvo apposito contrassegno.
Osservare le avvertenze tecniche sulla
sicurezza riportate nel manuale d'uso.

— Non aspirare mai liquidi esplosivi, gas
inflammabili, polveri esplosive cosi
come acidi e solventi allo stato puro! Ne
fanno parte benzina, diluenti per vernici
o gasolio che, insieme all'aria di aspira-
zione, possono formare vapori o misce-
le esplosivi, nonché acetone, acidi e
solventi allo stato puro che corrodono i
materiali dell'apparecchio.

— Non spazzare/aspirare oggetti ardenti o
incandescenti.

— In caso di basse temperature & neces-
sario che gli apparecchi non vengano
usati all'aperto.

— In caso di utilizzo dell'apparecchio in
ambienti a rischio (per es. stazioni di
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servizio) devono essere rispettate le re-
lative norme di sicurezza. E vietato usa-
re I'apparecchio in ambienti a rischio di
esplosione.

L'apparecchio & idoneo soltanto all'uso
su pavimentazioni indicate nel presente
manuale.

E consentito percorrere sole quelle su-
perfici adibite all'uso della macchina da
parte dell'imprenditore o dei suoi incari-
cati.

Proteggere I'apparecchio dal gelo.

Uso

Utilizzare sempre I'apparecchio confor-
memente alla destinazione d’uso te-
nendo in considerazione le condizioni
locali e prestando attenzione durante il
lavoro all’eventuale presenza di terzi,
soprattutto bambini.

Non lasciare mai I'apparecchio incusto-
dito quando ¢& in funzione il motore.
L'operatore deve lasciare l'apparecchio
solo dopo aver spento il motore, averlo
bloccato contro eventuali movimenti,
aver inserito il freno ed estratto la chia-
ve di accensione.

Lavorare sull'apparecchio indossando
sempre guanti protettivi idonei.

Per evitare che gli apparecchi, dotati di
chiave di accensione, vengano utilizzati
da persone non autorizzate & necessa-
rio togliere la chiave di accensione.
L'apparecchio deve essere utilizzato
solo da persone istruite sul rispettivo
uso o che hanno dato prova di sapere
utilizzare I'apparecchio ed espressa-
mente incaricate dell'uso.

Questo apparecchio non ¢ indicato per
essere usato da persone (inclusi bam-
bini) con delle limitate capacita fisiche,
sensoriali o mentali e da persone che
abbiano poca esperienza e/o cono-
scenza dello strumento a meno che non
vengano supervisionati per la loro sicu-
rezza da una persona incaricata o che



abbiano da questa ricevuto istruzioni su
come usare l'apparecchio.

| bambini devono essere sorvegliati af-
finché non giochino con I'apparecchio.
No aprire il coperchio con il motore in
funzionamento.

Su superfici pendenti &€ necessario che
I'angolo di inclinazione laterale ed in di-
rezione di marcia non superi il valore ri-
portato nel manuale d'uso.

Trasporto

Durante il trasporto dell’apparecchio il mo-
tore deve essere spento — assicurarsi inol-
tre che I'apparecchio sia in posizione
stabile e sicura.

Manutenzione

Prima di pulire, manutenzionare I'appa-
recchio, sostituire componenti o passa-
re ad un'altra modalita di
funzionamento, spegnere I'apparecchio
e, se necessario, togliere la chiave di
accensione.

Durante i lavori sull'impianto elettrico di
apparecchi alimentati a batteria estrarre
la spina della batteria e/o scollegare la
batteria.

Non pulire I'apparecchio con un tubo
flessibile o un getto d’acqua ad alta
pressione (rischio di cortocircuito o di
altri guasti di tipo elettrico).

Le riparazioni devono essere eseguite
esclusivamente da centri di assistenza
autorizzati o da personale esperto in
questo settore che abbia familiarita con
tutte le norme di sicurezza vigenti in
materia.

Rispettare il controllo di sicurezza se-
condo le disposizioni locali per appa-
recchi ad uso commerciale.

Utilizzare solo le spazzole/dischi forniti
con I'apparecchio o descritti nel manua-
le d'uso. L'utilizzo di altri tipi di spazzole/
dischi pud compromettere la sicurezza
dell'apparecchio.

Accessori e ricambi

Per escludere qualsiasi rischio, gli inter-
venti di riparazione e il montaggio dei
pezzi di ricambio vanno effettuati esclu-
sivamente dal servizio assistenza auto-
rizzato.
Impiegare esclusivamente accessori e
ricambi autorizzati dal produttore. Ac-
cessori e ricambi originali garantiscono
che I'apparecchio possa essere impie-
gato in modo sicuro e senza disfunzio-
ni.

Dispositivi uomo a bordo

| dispositivi uomo a bordo non sono
omologate per il traffico pubblico. Si
prega di contattare il proprio rivenditore
per il set di modifica necessario per le
omologazioni alla circolazione stradale.
Non & consentito trasportare altre per-
sone.

Le spazzatrici uomo a bordo devono
essere messe in movimento solo stan-
do seduti.

Non usare I'apparecchio senza alcun
elemento di protezione contro la caduta
di oggetti (FOPS) in ambienti in cui sus-
siste la possibilita che I'operatore possa
essere colpito dalla caduta di oggetti.

Apparecchi con alimentazione a
motore a benzina

Attenersi in particolare alle norme di si-
curezza del manuale d'uso degli appa-
recchi con motore a benzina.

Quando si effettua il rifornimento di ap-
parecchi con motore a benzina, since-
rarsi che il carburante non tocchi
superfici incandescenti.

Il foro di uscita del gas di scarico non
deve essere chiuso.

Non piegarsi sopra il foro di uscita del
gas di scarico (pericolo di ustione).
Utilizzare solo il carburante indicato nel
manuale d'uso. L'uso di carburanti non
idonei comporta il rischio di esplosioni.
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Se si utilizza I'apparecchio all'interno di
locali, accertarsi che vi sia una ventila-
zione sufficiente e che i gas di scarico
vengano eliminati (pericolo di avvelena-
mento).

Apparecchi con alimentazione a
batteria

Osservare assolutamente le istruzioni
d'uso del produttore della batteria e del
caricabatterie. Osservare le raccoman-
dazioni del legislatore riguardanti I'uti-
lizzo di batterie.

Le batterie scariche devono essere ca-
ricate al piu presto possibile.

Per evitare correnti di dispersione,
mantenere le batterie pulite e asciutte.
Proteggere le batterie da impurita (p.es.
polveri di metallo).

Non depositare utensili o altri oggetti si-
mili sulla batteria. Pericolo di corto cir-
cuito e di esplosione.

Non lavorare assolutamente con fiam-
me aperte nelle vicinanze della batteria
o nell'apposito locale caricabatteria.
Non produrre scintille e non fumare. Ri-
schio di esplosioni.

Prudenza con l'acido batteria! Osserva-
re le relative norme di sicurezza!

Le batterie dismesse devono essere
smaltite conformemente alle norme am-
bientali previste dalla direttiva UE 91/
157 CEE o secondo le relative disposi-
zioni nazionali.

Apparecchi con pneumatici ad aria

Per gli apparecchi con cerchioni avvita-
ti: Prima di correggere la pressione del-
le gomme & necessario accertarsi che
le viti del cerchione siano ben strette.
Prima di correggere la pressione delle
gomme, verificare che limpostazione
del riduttore di pressione sul compres-
sore sia corretta.

Non superare la pressione massima
delle gomme. La pressione delle gom-
me consentita deve poter essere letta
sulla gomma ed eventualmente sul cer-
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Veiligheidsinstructies voor veegmachines en veegzuigmachi-

Gelieve voor het eerste ge-
A M bruik van uw apparaat deze

veiligheidsinstructies te lezen en ze in acht
te nemen. Bewaar deze veiligheidsaanwij-
zingen voor later gebruik en voor latere ge-

bruikers.

— Lees voor het ingebruiknemen de ge-
bruiksaanwijzing van uw apparaat en
let bijzonder goed op de veiligheids-
voorschriften.

— De op het apparaat aangebrachte

waarschuwings- en aanwijzingsborden
geven aanwijzingen voor gebruik zon-

der gevaar.

— Naast de instructies in de gebruiksaan-
wijzing moeten de algemene voorschrif-

ten inzake veiligheid en

ongevallenpreventie van de wetgeverin

acht genomen worden.
Gebruik

— Het apparaat met de werkinstallaties

moet voor gebruik gecontroleerd wor-
den op deugdelijkheid en bedrijfsveilig-

heid. Indien zij niet in goede staat

verkeren, mag u de apparatuur niet ge-

bruiken.

— Dit apparaat is alleen geschikt voor het
opzuigen van schadelijk stof indien dat

uitdrukkelijk vermeld wordt. Neem de

veiligheidstechnische instructies in de

gebruiksaanwijzing in acht.

— Nooit explosieve vloeistoffen, brandba-
re gassen, explosieve stoffen, alsmede

onverdunde zuren en oplosmiddelen
opzuigen! Daartoe behoren benzine,

verfverdunner of stookolie die door ver-
werveling met de zuiglucht explosieve
dampen of mengsels kunnen vormen,

verder aceton, onverdunde zuren en

oplosmiddelen omdat zij op het appa-

raat gebruikte materialen aantasten.
— Geen brandbare of glimmende voor-
werpen opvegen/opzuigen.

De apparaten mogen bij lage tempera-
turen niet in het buitenbereik worden
toegepast.

Bij gebruik van het apparaat in gevaar-
lijke omgevingen (bijvoorbeeld tanksta-
tions) moeten de overeenkomstige
veiligheidsvoorschriften in acht geno-
men worden. Niet gebruiken in ruimtes
met ontploffingsgevaar.

Het apparaat is alleen geschikt voor
het/de in de gebruiksaanwijzing ge-
noemde wegdek/ondergrond.

Er mag alleen gereden worden op de
door de ondernemer of diens gemach-
tigde voor het machinegebruik vrijgege-
ven opperviakken.

Apparaat tegen vorst beschermen.

Bediening

Degene die het apparaat bedient dient
het te gebruiken volgens de voorschrif-
ten. Deze dient rekening te houden met
de plaatselijke omstandigheden en bij
het werken met het apparaat te letten
op derden, speciaal op kinderen.

Het apparaat mag nooit onbeheerd
worden achtergelaten zolang de motor
nog draait. De bediener mag het appa-
raat pas verlaten, als de motor is uitge-
zet, het apparaat tegen onbedoelde
bewegingen is afgeschermd, eventueel
de handrem is aangetrokken en de con-
tactsleutel uit het contact is gehaald.
Werkzaamheden aan het apparaat al-
tijd met geschikte handschoenen uit-
voeren.

Om te verhinderen dat apparaten die
zijn voorzien van een contactsleutel
door onbevoegden gebruikt worden,
moet de contactsleutel uitgetrokken
worden.

Hetapparaat mag alleen door personen
worden gebruikt die voor de omgang er-
mee zijn opgeleid of hun vaardigheden
in het bedienen hebben aangetoond en
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uitdrukkelijk de opdracht hebben gekre-
gen voor het gebruik.

— Dit apparaat is niet ervoor gedacht,
door personen (inclusieve kinderen)
met beperkte fysieke, sensorische of
geestelijke mogelijkheden of door ge-
brek aan ervaring en/of door gebrek
aan kennis te worden benut, tenzij deze
personen door personen worden geob-
serveerd die voor hun veiligheid verant-
woordelijk zijn of door deze hun
instructies hebben verkregen, hoe het
apparaat dient te worden gebruikt.

— Over kinderen dient toezicht te worden
gehouden, om te waarborgen dat ze
niet met het apparaat spelen.

— Kap niet openen bij een lopende motor.

— Op schuine oppervlakken mag de zij-
waartse helling in rijrichting de waarde
die vermeld wordt in de gebruiksaanwij-
zing niet overschrijden.

Vervoer

Bij vervoer van het apparaat dient u de mo-
tor af te zetten en het apparaat goed vast te
zetten.

Onderhoud

— Voor reinigings- en onderhoudswerk-
zaamheden van het apparaat, het ver-
vangen van onderdelen of het
ombouwen voor een andere functie
dient het apparaat te worden uitgescha-
keld en eventueel de contactsleutel te
worden verwijderd.

— Bij werkzaamheden aan de elektrische
installatie moet de batterijstekker uitge-
trokken of moeten de klemmen van de
batterij losgemaakt worden.

— Het schoonmaken van het apparaat
mag niet met een waterslang of hoge-
drukstraal gebeuren (gevaar van kort-
sluiting of andere schades).

— Reparaties mogen uitsluitend door
goedgekeurde klantenservicewerk-
plaatsen of door vaklui voor dit gebied
worden uitgevoerd die met de betref-
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fende veiligheidsvoorschriften ver-
trouwd zijn.

Veiligheidscontrole volgens de plaatse-
lijk geldige voorschriften voor van
plaats veranderlijke, industrieel benutte
apparaten opvolgen.

Alleen de bij het apparaat geleverde of
de in de gebruiksaanwijzing bepaalde
borstels / schijven gebruiken. Het ge-
bruik van andere borstels / schijven kan
negatieve gevolgen hebben voor de
veiligheid.

Toebehoren en reserveonderdelen

Om risico 's te vermijden, mogen repa-
raties en het vervangen van onderdelen
aan het apparaat alleen worden uitge-
voerd door een erkende klantendienst.
Er mogen alleen toebehoren en onder-
delen gebruikt worden, die door de fa-
brikant zijn goedgekeurd. Origineel
toebehoren en originele onderdelen
staan er borg voor dat het apparaat vei-
lig en storingsvrij gebruikt kan worden.

Zittend bediende apparatuur

Zittend bediende apparatuur is niet toe-
gestaan voor het openbare verkeer op
de weg. Gelieve uw handelaar te raad-
plegen in verband met de ombouwset.
Het meenemen van begeleidende per-
sonen is niet toegestaan.

Zittend bediende apparatuur moet ook
vanuit de stoel in beweging worden ge-
zet.

Het apparaat niet zonder constructie ter
bescherming tegen vallende voorwer-
pen (FOPS) gebruiken in bereiken waar
de bediener kan worden geraakt door
vallende voorwerpen.

Apparaten met benzinemotor

Gelieve in het bijzonder de veiligheids-
instructies in de gebruiksaanwijzing
voor apparaten met benzinemotor in
acht te nemen.

Bij apparaten met benzinemotor moet
er bij het tanken worden op gelet dat



geen benzine terechtkomt op hete op-
perviakken.

De uitlaat mag niet geblokkeerd wor-
den.

Niet over de uitlaat buigen of deze aan-
raken (verbrandingsgevaar).
Uitsluitend de in de gebruiksaanwijzing
aangegeven brandstof mag worden ge-
bruikt. Bij het gebruik van ongeschikte
brandstoffen bestaat explosiegevaar.
Bij de werking van het apparaat in ruim-
ten moet gezorgd worden voor voldoen-
de verluchting en afvoer van de
uvitlaatgassen (vergiftigingsgevaar).

Batterijgedreven apparaten

De gebruiksinstructies van de fabrikant
van de batterij en van het oplaadappa-
raat moeten in elk geval nageleefd wor-
den. Neem de aanbevelingen van de
wetgever betreffende de omgang met
batterijen in acht.

Batterijen nooit in ontladen toestand la-
ten staan, maar zo snel mogelijk op-
nieuw opladen.

Ter voorkoming van lekstroom de batte-
rijen steeds proper en droog houden.
Beschermen tegen verontreiniging bij-
voorbeeld door metaalstof.

Geen werktuig e.d. op de batterij leg-
gen. Gevaar van kortsluiting en explo-
sie.

In geen geval in de omgeving van een
batterij of in een batterijlaadruimte wer-
ken met open vlammen, vonken vor-
men of roken. Explosiegevaar.

Wees voorzichtig bij het hanteren van
batterijzuur. Volg de betreffende veilig-
heidsvoorschriften op!

Verbruikte batterijen moeten volgens
de Europese richtlijn 91/ 157 EWG of
de overeenkomstige nationale voor-
schriften op milieuvriendelijke wijze ver-
wijderd worden.

Apparaten met luchtbanden

Bij apparaten met vastgeschroefde vel-
gen: Vooraleer u de vuldruk van de

banden corrigeert, moet gecontroleerd
worden of alle schroeven van de velg
stevig aangedraaid zijn.

Vooraleer u de vuldruk van de banden
corrigeert, moet gecontroleerd worden
of de drukverlager aan de compressor
juist is ingesteld.

Maximum vuldruk van de banden niet
overschrijden. De toegelaten vuldruk
van de banden moet aan de band en
eventueel aan de veld afgelezen wor-
den. Bij verschillende waarden moet de
kleinst waarde in acht genomen wor-
den.
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Indicaciones de seguridad para escobas mecanicas y barredo-

ras-aspiradoras

A Antes de poner en marcha por
=l primera vez el aparato, lea es-
tas indicaciones de seguridad y siga las -
instrucciones. Conserve estas indicaciones
de seguridad para su uso posterior o para
propletarlos ulteriores.
Antes de la puesta en funcionamiento,
lea el manual de instrucciones y obser-
ve las indicaciones de seguridad. -
— Las placas de advertencia e indicado-
ras colocadas en el aparato proporcio-
nan indicaciones importantes para un -
funcionamiento seguro.
— Ademas de las indicaciones contenidas
en este manual de instrucciones, deben -
respetarse las normas generales vigen-
tes de seguridad y prevencion de acci-
dentes. -

Empleo

— Antes de utilizar el equipo con sus dis-
positivos de trabajo, compruebe que
esté en perfecto estado y que garantice
la seguridad durante el servicio. Si no -
esta en perfecto estado, no debe utili-
zarse.

— Este aparato sélo es apto para aspirar
polvos nocivos para la salud con una
identificacion expresa. Respetar las in-
dicaciones de seguridad del manual de
instrucciones.

— iNo aspire nunca liquidos explosivos, -
gases inflamables, polvos explosivos ni
acidos o disolventes sin diluir! Entre és-
tos se encuentran la gasolina, los disol- —
ventes de pintura o el fuel de
calefaccion, que pueden mezclarse con
el aire aspirado dando lugar a combina- -
ciones o vapores explosivos. No utilice
tampoco acetona, acidos ni disolventes
sin diluir, ya que ellos atacan los mate-
riales utilizados en el aparato.

— No aspire/barra objetos incandescen-
tes, con o sin llama.
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Los aparatos no se pueden utilizar en
exteriores con temperaturas bajas.
Para usar el aparato en zonas con peli-
gro de explosion (p. ej., gasolineras)
son de obligado cumplimiento las nor-
mas de seguridad correspondientes.
Esta prohibido usar el aparato en zonas
en las que exista riesgo de explosiones.
El aparato es apto Unicamente para los
revestimientos indicados en el manual
de instrucciones.

La maquina debe ser conducida Unica-
mente sobre las superficies especifica-
das por la empresa o su representante.
Proteger el aparato de las heladas.

Manejo

El usuario debe utilizar el aparato con-
forme a las instrucciones. Durante los
trabajos con el aparato, debe tener en
cuenta las condiciones locales y evitar
causar dafios a terceras personas, so-
bre todo a nifios.

El aparato no debe permanecer jamas
sin vigilar mientras el motor esté en
marcha. El usuario debe abandonar el
equipo solo con el motor parado, el se-
guro contra movimientos accidentales
colocado y, en caso necesario, con el
freno de estacionamiento accionado y
sin la llave de encendido.

Llevar a cabo los trabajos en el aparato
siempre con guantes de seguridad ade-
cuados.

Para evitar el uso no autorizado en el
caso de aparatos con llave de encendi-
do, saque la llave.

El aparato sélo debe ser utilizado por
personas que hayan sido instruidas en
el manejo o hayan probado su capaci-
dad al respecto y a las que se les haya
encargado expresamente su utiliza-
cion.



Este aparato no es apto para ser mane-
jado por personas (incluidos nifios) con
incapacidades fisicas, sensoriales o in-
telectuales o falta de experiencia y/o
conocimientos, a no ser que sean su-
pervisados por una persona encargada
o hayan recibido instrucciones de esta
sobre cédmo usar el aparato.

Se debe supervisar a los nifios para
asegurarse de que no juegan con el
aparato.

No dejar abierta la tapa mientras el mo-
tor esté en funcionamiento.

En superficies planas, el angulo de in-
clinacién al lateral y en direccion de
avance no puede sobrepasar el valor
indicado en el manual de instrucciones.

Transporte

Al transportar el aparato se debe parar el
motor y fijar el aparato de forma segura.

Mantenimiento

Antes de realizar las tareas de limpieza
y mantenimiento, de reemplazar alguna
pieza o reajustar otra funcién, desco-
necte el aparato y, en caso necesario,
saque la llave de encendido.

Al trabajar en la instalacién eléctrica de
aparatos alimentados con bateria, des-
enchufe el enchufe de bateria o desem-
borne la bateria.

La limpieza del aparato nunca se debe
llevar a cabo con una manguera o un
chorro de agua a alta presion (peligro
de cortocircuitos y otros dafios).

El mantenimiento correctivo debe ser
llevado a cabo unicamente por una ofi-
cina autorizada de servicio al cliente o
por personal especializado, familiariza-
do con todas las normas de seguridad
pertinentes.

Respetar el control de seguridad con-
forme a las normativas locales vigentes
para equipos ambulantes usados in-
dustrialmente

Utilice unicamente cepillos/discos que
forman parte del equipo o que figuran

en el manual de instrucciones. El uso
de otros cepillos/discos puede afectar
la seguridad.

Accesorios y piezas de repuesto

Para evitar riesgos, es necesario que
las reparaciones y el montaje de piezas
de repuesto sean realizados Unicamen-
te por el servicio técnico autorizado.
Solo deben emplearse accesorios y
piezas de repuesto originales o autori-
zados por el fabricante. Los accesorios
y piezas de repuesto originales garanti-
zan el funcionamiento seguro y sin ave-
rias del aparato.

Maquinas con asiento

Las maquinas con asiento no son aptas
para la circulacién por la via publica.
Pida a su representante el set de ree-
quipamiento para poder circular por la
via publica.

No se admite la presencia de acompa-
fantes.

Las maquinas con asiento sélo deben
ponerse en movimiento desde dicha
posicion.

No utilizar el aparato sin proteccion
contra objetos que caigan (FOPS) en
areas donde sea probable que un obje-
to que caiga pueda dar a un operario.

Aparatos con motor de gasolina

Observar las indicaciones de seguridad
especiales del manual de instrucciones
para aparatos a gasolina.

En el caso de aparatos a gasolina, al re-
postar se debe evitar que caiga com-
bustible sobre superficies calientes.

El orificio de gas de escape no debe ce-
rrarse.

No agacharse estando situado sobre el
orificio de gas de escape ni agarrarlo
(peligro de quemaduras).

Sdlo se debe utilizar el combustible in-
dicado en el manual de instrucciones.
Si el combustible no es adecuado se
corre peligro de explosion.
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— Si el funcionamiento del aparato se pro-
duce en locales cerrados, es necesario
que éstos cuenten con suficiente venti-
lacion y buena salida de los gases de
escape (peligro de intoxicacion).

Aparatos operados con bateria

— Es imprescindible respetar las indica-
ciones de funcionamiento del fabricante
de la bateria y del cargador. Es impres-
cindible respetar las recomendaciones
vigentes para la manipulacion de bate-
rias.

— No dejar las baterias descargadas, car-
garlas de nuevo tan pronto como sea
posible.

— Para evitar corrientes de fuga, mante-
ner las baterias siempre limpias y se-
cas. Proteger de suciedades, por
ejemplo con polvo de metal.

— No colocar herramientas o similares so-
bre la bateria. Riesgo de cortocircuito y
explosion.

— No manipular con llama directa, ni ge-
nerar chispas o fumar cerca de una ba-
teria o en el lugar donde se cargue la
bateria. Peligro de explosiones.

— Tenga precaucion cuando trate con aci-
do de baterias. jEs imprescindible res-
petar las normativas de seguridad
correspondientes!

— Se deben eliminar las baterias usadas
respetando el medioambiente y de
acuerdo con la normativa de la UE 91/
150 CEE o la normativa nacional vigen-
te correspondiente.

Dispositivos con neumaticos de
aire

— En el caso de aparatos con llantas ator-
nilladas. Antes de corregir la presion de
los neumaticos, comprobar si todos los
tornillos de la llanta estan bien apreta-
dos.

— Antes de corregir la presion de los neu-
maticos, ajustar el reductor de presién
del compresor al ajuste correcto.
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No sobrepasar el nivel de presiéon maxi-
mo del neumatico. La presion del neu-
matico permitida se debe leer en el
neumatico y en la llanta. Si los valores
son diferentes, se debe cumplir el mas
bajo.



Avisos de seguranga para vassouras mecanicas e vassouras

mecanicas de aspiragao

A || Antes da primeira utilizagdo
= deste aparelho leia os avisos

de seguranga e proceda conforme os mes-

mos. Guarde estes avisos de seguranca
para uso posterior ou para o proprietario
seguinte.

— Leia atentamente o manual de instru-

¢Oes e observe especialmente os avi-

sos de segurancga antes de colocar o
aparelho em funcionamento.

— As placas de adverténcia e alerta mon-
tadas no aparelho, fornecem avisos im-

portantes para o funcionamento
seguro.

— Além das indicagbes do manual de ins-
trucdes deve respeitar as regras gerais

de seguranca e de prevengao de aci-
dentes em vigor.

Aplicagao

— Antes de utilizar o aparelho e os res-

pectivos dispositivos de trabalho, verifi-
que se estdo em bom estado e seguros

no funcionamento. Se tiver duvidas

quanto ao bom estado do aparelho, ndo

o utilize.

— Pela sua caracterizagao expressa, este
aparelho so é apropriado para a aspira-
¢ao de pds nocivos para a saude. Con-

sidere os avisos da tecnologia de

seguranga neste manual de operagao.
— Nunca aspire liquidos ou pés explosi-
vos, gases inflamaveis, nem, tdo pou-
co, acidos nédo diluidos nem diluentes.
Tais como gasolina, diluentes de tinta
ou 6leo combustivel que podem formar
gases ou misturas explosivas quando

misturados com o ar aspirado, assim

como acetona, acidos e solventes néo

diluidos, dado que estas substancias
prejudicam os materiais utilizados no
aparelho.

— Nao varrer/aspirar objectos que estdo a

queimar ou em brasa.

Os aparelhos nao podem ser utilizados
no exterior a baixas temperaturas.

Na utilizagao do aparelho em zonas de
perigo (p. ex. bombas de gasolina), de-
verao ser observadas as respectivas
normas de seguranca. E proibido usar
o aparelho em locais onde ha perigo de
exploséo.

Este aparelho s6 é apropriado para os
pavimentos enunciados no presente
Manual de Instrugdes.

O aparelho s6 pode passar por superfi-
cies que o proprietario ou responsavel
pela utilizagédo do aparelho aprovou
para este fim.

Proteger o aparelho contra congela-
mento.

Manuseamento

O utilizador deve utilizar o aparelho de
acordo com as especificagdes. Deve
observar as condig¢des locais e prestar
atencao a terceiros e especialmente a
criangas quando trabalhar com o apa-
relho.

Nunca deixe o aparelho sozinho en-
quanto o motor estiver a funcionar. O
operador somente pode deixar o apare-
Iho quando o motor estiver parado e
protegido contra movimentos involunta-
rios; caso necessario, accionar o travao
de fixagéo e puxar para fora a chave de
ignicao.

Realizar os trabalhos no aparelho sem-
pre com luvas adequadas.

Por forma a evitar uma utilizagdo néo
autorizada, nos aparelhos que estéo
equipados com uma chave de ignigao,
deve retirar a mesma sempre que se
afaste do aparelho.

O aparelho s6 deve ser manobrado por
pessoas que tenham sido instruidas es-
pecialmente para o efeito ou por pesso-
as que ja comprovaram ter
capacidades para a manobra do apare-
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Iho e que estejam expressamente auto-
rizados para utilizarem o mesmo.

— Este aparelho ndo é adequado para a
utilizagéo por pessoas (incluindo crian-
¢as) com capacidades fisicas, sensori-
ais e psiquicas reduzidas e por
pessoas com falta de experiéncia e/ou
conhecimentos, excepto se forem su-
pervisionadas por uma pessoa respon-
sével pela seguranca ou receberam
instrugcdes sobre o manuseamento do
aparelho.

— As criangas devem ser supervisiona-
das, de modo a assegurar que néo brin-
cam com o aparelho.

— Na&o abrir a cobertura com o motor em
funcionamento.

— Na&o ultrapasse o angulo de inclinagéo
indicado no manual de instrugées
quando se encontrar em superficies in-
clinadas tanto para o lado como no sen-
tido de deslocagéo.

Transporte

Durante o transporte o motor do aparelho
deve estar imobilizado e o aparelho deve
ser fixado de modo seguro.

Manutencao

— Antes da limpeza e manutengéo do
aparelho, da substituicdo de pegas ou
na modificagdo para uma outra fungao,
o aparelho deve ser desligado e, caso
necessario, retirada a chave de ignicao.

— Em aparelhos accionados por bateria
deve ser desconectada a ficha de bate-
ria na instalagao eléctrica durante tra-
balhos e/ou desconectada a bateria.

— Alimpeza do aparelho ndo pode ser
executada com uma mangueira ou com
um jacto de agua de alta presséo (peri-
go de curtos-circuitos ou de outros da-
nos).

— As reparagbes s6 podem ser executa-
das pelas oficinas de assisténcia técni-
ca autorizadas ou por técnicos
especializados nesta area, que estejam
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devidamente familiarizados com as
principais normas de seguranca.

Ter atengéo ao controlo de seguranca
de acordo com as prescri¢des locais
em vigor referentes a aparelhos profis-
sionais moveis.

Utilize apenas as escovas/discos que
equipam 0 mesmo ou que estdo espe-
cificadas no manual de instrugées. A
utilizagdo de outras escovas/discos
pode limitar os pardmetros de seguran-
ca.

Acessorios e pegas sobressalentes

De modo a evitar riscos, as reparagdes
e a montagem de pecas sobressalen-
tes s6 podem ser efectuadas pelo ser-
vigo de assisténcia autorizado.

So6 devem ser utilizados acessorios e
pecas de reposi¢ao autorizadas pelo
fabricante do aparelho. Acessorios e
Pecgas de Reposigdes Originais-forne-
cem a garantia para que o aparelho
possa ser operado seguro e isentos de
falhas.

Aparelhos com banco

Os aparelhos com banco n&o se encon-
tram aprovados para circulagédo em
vias publicas. Consulte o seu fornece-
dor para se inteirar do conjunto de equi-
pamento autorizado para a circulagao
em vias publicas.

N&o é permitido transportar acompa-
nhantes na maquina.

Os aparelhos com banco s6 podem ser
operados a partir do banco.

Nao utilizar o aparelho sem a estrutura
de protecgao (contra queda de objectos
- FOPS) em locais onde exista a possi-
bilidade do operador da maquina ser
alvo de objectos em queda.

Aparelhos com motor a gasolina

P. f. dé especial atengdo aos avisos de
seguranga no manual de instrugdes
para aparelhos com motor a gasolina.



Durante o abastecimento do combusti-
vel nos aparelhos com motor a gasoli-
na, deve ter-se em atengéo que o
combustivel n&o entre em contacto
com superficies quentes.

A abertura dos gases de escape nao
pode ser obstruida.

Nao se incline sobre nem aproxime a
mao da abertura dos gases de escape
(perigo de queimadura).

S6 pode utilizar os combustiveis espe-
cificados no manual de instrugdes.
Existe perigo de explosédo caso utilize
combustiveis que ndo sejam adequa-
dos.

Na operagao deste aparelho em ambi-
entes fechados deve-se providenciar
uma ventilagédo e evacuagao adequada
dos gases de escape (perigo de intoxi-
cagao).

Aparelhos que funcionam a bateria

E absolutamente imprescindivel respei-
tar as instrugbes do fabricante da bate-
ria e do carregador. Ao lidar com
baterias, siga as recomendacgdes do le-
gislador.

Nunca deixe as baterias por muito tem-
po descarregadas, recarregue-as o
mais rapidamente possivel.

Mantenha as baterias sempre limpas e
secas para evitar correntes de fuga.
Proteger contra impurezas, tais como
po6 de metal.

Nao colocar ferramentas ou similares
sobre a bateria. Curto-circuito e perigo
de explosao.

Nunca trabalhe com chamas abertas
ou faiscas e nunca fume na proximida-
de das baterias ou da sala onde seréo
carregadas. Perigo de exploséo

Tenha o maximo cuidado ao manusear
acido da bateria. Respeite as respecti-
vas indicagdes de seguranga!

As baterias gastas devem ser elimina-
das sem prejudicar o ambiente e de
acordo com a directiva CE 91/ 157

CEE ou em conformidade com a legis-
lac&o nacional em vigor.

Aparelhos com pneumaticos

No caso de aparelhos com jantes apa-
rafusadas: Antes de proceder a correc-
¢ao do ar dos pneus deve controlar se
os parafusos da jante estao correcta-
mente apertados.

Antes de proceder a correcg¢ao da pres-
sdo dos pneumaticos, deve-se verificar
0 ajuste correcto do redutor no com-
pressor.

N&o exceder a pressdo maxima dos
pneumaticos. A pressdo maxima permi-
tida dos pneumaticos tem que ser con-
sultada nos pneumaticos ou nas jantes.
No caso de serem indicados valores
distintos deve-se cumprir o valor mais
pequeno.

Portugués 23



A || Laes denne brugsanvisning
for forste gangs brug af ma-
skinen og fglg anvisningerne. Opbevar sik-

kerhedsanvisningerne til senere brug eller
til senere ejere.

Lees brugsanvisningen til maskinen og
primeert sikkerhedsanvisningerne grun-
digt, inden De tager maskinen i brug.
Advarsels- og henvisningsskilte pa ma-
skinen giver vigtige anvisninger for fare-
fri drift.

Ud over henvisningerne i denne brugs-
anvisning skal lovens generelle sikker-
heds- og
ulykkesforebyggelsesforskrifter over-
holdes.

Anvendelse

Maskinen og dens arbejdsanordninger
skal kontrolleres med henblik pa fejlfri
tilstand og driftssikkerhed, inden maski-
nen tages i brug. Hvis maskinen ikke er
i en fejlfri tilstand, ma den ikke benyttes.
Denne maskine er kun med udtrykkelig
maerkning egnet til opsugning af sund-
hedsfarligt stgv. Bemaerk venligst de
sikkerhedstekniske anvisninger i
driftsvejledningen.

Opsug aldrig eksplosive vaesker,
breendbare gasser, eksplosivt stgv eller
ufortyndede syrer og oplgsningsmidler!
Dertil hgrer benzin, farvefortynder og
fyringsolie, som ved ophvirvling med
sugeluften kan danne eksplosive dam-
pe eller blandinger. Det samme geelder
for acetone, ufortyndede syrer og op-
lgsningsmidler, som angriber de materi-
aler, maskinen er fremstillet af.
Fej/opsug ikke braendende eller glgo-
dende genstande.

Ved lave temperaturer ma maskinen
ikke bruges udendgrs.

Overhold de geeldende sikkerhedsfor-
skrifter ved anvendelse af apparatet i
fareomrader (f.eks. tankstationer). Det
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Sikkerhedsanvisninger til fejemaskiner og feje-sugemaskiner

er forbudt at bruge apparatet i rum med
eksplosionsrisiko.

Maskinen er kun egnet til de typer un-
derlag, der er beskrevet i brugsanvis-
ningen.

Der ma kun kaeres pa de arealer, som
producenten eller dennes repraesen-
tanter har frigivet hertil.

Beskyt maskinen imod frost.

Betjening

Brugeren skal anvende maskinen iht.
dens anvendelsesformal. Brugeren
skal tage hensyn til lokale forhold og
under arbejdet med apparatet vaere op-
maerksom pa andre personer, isaer
barn

Hvis motoren er taendt ma maskinen al-
drig vaere uden opsyn. Brugeren ma
farst forlade maskinen hvis motoren er
gaet i sta, hvis maskinen er sikret imod
utilsigtede bevaegelser, evt. stopbrem-
se er trukket og hvis startngglen blev
fiernet.

Arbejder pa apparatet skal altid gen-
nemfares med egnede handsker.

For at undga et ubefgjet brug af maski-
ner, som er udstyret med en startnggle,
skal ngglen traekkes ud.

Maskinen ma kun bruges af personer
som blev oplyst om brugen eller som
kan dokumentere at de er i stand til at
betjene maskinen og udtrykkeligt blev
betroliget med brugen.

Maskinen er ikke beregnet til at blive
brugt af personer (inklusive bgrn), hvis
fysiske, sensoriske eller andelige evner
er indskreenket eller af personer med
manglende erfaring og/eller kendskab
med mindre disse personer overvages
af en person, som er ansvarlig for deres
sikkerhed, eller blev traenet i maskinens
handtering.

Barn skal veere under opsyn for at sgr-
ge for, at de ikke leger med maskinen.



Skaermen ma ikke abnes hvis motoren
karer.

Pa skaninger ma haeldningsvinklen til
siden og i karselsretning ikke overstige
den veerdi, som blev angivet i driftsvej-
ledningen.

Transport

Ved transport skal maskinens motor seettes
i std og maskinen selv skal befaestes.

Vedligeholdelse

Inden maskinen renses eller vedligehol-
des, udskiftning af komponenter eller
omstilling til en anden funktion, skal ma-
skinen slukkes og evt. traekkes start-
ngglen ud.

Ved arbejder pa el-anlaegget skal batte-
riets stikkontakt treekkes ud eller batte-
riet afbrydes.

Maskinen ma ikke renggres med en
vandslange eller hgjtryksvandstrale (ri-
siko for kortslutning eller andre skader).
Istandsaettelser ma kun gennemfares
af den godkendte kundeservice eller
fagkyndige personer, som er fortroligt
mit alle gaeldende sikkerhedsbestem-
melser.

Sikkerhedskontrollerne ifglge de lokale
geeldende forskrifter til mobile industri-
maskiner skal overholdes.

Brug kun de berster/skiver som leveres
med maskinen eller som angives i be-
tjeningsvejledningen. Brugen af andre
barster/skiver kan have en negativ ind-
flydelse pa sikkerheden.

Tilbehor og reservedele

For at undga truende farer, ma repara-
tioner og udskiftning af reservedele pa
maskinen kun gennemfgres af en god-
kendt kundeservice.

Der ma kun anvendes tilbehgr og reser-
vedele, der er godkendt af producen-
ten. Originaltilbehgr og -reservedele er
en garanti for, at maskinen kan fungere
sikkert og uden fejl.

Maskiner med sade

Maskiner med operatgrsaede er ikke til-
ladt til kollektiv trafik. Sparg venligst for-
handleren om et omstillingssaet som er
tilladt for kollektiv trafik.

Det er ikke tilladt at medfere passage-
rer.

Selvkgrende maskiner ma kun seettes i
beveegelse ud fra saeden.

| omrader, hvor der er mulighed for at
betjeningspersonalet kan rammes af
faldende genstande, ma maskinen ikke
bruges uden beskyttelse imod faldende
genstande (FOPS).

Maskiner med benzinmotor

Bemaerk venligst de specielle sikker-
hedsanvisninger i brugsanvisningen til
benzinmotoriske maskiner.

Ved at tanke benzinmotoriske maskiner
skal der holdes gje med at benzin ikke
kommer i kontakt med varme overfla-
der.

Forbraendingsgasabningen ma ikke
lukkes.

Bgj dig aldrig over eller grib aldrig ind i
forbraendingsgasabningen (skoldnings-
fare)

Der ma kun bruges den braendselsstof
som er angivet i betjeningsvejlednin-
gen. Ved uegnet braendselsstof bestar
eksplosionsfare.

Ved brug af maskinen i rum, skal der
sgrges for en tilstraekkelig ventilation og
udluftning af forbreendingsgas (forgift-
ningsfare).

Apparater som drives med batterier

Der skal tages hensyn til batteriprodu-
centens brugervejledning og til bruger-
vejledningen fra opladerens producent.
Tag hensyn til myndighedernes anbefa-
linger med hensyn til handtering med
batterier.

Batterier bar ikke forblive i afladet til-
stand, men bgr oplades sa hurtigt som
muligt.
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— For at forhindre elektrolytkrypning skal
batterierne altid veere ren og ter. Skal
beskyttes imod tilsmudsning, f.eks.
igennem metalstav.

— Veerktgj eller lignende ma ikke lsegges
pa batteriet. Risiko for kortslutning og
eksplosion.

— | neerheden af et batteri eller et batteri-
laderum ma der aldrig handteres med
aben flamme, produceres gnist eller ry-
ges. Eksplosionsfare.

— Veerforsigtig ved handtering med batte-
risyre. Hold gje med de tilsvarende sik-
kerhedshenvisninger!

— Brugte batterier skal bortskaffes miljo-
rigtigt ifalge EU-direktiv 91/ 157 EQF
eller de pageeldende nationale forskrif-
ter.

Maskiner med luftdaek

— Ved maskiner med forskruede feelge:
Inden daektrykket rettes, skal der kon-
trolleres om faelgens 4 skruer er stram-
met.

— Inden daektrykket rettes, skal trykredu-
ceringen pa kompressoren kontrolleres
med hensyn til korrekt indstilling.

— Det maksimale pafyldningstryk til deek
ma ikke overskrides. Det godkendte pa-
fyldningstryk til deek skal afleeses pa
deekket eller faelgen. Ved forskellige
veerdier skal man den mindste veerdi
overholdes.

26 Dansk



A-l Les disse sikkerhetsanvisnin-
gene for apparatet tas i bruk
forste gang, og felg anvisningene. Oppbe-

var disse sikkerhetsanvisningene til senere
bruk eller for annen eier.

Les bruksveiledningen fgr maskinen tas
i bruk og ta spesielt hensyn til sikker-
hetsanvisningene.

Advarsel- og henvisningsskilt som er
anbrakt pa apparatet, gir viktig informa-
sjon for sikker drift.

| tillegg til anvisningene i bruksveiled-
ningen, ma det tas hensyn til lokale, ge-
nerelle forskrifter vedrgrende sikkerhet
og forebygging av ulykker.

Anvendelse

For bruk skal det kontrolleres at maski-
nen med arbeidsinnretningene er i for-
skriftsmessig og driftssikker tilstand.
Apparat og tilbehgr ma ikke brukes der-
som det ikke er i feilfritt stand.

Dette apparatet er kun egnet for oppsu-
ging av helsefarlig stev med tydelig
merking. Folg sikkerhetsanvisningenei
bruksanvisningen.

Sug aldri opp eksplosive vaesker,
brennbare gasser, eksplosivt stgv eller
ufortynnet syre eller Igsningsmidler! Til
dette hgrer bensin, tynner og fyringsol-
je, som blandet med innsugningsluft
kan danne eksplosive damper og blan-
dinger. Dette gjelder ogsa aceton, ufor-
tynnede syrer og lgsemidler som
angriper materialene som er brukt pa
maskinen.

Brennende eller glgdende gjenstander
ma ikke suges opp.

Apparatet skal ikke brukes utendgrs
ved lave temperaturer.

Ved bruk av maskinen pa farlige steder
(f.eks. bensinstasjoner etc.), ma det tas
hensyn til gjeldende sikkerhetsforskrif-
ter. Bruk i eksplosjonsfarlige rom er for-
budt.

Sikkerhetsanvisninger for feiemaskiner og feiesugemaskiner

Maskinen er kun egnet for de overflate-
ne som er angitt i bruksanvisningen.
Det mé& kun kjares pé de flater eieren el-
ler dennes representant har tillatt at
maskinen brukes pa.

Skal ikke utsettes for frost.

Betjening

Apparatet ma brukes pa korrekt mate.
Du ma ta hensyn til forholdene pa det
aktuelle bruksstedet, og vaere oppmerk-
som pa andre personer, og spesielt
barn.

Maskinen skal ikke forlates uten tilsyn
nar motoren er i gamg. Bettjeningsper-
sonen skal fgrst forlate apparatet nar
motoren er stoppet, apparatet er sikret
mot utilsiktede bevegelser eller eventu-
elt handbremsen er dratt til og tennings-
ngkkelen tatt ut.

Arbeid ved maskinen skal alltid utfgres
med egnede hansker.

For a forhindre ugnsket bruk av maski-
ner med tenningsngkkel, ta ut tennings-
ngkkelen.

Apparatet skal bare brukes av personer
som er oppleerti eller kan dokumentere
kjennskap til bruken, og som har fatt i
oppdrag a bruke apparatet.

Dette apparatet er ikke ment for bruk av
personer (inklusive barn) med reduser-
te fysiske, sensoriske eller sjelelige ev-
ner, eller som pga. mangel pa erfaring
og/eller kunnskap ikke kan benytte ap-
paratet trygt. De skal da kun bruke ap-
paratet under oppsyn av en
sikkerhetsansvarlig person, eller fa in-
struksjoner av vedkommende om bruk
av appratet.

Barn skal holdes under tilsyn for a sikre
at de ikke leker med apparatet.

Ikke apne dekselet med motoren i
gang.

Pa skra underlag skal vinkelen til siden
og i kjgreretningen ikke overskride ver-
dien som er oppgitt i bruksanvisningen.
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Transport

Ved transport av apparatet skal motoren
slas av og apparatet skal festes godt.

Vedlikehold

— Farrengjaring og vedlikehold av maski-
nen, skifte av deler eller omstilling til an-
nen funksjon skal maskinen stoppes og

tenningsngkkelen eventuelt tas ut.
— Ved arbeid pa det elektriske anlegget

pa batteridrevne apparater skal batteri-
kontakten trekkes ut, eller batteriklem-

mene tas av.
— Rengjering av maskinen ma ikke skje

med vannslange eller hgytrykksvasker

(fare for kortslutning eller andre ska-
der).

— Reparasjoner skal kun utfgres pa god-
kjente serviceverksteder eller av fagfolk
som er kjent med alle sikkerhetsforskrif-

tene.

— Sikkerhetskontroll skal gjgres etter gjel-
dende lokale forskrifter for kommersiell

bruk av mobile apparater.
— Skal kun brukes med bgrster/skiver

som levert med maskinen, eller som er
beskrevet i bruksanvisningen. Bruk av
andre bgrster/skiver kan pavirke sikker-

heten.
Tilbehgr og reservedeler

— For & unnga farer skal reparasjon og

skifte av reservedeler pa maskinen kun

utfgres av autorisert kundeservice.

— Det er kun tillatt & anvende tilbehgr og
reservedeler som er godkjent av produ-

senten. Originalt tilbehar og originale
reservedeler garanterer for sikker og
problemfri drift av apparatet.

Maskiner med sete

— Maskiner med sete er ikke godkjente for
kjgring pa offenlig vei. Spar hos din for-

handler for ombyggings-sett for god-
kjennelse for kjgring pa offentlig vei.
— Det er ikke tillatt & ta med passasjer.
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Maskiner med sete skal kun startes fra
setet.

Apparatet skal ikke benyttes uten mon-
tert vern moot fallende gjenstander
(FOPS), dersom det benyttes i omrader
der det er mulighet for at brukeren kan
treffes av fallende gjenstander.

Apparat med bensinmotor

Vennligst folg de spesielle sikkerhets-
anvisningene i bruksanvisningen for
bensinmotoren.
Ved bensinmotordrevne apparater ma
du ved tankfylling passe pa at det ikke
kommer drivstoff pa varme flater.
Eksosapningen ma ikke tilsdekkes
Ikke bey deg over eller ta pa eksosap-
ningen (fare for brannskader)
Det skal kun brukes drivstoff som angitt
i bruksanvisningen. Det er eksplosjons-
fare dersom det brukes uegnet drivstoff.
Ved drift av apparatet innendgrs ma det
sikres tilstrekkelig ventilasjon og avled-
ning av eksosgasser (fare for forgift-
ning).

Batteridrevne maskiner

Bruksanvisningene fra batteriprodusen-
ten og ladeapparat-produsenten ma fal-
ges ubetinget. Folg lovens
anbefalinger ved omgang med batteri-
er.

Batterier ma ikke bli staende utladet,
men ma lades opp sa snart som mulig.
For & unngéa krypestream ma batteriene
alltid holdes rene og tgrre. Beskytt mot
forurensing, for eksempel av metall-
stov.

legg aldri verktgy eller tilsvarende pa
batteriene. Fare for kortslutning og ek-
splosjon.

Man ma ikke handtere apen flamme,
lage gnister eller rayke i neerheten av et
batteri eller i et batteriladerom. Eksplo-
sjonsfare.

Veer forsiktig ved omgang med batteri-
syre. Folg de gjeldende sikkerhetsfor-
skriftene!



Brukte batterier skal handteres miljg-
vennlig i henhold til EU-retningslinje 91/
157 EWG eller tilsvarende norske for-
skrifter.

Maskiner med luftfylte dekk

Ved maskiner med paskrudde felger:
Far korrigering av dekktrykket, kontrol-
ler at alle skruene pa felgen er fast til-
trukket.

Far korrigering av dekktrykk, kontroller
at trykkreduseringsventil pa kompres-
soren er riktig innstilt.

Maksimalt fyllingsniva ma ikke overskri-
des. Tillatt dekktrykk ma avleses pa
dekk og eventuelt pa felgen. Ved ulike
verdier skal den laveste verdien fglges.
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Sakerhetsanvinsingar for sopmaskiner och sop-sug maskiner

A Las denna sékerhetsanvis- -

ning fére férsta anvandning

och félj anvisningarna noggrant. Denna sa-

kerhetsanvisning ska férvaras for senare -

anvandning eller ges vidare om apparaten

byter agare.

— Las bruksanvisningen fore idrifttagning-  —
en och beakta sakerhetsanvisningarna.

— Varnings- och anvisningsdekaler pa
maskinen ger viktig information betraf- -
fande riskfri anvandning.

— Foérutom anvisningarna i bruksanvis-
ningen maste gallande allménna saker-
hets- och olycksfallsforeskrifter
beaktas. -

Anvandning

— Kontrollera maskinen och arbetsanord-
ningarnas foreskriftsenliga tillstand och
driftssékerhet fore anvandningen. Om
tillstandet inte ar korrekt far den inte tas
i bruk. -

— Denna maskin far endast for uppsug-
ning av halsovadligt damm om den ut- -
tryckligen &r markt for detta. Beakta de
sakerhetstekniska hanvisningarna i
bruksanvisningen.

— Sug aldrig upp explosiva vatskor, -
brannbara gaser, explosivt damm samt
outspadda syror och I6sningsmedel! Dit
réknas bensin, fértunningsmedel eller
eldningsolja som kan bilda explosiva
angor eller féreningar nar de blandas -
med sugluften, dessutom aceton, out-
spadda syror och lI6sningsmedel efter-
om de kan frata pa material pa
maskinen.

— Sug aldrig upp bréannande eller glédan-
de foremal.

— Aggregaten far inte anvandas utomhus
vid laga temperaturer.

— Vid anvandning av aggregatet i riskom-
raden (t.ex. bensinmackar) ska motsva-  —
rande sakerhetsforeskrifter beaktas.
Anvandning av maskinen i utrymmen -
med explosionsrisk ar férbjuden.
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Maskinen far bara anvandas pa belagg-
ningar som beskrivs i bruksanvisning-
en.

Endast ytor som godkants av foretaget
eller dess representanter far rengéras
med sopmaskinen.

Skydda apparaten mot frost.

Handhavande

Anvandaren ska bruka maskinen enligt
foreskrift. Beakta lokala foreskrifter och
var, vid arbete med maskinen, upp-
marksam pa personer i nérheten, speci-
ellt barn.

Maskinen far aldrig Iamnas utan uppsikt
nar motorn ar i gang. Anvandaren far
inte lAmna maskinen innan motorn slu-
tat arbeta, maskinen sakrats mot oforut-
sedda rorelser, parkeringsbromsen (vid
behov) aktiverats och tdndningsnyckeln
dragits ur.

Anvand alltid I1dmpliga handskar vid ar-
beten pa aggregatet

For att férhindra att maskiner som ar ut-
rustade med en tandingsnyckel an-
vands obehdrigt ska tandningsnyckeln
dras ut ur tandningslaset.

Maskinen far endast anvandas av per-
soner som instruerats i handhavandet,
eller tydligt visat att de klarar av att han-
tera maskinen och uttryckligen fatt upp-
draget att anvanda denna.

Detta aggregat ar ej avsett att anvan-
das av personer (aven barn) med be-
gransade psykiska, sensoriska eller
mentala egenskaper eller som saknar
erfarenhet och/eller kunskap att hante-
ra maskinen, savida de inte befinner sig
under uppsikt av en person ansvarig for
deras sakerhet eller har fatt anvisningar
fran en sddan person om hur maskinen
ska anvandas.

Barn ska hallas under uppsikt for att ga-
rantera att de inte leker med maskinen.
Oppna inte kadpan nar motorn arbetar.



Det i Bruksanvisningen angivna vardet
for lutningsvinkeln at sidan och i fard-
rikiningen far inte Overskridas vid an-
vandning pa lutande ytor.

Transport

Vid transport ska motorn stédngas av och
maskinen sakras ordentligt.

Skotsel

Fore rengdring och underhall, byte av
delar eller omkoppling till annan funk-
tion ska maskinen stangas av och vid
behov tas tdndningsnyckeln bort.

Hos batteridrivna maskiner ska vid ar-
beten pa el-systemet batterikontakten
dras ur alt. batteripoler tas bort.
Maskinen far inte rengéras med slang
eller hogtryckstvatt (risk for kortslutning
eller andra skador).

Avhjalpande underhall far endast utfo-
ras av auktoriserad kundtjanst eller
fackkraft pa omradet, inférstadd med
alla relevanta sakerhetsforeskrifter.
Sakerhetskontroll enligt lokalt géllande
foreskrifter ska beaktas for yrkesmas-
sigt anvéanda maskiner som anvands pa
olika orter.

Anvand endast de borstar/skivor som
finns pa maskinen eller ar angivna i
bruksanvisningen. Anvandning av an-
dra borstar/skivor kan paverka sakerhe-
ten.

Tillbehor och reservdelar

For att undvika risker far reparationer
och reservdelsmontering endast utfo-
ras av auktoriserad kundservice.
Anvand endast av tillverkaren godkan-
da tillbehdr och reservdelar. Originaltill-
behor och originalreservdelar gor att
maskinen kan anvandas sakert och
utan stérning.

Akbara maskiner

Akbara maskiner ar ej godkanda fér of-
fentlig trafik. Kontakta inkOpsstallet be-
traffande byggsatser for godkand

ombyggnad for anvandning pa offentli-
ga gator och véagar.

Det ar inte tillatet att ta med passagera-
re.

Maskiner med sittyta far endast séattas i
rorelse fran sitsen.

Anvand inte maskinen utan skyddspa-
byggnad mot nedfallande féremal i om-
raden dar det foreligger en risk att
personen som skéter maskinen kan
traffas av nedfallande féremal.

Maskiner med bensinmotor

Beakta de speciella sakerhetsanvis-
ningar fér aggregat med bensinmotor
som finns i bruksanvisningen.

Nar aggregat med bensinmotor tankas
ar det viktigt att bransle inte hamnar pa
heta ytor.

Avgasutslappet far inte forslutas.

Man ska inte bdja sig 6ver avgasutslap-
pet eller ta i det (risk for brannskada).
Endast i bruksanvisningen angivet driv-
medel far anvandas. Med olampligt
bransle foreligger explosionsrisk.

Nar aggregatet anvands inomhus mas-
te tillrécklig ventilation samt utfléde for
avgaser finnas (risk for forgiftning).

Batteridrivna maskiner

Driftsanvisningar fran batteritillverkaren
och tillverkaren av laddningsaggregatet
maste foljas. Beakta lagstiftares rekom-
mendationer angaende handhavande
av batterier.

Lat aldrig batterier ligga oladdade utan
ladda upp dem sa snart som mojligt.
Hall alltid batterierna rena och torra for
att forhindra krypstrom. Skydda mot for-
oreningar, t.ex. metalldamm.

Lagg inga verktyg eller liknande pa bat-
teriet. Risk for kortslutning och explosi-
on.

Oppen eld, gnistbildning eller rékning
far inte under nagra omstéandigheter f6-
rekomma i narheten av ett batteri eller i
ett utrymme dar ett batteri laddas upp.
Risk fér explosion.
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— Varforsiktig nar du hanterar batterisyra.
Beakta motsvarande sakerhetsfore-
skrifter!

— Forbrukade batterier ska, enligt EU-di-
rektiv 91/ 157 EWG eller enligt respek-
tive lands lagstadgade foreskrifter, tas
om hand miljévanligt.

Maskiner med luftfylida dack.

— Maskiner med fastskruvade falgar: Inn-
an lufttrycket i dacken korrigeras maste
kontrolleras att alla hjulbultarna ar or-
dentligt fastdragna.

— Innan lufttrycket i dacken korrigeras
maste kontrolleras att tryckregulatorn
pa kompressorn ar ratt installd.

— Overskrid inte maximalt lufttryck i déck-
en. Det tillatna lufttycket for dacken
maste lasas av pa dacket eller eventu-
ellt pa falgen. Vid olika varden galler det
lagre vardet.
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Turvaohjeet lakaisu- ja lakaisuimurikoneille

A || Lue ndma turvaohjeet ennen
laitteen ensimmaista kayttoa

ja noudatai ohjeita. Sailytd ndma turvaoh-

jeet mybhempaa kaytt6a tai mydhempaa

omistajaa varten.

— Lue ennen kayttéonottoa laitteen kayt-
toohje ja huomioi erityisesti turvaohjeet.

— Laitteeseen kiinnitetyt varoitus- ja opas-
tuskilvet antavat tarkeita ohjeita turval-
lista kayttdéa varten.

— Taman kayttdohjeen ohjeiden ohella on
noudatettava lakisdateisia yleisia tur-
vallisuus- ja tapaturmantorjuntamaara-
yksia.

Kayttd

— Ennen lailleen kayttda on tarkistettava
yhdessa toimintalaitteiden kanssa, etta
se on asianmukaisessa kunnossa ja
kayttoéturvallisuus on taattu. Jos kunto
ei ole moitteeton, laitteen ja varusteiden
kaytto ei ole sallittua.

— Laite soveltuu terveydelle haitallisten
pdlyjen imurointiin vain, jos laitteessa
on siitd erityismerkinta. Noudata kaytto-
ohjeen turvateknisia ohjeita.

— A& koskaan ime rajahdysherkkié nes-
teita, palavia kaasuja, rajahdysherkkia
polyja alaka laimentamattomia happoja
tai liuottimia! Niihin kuuluvat bensiini,
varinohennusaineet tai polttodljy, jotka
voivat muodostaa rajahdysherkkia
hdyryja tai seoksia sekoittuessaan
imuilman kanssa, lisdksi asetoni, lai-
mentamattomat hapot ja liuottimet, kos-
ka ne sydvyttavat laitteessa kaytettyja
materiaaleja.

— A4 lakaise/ime mit4an palavaa tai heh-
kuvaa.

— Laitetta ei saa kayttda matalissa lampo-
tiloissa ulkoalueella.

— Kaytettdessa laitetta vaara-alueilla
(esim. huoltoasemilla) on noudatettava
vastaavia turvallisuusmaarayksia.
Kaytto rajahdysalttiissa tiloissa on kiel-
letty.

Laite soveltuu vain kayttdohjeessa mai-
nittuja paallysteita varten.

Ajo on sallittu vain yrittdjan tai hanen
valtuutettunsa koneen kayttéon va-
paaksi annetuilla pinnoilla.

Suojaa laite jaatymiselta.

Kaytto

Kayttajan on kaytettava laitetta tarkoi-
tuksenmukaisesti. Kayttajan on huomi-
oitava paikalliset olosuhteet ja
tydskennellessaan laitteella kiinnitetta-
va huomiota muihin henkil@ihin, erityi-
sesti lapsiin.

Ala koskaan jaté laitetta iiman valvon-
taa, jos moottori on kdynnissa. Kayttaja
saa poistua koneesta vasta, kun moot-
tori on sammuksissa. Kayttajan on huo-
lehdittava kytkemalla seisontajarru
paalle ja poistamalla virta-avain virtalu-
kosta, ettei laite tahattomasti paase liik-
kumaan ja ettei sita voida liikuttaa
luvattomasti.

Kayta aina tarkoitukseen soveltuvia ka-
sineita tyoskennellellasi laitteella.
Poista aina virta-avain virtalukosta, jos
laitteessa sellainen on, jotta laitetta ei
voi kayttaa luvattomasti.

Laitetta saa kayttaa vain sellainen hen-
kild, joka on perehtynyt laitteen kasitte-
lyyn tai on osoittanut, ettd on pateva
kayttamaan laitetta. Lisaksi kayttajan
oltava valtuutettu kyseisen laitteen
kayttoon.

Laitetta eivat saa kayttaa sellaiset hen-
kilot (lapset mukaan lukien), joilla on ra-
joittuneet fyysiset, aistimukselliset tai
henkiset kyvyt tai, joilta puuttuu laitteen
kayttamiseen tarvittavaa kokemusta ja/
tai tietoa, paitsi jos heidan turvallisuu-
destaan vastaava henkil6 valvoo heita
tai on antanut heille laitteen kayttami-
seen tarvittavat ohjeet.

Lapsia on valvottava sen varmistami-
seksi, etta he eivat leiki laitteella.

Ala avaa kantta moottorin kaydessa.
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— Kaltevilla pinnoilla laitteen kallistus si-
VU- ja ajosuunnassa ei saa ylittda kayt-
téohjeessa annettua arvoa.

Kuljetus

Laitteen moottori on sammutettava kulje-
tuksen ajaksi ja laite on kiinnitettdva huolel-
lisesti.

Huolto

— Laitteesta on sammutettava virta ja vir-
ta-avain poistettava virtalukosta ennen
laitteen huoltamista ja puhdistamista,
osien vaihtamista seka saatamista tois-
ta toimintoa varten.

— Akkukayttoisten laitteiden sahkdlaitteita
huollettaessa tai korjattaessa on akku-
pistoke tai akkukaapeli irrotettava.

— Laitteen puhdistukseen ei saa kayttaa
vesiletkua tai korkeapainepesuria (oi-
kosulkuvaara tai muu vaurioitumisvaa-
ra).

— Laitteen korjaustdita saa suorittaa vain
valtuutetut asiakaspalvelupisteet tai ky-
seisen alan ammattihenkilot, jotka tun-
tevat voimassaolevat
turvallisuussaadokset.

— Noudata ammattikaytssa olevien, siir-
rettdvien laitteiden turvatarkastusta
koskevia paikallisia maarayksia.

— Kayta ainoastaan laitteen mukana tul-
leita tai kayttdohjeessa mainittuja harjo-
jallaikkoja. Muiden harjojen/laikkojen
kayttd saattaa huonontaa laitteen kayt-
téturvallisuutta.

Varusteet ja varaosat

— Vaaratilanteiden eliminoimiseksi, vain
valtuutettu asiakaspalvelupiste saa kor-
jata koneen ja vaihtaa sen varaosat.

— Vain sellaisten lisdvarusteiden ja vara-
osien kaytté on sallittua, jotka valmista-
ja on hyvaksynyt. Alkuperaiset
lisdvarusteet ja varaosat takaavat, etta
laitetta voidaan kayttaa turvallisesti ja
hairiéttdmasti.
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Paallaistuttavat koneet

Paallaistuttavat koneet eivat ole hyvak-
sytty tielikenteeseen. Kysy myyntie-
dustajalta tieliikennehyvaksyntaan
tarvittavaa muunnossarjaa.

Laitteessa ei saa kuljettaa muita henki-
16ité kayttajan lisaksi.

Istuttavia laitteita saa liikuttaa ainoas-
taan kayttgjan istuessa paikoillaan.

Ala kayta laitetta iiman putoavilta esi-
neiltd suojaavaa rakennetta (FOPS)
sellaisilla alueilla, joilla on olemassa
mahdollisuus, ettad kayttdhenkil6on voi
osua putoavia esineita.

Bensiinimoottorilliset laitteet

Noudata erityisesti bensiinimoottorilla
varustettujen koneiden kayttdohjeiden
turvaohjeita.

Bensiinimoottorilla varustettuja laitteita
tankatessa on huomioitava, etta poltto-
ainetta ei paase kuumille pinnoille.
Pakokaasuaukkoa ei saa peittaa tai sul-
kea.

Ala kumarru pakokaasuaukon ylapuo-
lelle alaka kosketa sita (palovaara).
Laitteessa saa kayttda ainoastaan kayt-
toéohjeessa ilmoitettua polttoainetta. So-
pimattomia polttoaineita kdytettdessa
syntyy rajahdysvaara.

Kaytettdessa laitetta sisatiloissa on
huolehdittava riittavasta ilmastoinnista
jasiita, ettd pakokaasut poistuvat tilasta
(myrkytysvaara).

Akkukayttoiset laitteet

Akun valmistajan kayttéohjeita on eh-
dottomasti noudatettava. Huomioi ak-
kujen kasittelyssa laissa annettuja
suosituksia.

Ala koskaan jata tyhjaa akkua lataamat-
tomaksi, vaan lataa se uudelleen mah-
dollisimman pian.

Pida akku puhtaana ja kuivana valttaak-
sesi virtavuotoja. Suojaa akku epapuh-
tauksilta, kuten esim. metallipdlylta.



Ala aseta tydkaluja tai muita vastaavia
akun paalle. Oikosulku- ja réjahdysvaa-
ra.

Ala koskaan tupakoi, kasittele avotulta
tai kipinaa aiheuttavia laitteita akun 1a-
heisyydessa tai tilassa, jossa lataat ak-
kua. R&jahdysvaara.

Késittele akkuhappoa varovasti. Nou-
data vastaavia turvaohjeita!

Kaytetyt akut on havitettdva ympéaris-
toystavallisesti EU-direktiivin 91/157
ETY tai kulloistenkin paikallisten maa-
raysten mukaisesti.

limarenkailla varustetut laitteet

llmarenkailla varustetuissa koneissa:
Tarkasta ennen rengaspaineiden tar-
kastamista, etta vanteen kaikki kiinni-
tyspultit on kunnolla kiristetty.

Tarkasta kompressorin paineenalenti-
men saatd ennen rengaspaineiden kor-
jaamista.

Renkaiden maksimaalista tayttpainet-
ta ei saa ylittdd. Renkaiden sallittu tayt-
topaine taytyy nékya renkaassa ja
mahdollisesti vanteessa. Eri arvojen
kohdalla noudatetaan pienempaa ar-
voa.
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Y1rodeigelg aoc@aAgiag yia pnxaviuaTa capwong Kal

avappopnong-odpwaong

A Mpiv oTtd TNV TTPWTN XPrion

=l TnG ouokeung, dIaBAaTE TIG
uTTodEiEIG aoPaAciag Kal evepyroTe BATEI
autwv. PUAGETE TIG TTapoUOoEG UTTODEIEEIS

ao@aAciog yia HEANOVTIKA Xprion 1 yia Tov
ETTOPEVO KATOXO TNG CUCKEUNG.

Mpiv atd Tn Béon o€ Asitoupyia
OlaBdoTe TIG 0dnyieg AeIToupyiag TNG
MNXaVvAG aag, AapBdavovtag 18iwg
uTTOYN TIG UTTOBEIEEIC aopaAciag.

O1 TTPoEIBOTTOINTIKEG TTIVAKIDES KAl Ol
TTVaKIOEG UTTOBEIEEWV TTOU €ival
TOTTOBETNHEVEG OTO PNXAvNUa,
TTAPEXOUV ONUAVTIKEG UTTOOEIEEIS yIa
TNV akivéuvn Asitoupyia.

EkTOg o116 TIg UTTOdEICEIG OTIG 0dNnYiEg
AeIToupyiag TTPETTEl va TNPOUVTAI Ol
YEVIKEG BlaTAEEIS aoPAAEIag Kal
TTPOANWNG ATUXNUATWY TTOU TTPORAETTE
0 VOpOoBETNG.

Xpfion

MpoToU TNV XPNOIUOTIOINTETE, EAEYXETE
TNV KOTAOTAON KOl TNV a0@AAEIa
AgIToupyiag TNG NXAVAG KAl TwvV
e€apTnUdTwy TNG. MnVv XpNOIUOTIOIEITE
TN PNXavr €av n kardotoon TngG dev
eival ayoyn.

H ouokeun authA evdeikvuTtal yia TNV
avappoPnaon KivOUVWY yia TNV uyeia
OKOVWV POVOV £QO0OV QEPEI PNTAH
gAuavaon. Tnpeite TIG UTTODEIEEIG
TEXVIKAG A0QAAEIOG TTOU ava@EpovTal
OTIG 0dNYieg AeIToupyiag.

Mnv avappo@drte TTOTE EKPNKTIKA UYPQ,
KQUOIJO 0€ JOpPr aEPiwY, EKPNKTIKEG
OKOVEG, KOBWG Kal PN apaiwpéva oféa
ka1 S1aAUTEG! EBW oupTtrepIAapBdvovTal
n Bevdivn, SIGAUTIKA XPWHATWYV N
TeTpEAQIO Béppavong, Ta OTToIa HECW
oTpOoBIAICUOU e TOV aépa
avappoPnong PTTopEi va TTPOKAAEGOUV
EKPNKTIKOUG ATPOUG A EKPNKTIKG
peiypaTa, eMITTAéOV OKETOVN, adIGAUTA
o&éa Kal JIOAUTIKG péaa, ETTEION
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BAGTTTOUV TO UAIKG TTOU
XPNOIYOTTOINBNKAV OTO PINXAvNUa.
Mnv okouTrieTe/avappopdre
QVTIKEIJEVA TTOU KaiyovTal ] €Xouv
oxnuarioel kauTpa.

>& xaunA£g BepPOKPOTiES, Ol CUOKEUEG
Oev EMTPETTETAI VA XPNOIPOTToINBouv
aT0 £EWTEPIKOS TTEDIO.

Katd Tn Xprion TnG CUOKEUNRG O¢€
ETMIKIVOUVOUG XWPOuUg (TT.X. O€
TTPATAPIO KAUTIUWV) TTPETTEl VA
TNPOoUVTal Ol AVAAOYEG TTPOdIOYPAPEG
aoc@aAeiag. ATrayopeUeTal n Xprion Tng
OUOKEUNG O€ XWPOUG OTTOU ugioTaTal
KivOuvog €kpnéng.

H pnxavn eivar katdAAnAn povo yia Ta
dATTEdA TTOU AvVAPEPOVTAI OTIG 0BNYiEg
Xprong.

H pnxavr emTpéTTeTal va KIVEiTal JOvo
OTIG EYKEKPIPEVES OTTO TOV
eTMYEIPNMaTia f eouaiodoTnuéva aTrod
QuUTOV ATOUO ETTIPAVEIEG.
MpooTaTteleTe TN CUOKEUN ATTO TOV
TTayeTo.

Xelpiopog

O XeIPIOTAG TNG OUCKEUNG TTPETTEI VA
TNV XPNOIPOTIOIEl CUP@WVA JE TOUG
KavoviouoUg. AauBAaveTe TTavTa UTTOWN
TIG TOTTIKEG GUVONKEG Kal Kal AGBeTeE
uTTOYnN TNV TTapouacia GAAwv
avBpwTTwy, Kal 1d1aiTepa TTaIdiwy, KaTé
TNV XPron TNG CUCKEUNG.

Agv ETITPETTETAI TTOTE VA EYKATAAEITTETE
TN OUCOKEUN QVETTIBAETTTN, EpOCTOV
Bpioketal o€ Aeitoupyia o kivntrpag O
XEIPIOTAG ETTITPETTETAI VA EYKOTOANWEI
TN pNXavr HOvo EQOCOV OKIVNTOTTOINCEI
TOV KIVNTAPQA, ao@aAioel Tn unxavi
£vavTl aBEANTWY KIVAOEWY, €V avAykn
EVEPYOTTOINOEI TO PPEVO
QKIVNTOTTOINONG KAl a@aipEéael TO KAEIOI
g Higag

EkreAeiTe TIG Epyaaieg oTn cuokeun
POPWVTAG TTavTa T KATAAANAQ yavTia.



MNa v TpéAnWn avapuddiag xpHong
OUOKEUWV, Ol 0TT0iEG BIaBETOUV KAEIDI
Hicag, TTpétTel va agaipeite atd Tn piCa
TO KA€IOI.

H ouokeun emTpéTTeTal va
XPNOIYOTTOIEITOI HOVO ATTO ATOHA, TO
OTT0ia £€XOUV YVWON TOoU XEIPIoPOU i
€xouv atrodeifel TNV IKAvVOTNTA TOUG yIa
XEIPIOUOG Kal £xouv AABel pnTr eVvTOAR
yla TN XPrion TNG CUCKEUNG

H ouokeun dgv opileTal yia XpAon atrd
TTPOOWTIA (CUUTTEP. TWV TTAIBILV) PE
TTEPIOPIOUEVEG PUOIKEG, AITONTNPIAKES
1] TIVEUMATIKEG IKAVOTNTEG 1 TTIPOCWTTA
Oixwg Teipa f/kar yvwon, eKTog Kal eav
auTd Ta TTPOCWTTA ETTITNEOUVTAI OTTO
£va TTPOCWTTO apuddIo yia TV
aoQAAEIG TOug A €AV €xouv AGBel
0dnyieg aTrd TO TEAEUTAIO OXETIKA PE TN
XPrion TNG CUOKEUNG.

Ta aidid Ba TTpETTEl va eTTITNPOUVTAI
TIPOKEINEVOU Va BIaoPaAIOTEN OTI OeV
TTaiouv YE TN CUCKEUN).

Mnv avoiyeTte To KATTO, 6TAV O KIVATAPAG
eival og Aeiroupyia.

%€ ETMIKAIVEIG ETTIQAVEIEG OEV
ETMITPETTETAI VA YivETAI UTTEPBAOT TWV
TINWV TTOU ava@EéPOVTal OTIG 0BNYiEg
xpriong, 6oov agopd Tn ywvia KAiong
TTAEUPIKA Kal TTPOG TNV KatelBuvon
TTOpEiag.

MeTagopd

Kartd mn geta@opd TnG GUGKEURG O
KIVATAPAG VA EiVOI OTTEVEPYOTTOINUEVOG KAl
N OUOKEUR va gival KaAG oTEPEWEVN.

ZuvtApnon

Mpiv atmd 1o kKaBdpioua Kai TN
OuVTAPNON TNG UNXAVNAG, TNV
avTikatdoTaon £apTnUATWY ) TNV
aAAayr o€ Ao TPOTTO AsIToupyiag,
TIPETTEI VA QTTEVEPYOTTOIEITAI N HNXavh
KQl £V avAyKn va aQaipeital To KAEIDI
i¢ag.

>€ OUOKEUEG TTOU AEITOUPYOUV HE
MTTOTOpPIiEG TTPETTEL, KATA TNV EKTEAEDN
EPYACIWV OTNV NAEKTPIKN EYKATAOTOON,

va a@aipeital To BUCHA UTTATaPIWY Kal
va yiveTal arroouvdean TwV TTOAwV TNG
pTTaTapiog.

To kaBdapiopa TNG CUCKEUNG Bev
EMTPETTETAI VA YiVETAI PUE AATTIXO A JE
YEKAOPO vEPOU UWNANG TTiEaNG
(Kivouvog BpaxUKUKAWPATWYV 1 GAAwv
gnuItv).

Epyaoieg ouvtripnong kai
QATTOKATAOTAONG ETTITPETTETAI VO
ekTEAOUVTAI HOVO OTTO £E0UTIO0OTNUEVT
guvepyeia EUTTNPETNONG TTEAATWV N
atrd €EEIOIKEUPEVO TTIPOCWTTIKG, TO
OTT0i0 £XEI ECOIKEIWOET PE OAEG TIG
ONUAVTIKEG TTPOBIAYPAPEG ACPAAEiag
AwaoTE TTPOCOXN OTOV EAEyXO
ao@aAgiag, cUPNPWVA PE TIG TOTTIKA
I0XUOUOEG TTPOBIAYPOPEG, OXETIKA PE
TIG METABAAAOPEVEG KATA TOTTO
OUOKEUEG Biounxavikig xpnong.
XpnaoiyoTroigite Poévo Tig BoupToeg/
diokoug TTou dIaBETEI TO PNXAvNUa i
EKEIVEG TTOU avagpépovTal OTIG 0dnYieg
xprnong. H xprion dAAwv BoupTtowv/
OioKkwv puTtTopei va eTnpedoel apvnTIKA
NV ao@AaAcia.

ESapTApaTa Kal avTaAAaKTIKA

[a TNV atToQuyn evoeXOUEVWV
KIvOUVWY, ol £TTIBI0POWOEIG Kal N
TOTTOB£TNON AVTAAAGKTIKWY Ba TTRETTEI
va ekTeEAOUVTAI pOvov artrd Tnv
ecoualodoTtnuévn UTnpEaia
€EUTTNPETNONG TTEAQTWV.

EmTpémmeTtal va xpnoipoTtrolouvTal uévo
eCapTAPATa Kal avTOAAOKTIKA, TO OTToIO
£€XOUV TNV £YKPION TOU KATAOKEUAOTH.
Ta yvAolia eapTAPATA Kal aVTAAAQKTIKG
TTapEXOuV TNV £yyunan TnG acg@aioug
KaI Gyoyng AEITOupyiag TNG UNXavig
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Mnxavipara ge KaBiopa odnyou

Ta ynxaviuaTa mou diabéTouv KABIoua
00nyou gV EMTPETTETAI VA
XpnoigotrolouvTal oe dnudaoieg 0doUG.
MapakaAoUpe pwWTACTE TOV
AVTITTPOOWTTO 0OG OXETIKA UE TO OET
€COTTAICOU TTOU ATTQITEITAI IO TV

€10IkA ddgia xprRong o€ dnuoaIEG 000UG.

Aev emtpémreTal va emiBialovral AAAa
dropa oTn pnyavn

Mnxavég pe KGBiopa emTPETTETAI VA
odnyouvTal yévo atd Tn B€an Tou
KaBioyatog

Mnv XpNnOIYOTTOIEITE TN CUCKEUN XWPIg
S1dTagn TTpooTaCiag até TNV TITWon
avtikeipévwy (FOPS) og onueia, 61mou
UTTAPXEl TTIBAvVOTNTA TPAUPATIOUOU TOU

XEIPIOTH ATTO AVTIKEIUEVA TTOU TTEQPTOUV.

ZUOKEUEG pE BevaivoKIvnTHPA

NG&BeTe UTTOWN TIG €IBIKEG UTTODEICEIG
ao@aAciag yia BevivokivnTa
pnxaviupaTa ou TrepiAauBdavovTal oTIg
odnyieg xpnong.

v TepimTwon BevgivokivnTwy
OUOKEUWV, KOTA TOV £QOBIACUO PE
KAUOIKO VO AAUBAVETAIl JEPIUVA WWOTE TO
KAUGOIMO VA PNV £PXETAI O€ ETTOPN HE
KOAUTEG ETTIQAVEIEG,.

Agv emTpéTTeTal VO QPAdel n £€£000G
KQUOOEPiWV.

Mn okUBeTe TTPOCTA OTN £€£000
KAQUOAEPIWV Kal unv Tnv ayyifete
(KivOuvog eyKQUPATWY).

EmTpétreTal n xpnoipotroinon pévo Tou
KOUGIUOU TTOU ava@EPETAl OTIG 0BNYieg
AgiToupyiag. Ze TepITTTWON XPHONG
AKOATAAANAWY Kauaoipwy ugioTartal
Kivduvog £€kpnéng.

Kartd 1n AsiToupyia Tou pnxavruoTog o€
KAEIGTOUG XWPOUG, TTPETTEI VA EXETE
TIPORBAEWEI ETTAPKI AEPICPO Kal KAANR
eCaywyn Twv kauaagpiwv (kivduvog
dnAnTnpiaong).
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2UOKEUEG UE HTTATOPIEG

Mpétrel va TnpoUvTal OTTWOdNTTOTE Ol
odnyieg AeIToupyiag TOu KATAOKEUAOT)
TOU OUGOWPEUTH. AauBAveTe UTTOWN TIG
OUCTAOEIG TOU VOUOBETN OXETIKA UE TO
XEIPIOPO TWV CUCCWPEUTWV.

[MoTE YNV a@rVveTE TOUG CUCOWPEUTEG
EKQOPTIOPEVOUG AAAG POPTICETE TOUG TO
guvTONGTEPO duvaTo.

O1 CUCOWPEUTEG TTPETTEN VA
diarnpouvTtal TTAvToTe KaBapoi Kai
OTEYVOI TTPOG ATTOPUYH TUXOV
peupdTwy diappong. MNpooTaTéwTe Toug
OUCOWPEUTEG ATTO PUTTOUG, TT.X. ATTO
METOANIKEG OKOVEG.

Mnv TotroBeTeiTe Epyalcia ) TTapduoIa
QVTIKEIMEVA ETTAVW OTOV CUGCWPEUTH.
KivOuvog BpaxuKuKAWUATOG Kal
€KpNENg.

ATTayopeUeTal N Xprion akAAUTITNG
@AGyag, o oxnUATiIondg oTIvVerpwy f 1o
KATTVIOUA TTANCiOV TOU CUGOWPEUTA A
OTO XWPO ETTAVAPOPTIONG TOU.
Kivduvog ékpnéng.

Mpoooxn KaTd TO XEIPIOUO TWV UYPWV
TWV CUCOWPEUTWV. TNPEITE TIG OXETIKEG
Tpodiaypa@ég acpalciag!

O1 YETAXEIPIOPEVEG UTTATAPIEG TTPETTE
va d1aTiBevTal Ye OIKOAOYIKO TPOTTO
oUugwva ue Tnv odnyia 91/ 157 EOK
TOUG £KACTOTE £BVIKOUG KAVOVIOUOUG.

Mnyavipara pe EAACTIKA aéPOg

MNa ynxavApara pe BIdwTEG CAVTEG:
Mpiv dlopBwoeTe TNV TTiEON TWV
eAAOTIKWY, EAEYETE €AV OAOI OI KOXAIEG
NG {avTag gival GQIKTA BIdwuEvOL.
Mpiv dlopBwaoeTe TNV TTiECN TWV
eAQOTIKWY, EAEYETE TN PUBUICN TOU
MEIWTAPA TTIEGNG OTO CUMTTIECTA.
Mnv utrepBaivere Tn péyioTn TTieon
€AQOTIKWYV. H emITpeTTOUEVN TTiEON
ENAOTIKWY TTPETTEI VO JETPATAI OTO
€NAOTIKO Kal KATA TTEPITITWON OTN
favta. 2 TePITTTWon SI0POPETIKWV
TIMWV va AapBaveral utréoywn n
XOuNASGTEPN TIUA.



Supurme makineleri ve emmeli siiplirme makinelerinin guvenlik

uyarilari

Cihazinizi ilk defa
A M kullanmadan 6nce bu giivenlik

uyarilarini okuyup buna gére davranin. Bu

glvenlik uyarilarini, daha sonra tekrar

kullanmak ya da cihazin sonraki
kullanicilarina iletmek Uzere saklayin.

— Kullanmadan énce cihazinizin kullanim
kilavuzunu okuyun ve 6zellikle glivenlik
uyarilarini dikkate alin.

— Cihazin lGizerindeki uyari ve bilgi
tabelalari tehlikesiz kullanim igin dnemli
bilgiler verir.

— Kullanim kilavuzundaki uyarilarin
yaninda yerel yonetimin belirledigi
guvenlik ve kaza 6nleme talimatlari
dikkate alinmalidir.

Kullanim

— Cihaz, calisma diuzenekleriyle birlikte
kullaniimadan énce dizgiin durum ve
galisma glvenligi kontrollerinden
gecirilmelidir. Eger hasar veya eksik var
ise kullaniimamahdir.

— Bu cihaz, saghgda zararl tozlarin
emilmesi icin sadece agikga
isaretlenmesi durumunda uygundur.
Kullanim kilavuzundaki glivenlik teknigi
uyarilarina dikkat edin.

— Asla patlayici sivilar, yanici gazlar,
patlayici tozlar ve de inceltilmis asit ve
¢ozicl madde temizlemeyiniz. Buna,
emilen havayla girdaba tutuldugu
zaman patlayici buharlar olusturabilen
benzin, tiner veya motorin de dahil
edilir, ayrica aseton, inceltilmis asit ve
¢oziici madde de sayilabilir, glinki
bunlar cihazda kullaniimakta olan
malzemelere bulasabilir.

— Yanan veya kor halindeki maddeleri
sUiplirmeyiniz/temizlemeyiniz.

— Cihazlar disuk sicakliklarda dis
alanlarda kullaniimamalidir.

— Tehlikeli alanlarda (6rnegdin benzin
istasyonu) cihazin kullaniimasi

durumunda gerekli emniyet tedbirlerinin
dikkate alinmasi gerekir. Patlama
tehlikesi olan odalarda cihazin
calistinimasi yasaktir.

Cihaz, sadece kullanim kilavuzunda
aciklanan zeminler igin uygundur.
Sadece isletmeci veya yetKkilisi
tarafindan, makine kullanimi icin
onaylanmig yuzeyler temizlenmelidir.
Cihazi donmaya kargi koruyun.

Kullanimi

Kullanici personel cihazi talimatlara
uygun olarak kullanmalidir. Personel,
yerel kurallar dikkate almali ve galisma
sirasinda Ozellikle gocuklar olmak
Uzere 3. sahislara dikkat etmelidir.
Cihaz, motor calisirken kesinlikle
g6zetimsiz durumda birakilmamalidir.
Kullanici personel, ancak motor
durdurktan, cihaz denetimsiz
hareketlere kargi emniyete alindiktan,
gerekirse el freni ¢ekildikten ve kontak
anahtari gekildikten sonra cihazi terk
etmelidir.

Cihazdaki calismalari her zaman uygun
eldivenlerle yapin.

Bir kontak anahtari ile donatiimis
cihazlarda cihazin yetkisiz sekilde
kullaniimasini énlemek igin, kontak
anahtari ¢ekilmelidir.

Cihaz, sadece kullanim konusunda
egitim almis ya da kullanim
konusundaki yeteneklerini ispatlamig
ve kullanim igin acgik bir sekilde
gorevlendirilmis kisiler tarafindan
kullaniimahdir.

Bu cihaz, gerekli fiziksel, duyusal ya da
ruhsal yeteneklere sahip kisiler
(cocuklar dahil) ya da deneyim ve/veya
bilgi olmamasi durumunda glvenlikten
sorumlu bir kisinin gézetimi altindaki
veya cihazin nasil kullaniimasi gerektigi
konusunda talimatlar almis kisiler
tarafindan kullanim igin dretilmistir.
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Cihazla oynamamalarini saglamak icin
cocuklar gbzetim altinda tutulmalidir.
Motor ¢alisirken kapagi agmayin.

Egik yuzeylerde, yana ve sirus
yonundeki egim agisi kullanim
kilavuzunda belirtilen degeri
asmamalidir.

Tasima

Cihazin tagsinmasi sirasinda motor
durdurulmali ve cihaz guvenli bir sekilde
sabitlenmelidir.

Bakim

Cihazin temizlenmesi ve bakimi,
parcalarin degistiriimesi ya da bagka bir
fonksiyona gegisten 6nce, cihaz
kapatilmali ve gerekirse kontak
anahtari ¢ekilmelidir.

Aklyle calistirilan cihazlarin elektrik
sistemindeki ¢aligmalar sirasinda, akl
soketi ¢ekilmeli ya da aku kutup baslari
sokulmelidir.

Cihazi, hortumu veya tazyikli suyla
temizlenmemelidir (kisa devre veya
baska hasar tehlikesi).

Onarimlar, sadece yetkili musteri
hizmetleri merkezleri ya da gegerli tim
guvenlik kurallari hakkinda bilgi sahibi
olan bu bélgeye ait teknisyenler
tarafindan yapilmalidir.

Ticari amacla kullanilan yeri
degistirilmis cihazlara yonelik gecerli
yerel guvenlik kontroliine dikkat edin.
Sadece cihazin bulundugu ya da
kullanim kilavuzunda belirtilen firgalari/
diskleri kullanin. Diger firgalarin/
disklerin kullaniimasi guvenligi
kisitlayabilir.

Aksesuarlar ve yedek pargalar

Tehlikeleri 6dnlemek igin, onarimlar ve
yedek parca montaji sadece yetkili
musteri hizmetleri tarafindan
yapiimahdir.

Sadece Uuretici tarafindan onaylanmis
aksesuar ve yedek parcalar
kullanilmalidir. Orijinal aksesuar ve
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orijinal yedek pargalar, cihazin guvenli
ve arizasiz bir bicimde galismasinin
glvencesidir.

Oturulan cihazlar

Oturulan cihazlara agik trafikte izin
verilmemistir. Yol izinleri igin lltfen
yetkili saticinizdan donanim degistirme
setini 6grenin.

Refakatci kigilerin araca alinmasinaizin
verilimemektedir.

Oturulan cihazlar sadece koltuktan
harekete gecirilmelidir.

Asagi disen nesnelerin kullanici
personele ¢garpma ihtimali olan
bélgelerde, asagl disen nesnelere
(FOPS) karsi koruyucu donanim
olmadan cihazi ¢alistirmayin.

Benzin motorlu cihazlar

Benzin motorlu cihazlarin kullanim
kilavuzundaki 6zel guvenlik uyarilarina
lutfen dikkat edin.

Benzin motorlu cihazlarda, depo
doldurulurken sicak ylzeylere yakit
gelmemesine dikkat edilmelidir.

Egzoz gazi deligi kapatiimamalidir.
Egzoz gazi deligine dogru egilmeyin ya
da deligi tutmayin (yanma tehlikesi).
Sadece kullanim kilavuzunda belirtilen
yakit kullaniimahdir. Uygun olmayan
yakitlarda patlama tehlikesi
bulunmaktadir.

Cihazin kapal alanlarda kullaniimasi
sirasinda, havalandirma ve egzoz
gazlarinin yeterli oranda digari atiimasi
saglanmalidir (zehirlenme tehlikesi).

Akiiyle caligan cihazlar

Ak ureticisi ve sarj cihaz Ureticisinin
kullanma talimatlarina mutlaka
uyulmahdir. Akilerin kullaniimasina
yonelik yasalara dikkat edin.

Akdileri kesinlikle bosalmis durumda
birakmayin, aksine miimkuin oldugunca
kisa sire icinde tekrar sarj edin.



Kagak akimlari énlemek icin akleri her
zaman temiz ve kuru tutun. Metal tozlari
gibi kirlerden koruyun.

Her hangi bir alet ya da benzeri cisimleri
aklinun tUzerine koymayin. Kisa devre
ve patlama tehlikesi.

Kesinlikle akunin yakininda ya da aku
sarj boéliminde acik atesle calismayin,
kivilcim olusturmayin ya da sigara
icmeyin. Patlama tehlikesi.

Ak asidiyle galigirken dikkatli olun. Ilgili
guvenlik talimatlarina dikkat edin!
Kullaniimis akdleri, 91/ 157 EWG sayili
AB yonetmeligi ya da ilgili ulusal
talimatlara uygun olarak gevreye zarar
vermeyecek sekilde imha edin.

Havali lastikli cihazlar

Vidali jant bulunan cihazlarda: Lastik
hava basincini diizeltmeden 6nce,
janttaki civatalarin sikilmis olup
olmadigini kontrol edin.

Lastik hava basincini dizeltmeden
once, kompresordeki basing
dislrucunin dogru ayarda olup
olmadigini kontrol edin.

Maksimum lastik hava basincini
asmayin. izin verilen lastik hava
basinci, lastikten ve gerekirse janttan
okunmalidir. Farkh degerler olmasi
durumunda, daha kuguk olan degere
uyulmahdir.
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Yka3zaHuA no TexHuke 6e3onacHOCTU ANA nogmMeTalowWwmx 1

noamMeTarowe-nNby1eCOCHbLIX MalUUH

A Mepen nepBsbIM

= NPYMeEHEeHNEeM BalLEero
npubopa npoynTanTe 3T ykasaHus no
TexHuke 6e3onacHOCTU N AenNcTBynTe
COOTBETCTBEHHO. CoXpaHuTe aTn
yKasaHusi No TexHUke 6esonacHocT aAns
AanbHenLwero nonb3oBaHus unu ans
crneayoLlero Bnagernsua.

Mepen BBOOOM annapara B
aKcnnyaTauuo crnegyeT 03HaKOMUTLCS
C PYKOBOACTBOM MO 3KCMyaTaumm
AaHHOro annapaTa U, B 0CoOB6eHHOCTH,
06paTuTb BHMMaHWe Ha yKa3aHus no
TEeXHNKe 6e30nacHOCTMW.
MpenynpeanTenbHble U ykasaTenbHble
Tabnuyku, NpyKpenneHHble K Npubopy,
cofepxaT BaXxHyH nHdopmaumio,
Heobxoaumyto ans 6esonacHomn
akcnnyaTtauum npubopa.

Hapsigy ¢ ykasaHusiMu Nno TEXHUKE
6e3onacHoCTH, cogepxalmummncs B
PYKOBOACTBE MO 3KchnyaTauuu,
Heobxoanmo Takke cobnogaTs obLime
NonoXeHus 3akoHogaTenbcTea no
TexHuKe 6e3onacHocTU n
nNpeAoTBpPAaLLEHNI0 HECHACTHbIX
crny4vaes.

Ucnonb3oBaHue

Mepen Hayanom paboTbl annapart u
pabouve npucnocobnexuns cnegyet
NpoBepuUTb Ha UX Hagnexallee
COCTOSIHME N UX COOTBETCTBME
TpeboBaHusim 6e3onacHocTn. Ecnu
COCTOSIHME nNpubopa He ABnaeTcs
6e3ynpeyHbIM, UCNOMNb30BaTb €ro He
paspeLuaeTcs.

[aHHoe yCcTpoWcTBO NpeAHa3HayYeHo
Ansa cbopa nbinu, onacHow Ans
300pPOBbSA, TONBKO MPWU HANMNYUK
onpeneneHHon MapKnpoBKy.
Cobntoganite ykasaHusi No TEXHUKE
6e30nacHoOCTH, NepeyncrieHHble B
PYKOBOACTBE NO 3KCMnyaTauuu.
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BanpelaeTcsa cobnpaTb C NOMOLLbIO
YCTPOWCTBA B3pbIBOONACHbIE
XKMOKOCTU, roproydme rassl,
B3PbIBOOMACHYIO Mbifb, @ TaKkkKe
Hepa3baBneHHbIE KNCMOThI U
pacteBoputenu! K Hum oTHocATCA
6eH31H, pacTBOpUTENb KPacoK 1 MasyT,
KOTOpble, CMELLNBASICb CO
BCacblBAaEMbIM BO34yXOM, MOTYT
06pa3oBbIBaTh B3pbIBOONACHbIE Napbl
unn cmecun. Croga Takke BXoaaT
aueToH, pacTBOpUTENU 1
HepasbaBneHHbIe KNCMOTbl, MOCKOMNbKY
OHV OKa3blBalOT paspyLuatoLlee
[elcTeMe Ha maTtepumarnsl, N3 KOTOpbIX
N3roTOBMIEHO YCTPOWCTBO.

He ponyckatb noameTtaHus/
BCaCbIBaHWsi NPMOOPOM rOpSLLNX UK
Trnewwnx NnpeameTos.

[Mpu Gonee HU3KMX TeMnepaTypax
npnbop He paspeLuaeTcs
MCMNonb30BaTh MO OTKPbITbIM HEGOM.
[Mpu ucnonb3oBaHUn ycTpomncTea B
onacHbIX 30Hax (HanpumMep, Ha
aBTO3anpaBOYHbIX CTaHUMSAX) criegyeT
cobnogaTtb COOTBETCTBYOLLME
npaBuna TeXHUKM 6e3onacHocTu.
Skcnnyartaums ycTponcTaa Bo
B3pbIBOOMACHbIX 30HaX 3anpeLuaeTcs.
Mpubop npegHasHaveH TonNbKo Ans
paboTkbl Ha MOBEPXHOCTSX, YKa3aHHbIX
B JaHHOM pYKOBOZACTBE MO
aKcnnyarauum.

Mpubop moxeT NnepeaBnraTbCA TOMNLKO
Mo NMOBEPXHOCTAM, AOMNYLLEHHbIM
PYKOBOACTBOM MpeanpusiTust unu ux
npeacraBuTenemM Ans UCnofb3oBaHUs
nogmMeTaTenbHbIX MaLlvH.

3awmuwatb npubop oT Mopo3a.



YnpaBneHue

O6cnyxuBatoLee nuuo obs3aHo
ncrnonb3oBaTh NPMGOP B COOTBETCTBUM
C HasHayeHveM. ObcnyxuBatoLLee
NNLLO AOMKHI YYUTbIBATb MECTHbIE
ocobeHHoCcTM 1 nNpu paboTe ¢
npnbopom crneguTb 3a TPETbUMU
nMuamu, HaxoasLwmmMmucs nobnmsocTu,
0COBEHHO AeTbMN.

3anpelaetca octaBnsaTb 6e3
npucmoTpa npubop ¢ paboTtarowmm
asuratenem. O6cnyxuBatoLemMy
nepcoHarny paspeluaeTcs nokuaaTb
npmnbop ToNbKO nocrie Toro, Kak
asuratens 6yaeT ocTaHOBNEH, Npubop
OyneT 3aWwmLLeH oT criyYaHoro
nepemeLleHuns 1 B criydae
HeobxognmocTn npubop 6ynet
nocTaBrieH Ha CTOSIHOYHbIN TOPMO3, a
KIoY 3axuranvs OyaeT BbIHYT.
PaboTtatb C ycTponcTBOM cniegyeT
BCEraa ToNbKo B COOTBETCTBYHOLLMX
3aLLUMTHBIX pyKaBULax.

Bo nsbexanve
HEeCaHKLMOHMPOBAHHOIO
Mcnonb3oBaHUS annapaTos,
060py0BaHHbIX KIMHYOM-
BbIKMOYaTenem, cneayeT ero
BblHUMATb.

Pa6oTtaTb ¢ npubopom paspeluaetcs
UCKIMYMTENBHO NiLaM, KoTopble
NPOLLNN MHCTPYKTaX MO 3KChnyaTauum
WINW NOATBEPANNM CBOIO
KBanuguKkaumo no 06CnyxmBaHnto n
Ha KOTOPbIX BO3M10XEHO
mcnonb3oBaHue npubopa.

[aHHbI Npnbop He NpegHasHaveH Ans
MCMonb3oBaHusA NogbMuy (BKo4Yas
aeten) ¢ orpaHNYeHHbIMU
U3NYECKNMN, CEHCOPHBLIMU UIK
YMCTBEHHbIMU CMOCOBHOCTSIMU UMK C
OTCYTCTBUEM ONbITa U/WNK
OTCYTCTBMEM 3HAHWIA, 38 UCKITIOYEHNEM
criyyaes, Korga 3a HUMK crnegut
OTBETCTBEHHOE 3a 6e30MacHOCTb NULLO
UINN OHW NOMYYaloT OT HErO yKa3aHus
no NpUMeHeHno Nprbopa.

— Heobxoaumo cnegutb 3a oeTbMu,
4YTOOLI OHM He urpanu ¢ NpMéopom.

— He oTkpbIBaTb KPbILLKY Npw
paboTatoliem geuratene.

— Ha HakrnoHHbIX MNOCKOCTSAX yron
HaKIloHa B CTOPOHY M B HanpaBneHun
OBWKEHUS HE JOITKEH MpeBbIaTh
3HayeHune, ykazaHHOe B PyKOBOACTBE
Mo aKkcniyaTauum.

TpaHcnopTUpoOBKa

Mpu TpaHcnopTMpoBKe Npubopa MoTop
HeobXoAMMO OCTAHOBUTb W HAEXHO
3akpenuTb Npmnbop.

TexHu4yeckoe obcnyxuBaHue

— Tlepen o4ncTkon n npoBegeHNEM
TEXHUYECKOro 06CnyXMBaHusi
npubopa, 3ameHbl geTanen unm
HaCTPOWKM Ha apyrue yHKLMM Npubop
cnepyert BbIKMOYUTb, U B Cryyae
Heo6X0AMMOCTU BbIHYThb KITHOY
3aXUraHus.

— B ycrtponcTteax, pabotarowux ot
aKKyMynsTOpPOB, NPW NPOBEAEHUN
paboT ¢ anekTpnYecKon cMCTeMon
cnepyeTt OTCOEAUHATL LUTEKEPHbIN
pasbeM Unu KNeMmMbl akkymynstopa.

— He pa3speluaeTtcst yucTuTb Npubop 13
BOASHOrO LUMaHra unm cTpyen Boapl
nog BbICOKUM AaBrieHnem (OnacHoCTb
KOPOTKOrO 3aMbIKaHUsi 1 APYrux
NoBpexXaeHUN).

— [poBegeHnem pemMoHTHbIX paboT
paspeLuaeTcsl 3aHUMaTbCst TONbKO
aBTOPM30BaHHbIM CEPBUCHBIM
LeHTpaM, unv cneumanuctamm B 3ToM
chepe, KOTopble 03HAKOMITEHbI C
COOTBETCTBYHOLLUMU NPEANMCAHUSIMU
npaBun TeXHUKN 6e30MacHOCTU.

— YuuTbiBaTh NPOBEPKY Ha NpeameT
6e3onacHOCTV B COOTBETCTBUM C
OENCTBYOLLMMU MECTHBIMMU
npeanMcaHnamMmn Ans nepeaBbKHbIX
npnbopoB, NCMONb3yeMbIX B
NPOMbILLIIEHHOCTH.

—  Wcnonb3ynTe NCKIMYNUTENBHO LWeTKn/
Wwanbbl, ycTaHOBMNEHHbIE Ha annapare
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WK yKa3aHHble B PyKOBOACTBE MO
akcnnyatauuu. Micnonb3oBaHne UHbIX
LeTok/Wwand HebesonacHo.

MpuHapneXXHOCTU U 3anacHble
aetanu

Bo nsbexxaHne onacHOCTU, PEMOHT U
YCTaHOBKY 3aMnacHbIX AeTanemn JOMKHbI
BbIMOSTHSATb TONbKO aBTOPU3MPOBaHHbIE
CEPBUCHbIE LIEHTPbI.

PaspeluaeTcst ucnonb3oBatb
NCKMIOYNTENBbHO TEe NPUHAONIEXXHOCTU N
3anacHble Aetanu, Ucnonb3oBaHue
KOTOpbIX 660 0gobpeHo
nsrotoBuTenem. Vicnonb3osaHue
OpUrMHarnbHbIX NPUHAANEXHOCTEN U
OpWrMHarnbHbIX 3anacHblx geTanew
rapaHTupyet Bam HagexHyto paboTy
npubopa.

Annapatbl ¢ cnaeHmem

He ponyckaeTcs n(pMeHEHUE MallvH C
cvaeHbeM B OOLLECTBEHHOM YITMYHOM
awxkeHun. ObpaTtutech kK cBOEMY
TOProBOMY areHTy no BONpocy
npuobpeTeHns KomnnekTa
nepeocHaLleHns anst yim4Horo
OBWXKEHUS.

He paspeluaetcsa 6patb ¢ cobon
COMPOBOXAAKLNX ML,

Mpubopsbl ¢ cugeHuem ans
obcnyxunBaroLLLEero nepcoHarna gOMmKHbI
NPVBOAUTLCS B ABUXKEHWNE TOMbLKO C
3TOro CMAEHbS.

He ucnonb3oBatb npubop 6e3
KOHCTPYKUMM NS 3aLMThbl OT
nagaroLmx cBepxy npeameToB
(cuctema FOPS) B 30Hax, raoe
CyLLEeCTBYET BO3MOXHOCTb TOrO, 4TO
onepaTop MOXeT NocTpaaaTthb OT
naparoLLmx ceepxy npeamMeToB.

YcTponcrtea ¢ 6€eH3NHOBLIMMU
ABUraTenamMu

MoxanyicTa, ncnonb3ys annapaTsl ¢
OEeH3MHOBbIM aABuratenem,
cobnoaanTe ocobble Mepbl
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NpegoCTOPOXHOCTU, U3NOXKEHHbIE B
pYyKOBOACTBE MO 3KChnyaTauumn.

[Mpu ncnonb3oBaHUN YCTPOWCTB C
©EH3MHOBbLIMK ABUraTENsMN BO BPEMS
3anpaeku Heobxoanmo obpallatb
BHMMaHUe Ha TO, YTOObI TONMMBO HE
nonano Ha ropsyvyto NOBEPXHOCTb.
Henb3s 3akpblBaThb BbIXIIOMHOE
oTBEPCTUE.

He HaknoHATbCS K BbIXITOMHOMY
OTBEPCTUIO U HE NpuKacaTbCs K HEMY
(onacHOCTb Mony4eHne 0XOoroB.).
PaspeluaeTca ncnonb3oBaTb TOMbKO
TOMNMMBO, yKa3aHHOE B PyKOBOACTBE Mo
akcnnyatauuu. MNMpu ncnonb3oBaHnn
HenoaxoAsLWwmnx BMaoB ToNnmMBea
CYLLECTBYET ONAaCHOCTb B3pbIBa.

Mpu ncnons3oBaHun npubopa B
nomMeLLeHnM Heobxoamnmo obecneynTb
[0CTaTOYHYH BEHTUISALMIO Y OTBOJ,
oTpaboTaHHbIX ra3oB (ONacHOCTb
OTpaBneHus).

YcTpoucTBa, paboTarowime ot
aKKyMynsaTopa

Cnepnyet 06s3aTenbHO cobnoaatb
WHCTPYKLIMIO MO 3KCnyaTauum
NPOV3BOANTENS aKKyMyrnaTopa u
3apsaHoro ycTponctea. Cobniogante
yKasaHus 3akoHodaTenbcTea no
o6palleHunto ¢ akkyMynsaTopamu.
Hwukorga He ocTaBnanTe paspsiKeHHbIN
aKKyMyIsiTop, U Kak MOXHO cKopee
CHOBa 3apsiguTe €ero.

MoppepxmBanTe akkyMynsTopbl
BCEraa B YMCTOM U CyXOM Buae BO
n3bexaHune yTeuku Toka. 3awmaTs ot
nonagaHusi rpsasun, Hanpumep,
MeTannnM4eckon nbinu.

He knacTb UHCTPYMEHTbLI Unn
nofo6Hble NPeAMETbl Ha akKyMYTsiTop.
OnacHOCTb KOPOTKOrO 3aMbIKaHWUs U
B3pbiBa.

Hwn B kOEM cnyyae He obpalyaTbes ¢
OrHeM, UCKPUTb NN KypuTb B6NM3n
aKKyMyrnsiTopa Unv B akKyMyrnsiTOpHOM.
OnacHocTb B3phbiBa.



— OcTopoxHoe obpalleHne ¢
aKKyMYATOPHBLIM 311EKTPOSTUTOM.
CobntogaliTe cOOTBETCTBYIOLLME
npaeuna TexHukn 6esonacHoctu!

— Wcnonb3oBaHHbIE akkyMynsTOpbI
crnepyeT yTUNU3MPOBaTb COrnacHo
Ownpektnse EC 91/ 157 EWG nnun
COOTBETCTBYIOLUMM HaLMOHAmMbHbLIM
HopMawm 6e3 yuiepba 4ns okpyKatoLLen
cpeabl.

An napartbl C NTHeBMaTU4eCKnMMun
LWnHaMu

— Y npubopos ¢ gnckamu, KpensaLwmmmncs
¢ nomoLusto 6onToB: [Nepea Nnposepkon
AaBneHus WuH ybeautech, YTo BCe
6onTbl, KpensLme ANCKN, NOTHO
3aKpyyeHbl.

— Tlepen npoBepkon AABMEHNS B LUMHAX
cneayet ybeanTtbes, 4TO
penyKUMOHHbIN KnanaH Ha
KOMMpeccope oTperynMpoBaH
npaBumbHO.

— He npeBblwaTtb MakcmarnbHoe
3HaveHne AaBneHns B LUMHAX.
CHuMaTb nokasaHus aonyctuMmoro
[aBlneHua B LMHaxX cnegyeT C WUH U
o6ogakos konec. Npy nonyyeHun
pasfnuyYHbIX 3Ha4YeHWn cnepyeT
npuaepXxmBaTbCs MUHUMAarbHOIO.
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Biztonsagi utmutaté seprogépek és sepro-szivo gépek szamara

A Készlléke elsd hasznalata
el6tt olvassa el ezeket a
biztonsagi utasitdsokat és ezek alapjan
jarjon el. Tartsa meg a biztonsagi
utasitdsokat késébbi hasznalatra, vagy az
esetleges U] tulajdonos szamara!

— Az els6 hasznalat el6tt olvassa el a
készillék Uzemeltetési utasitasat és
legyen kulénés figyelemmel a
biztonsagi elGirasokra.

— Akeésziléken elhelyezett figyelmeztetd
és tajékoztato tablak fontos
tajékoztatast adnak a veszélytelen
lizemeltetésrél.

— Az lizemeltetési utmutatdban szerepld
megjegyzések mellett a térvényhozé
altaldnos biztonsagi- és baleset
elharitasi el8irasait is figyelembe kell
venni.

Alkalmazas

— AKkészilék és a munkaberendezés
szabalyszer( allapotat és
Uzembiztonsagat hasznalat el6tt
ellendrizni kell. Ha a készUlék allapota
nem kifogastalan, akkor nem szabad
hasznalni.

— Ez a készllék csak akkor alkalmas
egészségre artalmas porok
elszivasara, ha az rajta kifejezetten
jelélve van. Az Uzemeltetési atmutatd
biztonsagtechnikai tmutatésait kdvetni
kell.

— Tilos a készlilékkel robbanékony
folyadékot, éghet6 gazt, robbanékony
port valamint higitas nélkuli savat és
oldészert felszivni! Ebbe beletartozik a
benzin, a higité vagy a fitéolaj,
amelyek a beszivott levegével
robbanékony gézoket vagy
keverékeket alkothatnak, tovabba az
aceton, higitatlan savak és oldészerek,
mivel ezek a készulékben hasznalt
anyagokat megtdmadjak.

— Ne seperjen fel/szivjon fel égé vagy
izz6 targyakat.
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A készulékeket alacsony hémérséklet
esetén nem szabad kultéren hasznalni.
A készilék veszélyes teruleten (példaul
benzinkutnal) torténd hasznalatakor
figyelembe kell venni a megfelel6
biztonsagi eléirdsokat. Tilos a
készuléket robbanasveszélyes
helyiségekben miikédtetni.

A készilék csak az izemeltetési
utmutatéban szerepld padlézatokra
alkalmas.

Csak a gyartovallalat vagy annak
megbizottja altal géphasznalatra
jévahagyott fellileteken szabad vele
kdzlekedni.

A készuléket fagy ellen védje.

Hasznalat

A kezel6személynek a készuléket
rendeltetésszerien kell hasznaini.
Figyelembe kell vennie a helyi
adottsagokat, és a készullékkel valod
munka kdzben figyelnie kell a harmadik
szemeélyekre, kildndsen a
gyermekekre.

Soha nem szabad felligyelet nélkuil
hagyni a készliléket, amig a motor
Uzemben van. A kezel6személyzet
csak akkor hagyhatja el a készuléket,
ha a motort leallitottak, a késziléket
véletlen mozgasok ellen biztositottak,
adott esetben a rogzitéféket
mikodtették, illetve a gyujtaskulcsot
kihdztak.

A késziléken végzendd munkakat
mindig erre alkalmas keszty(vel
végezze.

Azt megakadalyozandé, hogy a
gyujtaskulccsal ellatott készulékeket
illetéktelenek hasznalhassak, a
gyujtaskulcsot ki kell huzni.

A késziiléket csak olyan személyek
hasznalhatjak, akiket a kezelésre
kioktattak vagy igazolni tudjak, hogy
képesek a készlilék kezelésére és



akiket a hasznalattal kifejezetten
megbiztak.

— Ezakészulék nem alkalmas arra, hogy
olyan korlatozott fizikai, érzékeld vagy
szellemi képességgel rendelkezd
(beleértve a gyerekeket) vagy
tapasztalat és/vagy ismeret hianyaban
lIévé személyek hasznaljék, kivéve, ha
biztonsagukért felel6s személy
felugyeli 6ket, vagy betanitottak 6ket a
készllék hasznalatara.

— Gyerekeket feliigyelni kell, annak
biztositasaért, hogy a készulékkel ne
jatszanak.

— Afedelet nem szabad jaré motor mellett
felnyitni.

— Lejtds fellleteken tilos tullépni az
Uzemeltetési utmutatéban az
oldaliranyu és menetiranyu
dbélésszbgre megadott értéket.

Transport

A készilék szallitasanal a motort
mozdulatlanul kell elhelyezni és a
készuléket biztosan régziteni.

Karbantartas

— A készllék tisztitasa és karbantartasa,
az alkatrészek kicserélése vagy mas
funkciora valo atallitasa el6tt ki kell
kapcsolni a késziléket és esetleg ki kell
hdzni a gyujtaskulcsot.

— Akkumulatorrol izemeltetett
készilékeken a villamos berendezésen
végzendd munkak esetén az
akkumulator csatlakozddugojat ki kell

huzni vagy az akkumulatort le kell kotni.

— A készulék tisztithsa nem térténhet
locsolotémliével vagy nagynyomasu
vizsugarral (zarlat- vagy egyéb
karosodas veszélye).

— A javitasokat kizarolag olyan
engedéllyel rendelkez6 vevészolgélati
kézpontok vagy az adott szakterulten
jartas szakemberek végezhetik, akik
tisztaban vannak az 6sszes fontos
vonatkozo biztonsagi eléirassal.

Ugyeljen a helyvaltoztaté iparilag
hasznalt készulékekre vonatkozé
helyileg érvényes el8irasokra.

Csak a készUlékhez adott vagy az
Uzemeltetési Gtmutatoban el6irt
keféket/tarcsakat szabad hasznaini.
Mas kefék/tarcsak hasznalata
hatranyosan érintheti a biztonsagot.

Tartozékok és alkatrészek

Veszélyek elkerulés végett az
alkatrészek javitasat és beépitését
csak jovahagyott szerviz szolgalat
végezhet el.

Csak olyan tartozékokat és
alkatrészeket szabad hasznalni,
amelyeket a gyarté jévahagyott. Az
eredeti tartozékok és az eredeti
alkatrészek biztositjak azt, hogy a
készliléket biztonsagosan és
zavartalanul lehessen tUzemeltetni.

Nyerges késziilékek

Nyerges készilékek kozuti
forgalomban nem vehetnek részt.
Tudakozddjon kereskeddjénél, hogy az
ilyen készulék milyen atszerel6
készlettel tehetd alkalmassa kdzuti
forgalomban torténd részvételre.
Kisérészemély szallitisa nem
megengedett.

Nyerges késziilékeket csak Ulésrol
szabad vezetni.

A késziléket ne hasznalja a lees6
targyak ellen védelmet nyujto
szerkezeti felépités (FOPS) nélkul
olyan helyen, ahol fennéll a lehetésége
annak, hogy a kezel6személy lees6
targyak altal megseériil.

Benzinmotoros késziilékek

Kérem, vegye figyelembe a
benzinmotoros készilékek
Uuzemeltetési utmutatéjaban kdzolt
kildnleges biztonsagi tudnivaldkat.
A benzinmotoros készulékek
Uzemanyaggal valé feltéltésekor
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ugyelni kell arra, hogy ne kertljon
lizemanyag a forr¢ fellletekre.

A kipufogogaz-kivezet6 nyilast nem
szabad elzarni.

Tilos a kipufogonyilas folé hajolni vagy
azt megérinteni (égési sérulésveszély).
Kizarolag a hasznalati utasitasban
megadott izemanyagot szabad
hasznalni. Nem megfelel izemanyag
hasznalata esetén robbanasveszély all
fenn.

A készulék beltéri hasznalatakor
gondoskodni kell a megfeleld
szell6zésrdl és a kipufogdgaz
elvezetésérdl (mérgezésveszély).

Akkumulatorral miikodé késziilékek

Az akkumulator gyartdjanak és a toltd
készulék gyartdjanak hasznalati
el6irasait feltétlentl figyelembe kell
venni. Vegye figyelembe a térvényhozé
javaslatait az akkumulatorral valé
érintekéznél.

Az akkumulatort soha ne hagyja
lemertilt allapotban allni, hanem
mielSbb toltse fel.

A kéboraram elkerllése végett az
akkumulatort tartsa tisztan és szarazon.
Ovja szennyezddésektd|, pédaul fém
portol.

Ne helyezzen semmilyen szerszdmot
vagy hasonlé targyat az akkumulatorra.
Roévidzarlat és robbanasveszély.
Akkumulator vagy akkumulator
toltéhely kbzelében semmi esetre se
dolgozzon nyilt langgal, ne okozzon
szikrat és nem dohanyozzon.
Robbanasveszély.

Béanjon 6vatosan az
akkumulatorsavval. Kbvesse a
megdfeleld biztonsagi elbirdsokat!

Az elhasznalédott akkumulatorokat, az
91/ 157 EWG EG iranyelvnek vagy az
adott nemzeti el6irasnak megfeleléen,
kérnyezetkimélé modon tavolitsa el.
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Légtomlos kerékabronccsal
rendelkezé késziilékek

Csavarozott kerékkel rendelkezé
készlilékek esetén: A gumiabroncsok
nyomasanak korrigalasa el6tt
ellendrizze, hogy a kerék minden
csavarja meg van-e huzva.

A gumiabroncsok nyomasanak
korrigalasa el6tt, ellenérizni kell a
nyomascsokkentd helyes beadllitasat a
kompresszoron.

A maximalis gumiabroncs nyomast
nem szabad tullépni. A megengedett
gumiabroncs nyomast a
gumiabroncson vagy adott esetben a
keréken kell leolvasni. Eltéré értékeknél
a kisebb értéket kell betartani.



Bezpecénostni pokyny pro zametaci a zametaci vysavaci stroje

A || Pred prvnim pouzitim zatizeni
si urcité prectéte tyto

bezpec&nostni instrukce a jednejte podle

nich. Uschovejte si tyto bezpe€nostni

instrukce pro pozdé&jsi pouZiti nebo pro

dalSiho majitele.

— Pfed prvnim uvedenim do provozu si
bezpodminecéné prectéte navod k
obsluze a dbejte pfedevsim

nasledujicich bezpeénostnich pokyn.
- Stitek na pfistroji s varovanim a pokyny

uvadi dulezité pokyny pro bezpecny
provoz.

— Kromé pokynu uvedenych v navodu na

pouziti je nutné dodrzovat vSeobecné
bezpeclnostni pravni pfedpisy.

Pouziti

— Pfistroj s pracovnimi zafizenim musite

pfed pouzitim zkontrolovat ohledné

fadného stavu a bezpecnosti provozu.
Pokud jejich stav neni bez zavad, nelze

je pouzivat.
— Toto zafizeni je vhodné k odsavani

prachud Skodicich zdravi jen v pfipadé,

Ze je tak vyslovné oznaceno. Dbejte
také na bezpecnostné technické

pokyny obsazené v provoznim navodu.
— Nikdy nenasavejte explozivni kapaliny,

hoflavé plyny, vybusny prach nebo

nefedéné kyseliny a rozpoustédla! Sem

patfi benzin, fedidla do barev nebo
topné oleje, které mohou, smisi-li se

vifenim s nasavanym vzduchem, tvofit

vybusné pary nebo smési, a dale
aceton, nefedéné kyseliny a
rozpoustédla, protoZe napadaji
materialy pouzité pfi vyrobé zafizeni.

— Nikdy pfistrojem nemette/nenasavejte

hofici €i doutnajici pfedméty!
— Pfi nizkych teplotach se zafizeni

nesméji pouzivat ve vnéjSim prostoru.

— Pouzivate-li pfistroj v nebezpecnych
prostorach (napf. benzinova pumpa),
dodrzujte bezpodmineé&né pfislusné
bezpe&nostni pfedpisy. Nikdy

nepracujte v prostorach, ve kterych
hrozi nebezpeci exploze!

Pfistroj je uréen pouze pro povrchy
urc¢ené v navodu.

Najizdét smite jen na plochy schvalené
pro pouziti stroje podnikatelem nebo
jeho zmocnéncem.

PFistroj chrarite pfed mrazem.

Obsluha

UzZivatel smi pfistroj pouzivat pouze k
ucellim, ke kterym byl pfistroj vyroben.
Pfi praci s pfistrojem je uzivatel povinen
dbat mistnich specifik a brat pfi praci
zfetel na tfeti osoby, zvlasté déti..
Zafizeni se nesmi nikdy nechat bez
dozoru, dokud je motor v chodu.
Obsluha smi zafizeni opustit teprve
tehdy, kdyz je motor v klidu, zafizeni je
zajisténo proti samovolnému pohybu, je
pFipadné aktivovana parkovaci brzda a
klicek je vytazen ze zapalovani.

Prace na zafizeni provadéjte vzdy ve
vhodnych rukavicich.

Aby se u zafizeni vybavenych klickem
zapalovani zabranilo pouziti zafizeni
nepovolanou osobou, je tfeba vyndat
klicek ze zapalovani.

Pristroj sméji pouzivat jen osoby, které
jsou obeznameny s manipulaci nebo
prokazaly schopnost jej obsluhovat a
které jsou pouzivanim vyslovné
povéreny.

Toto zafizeni neni ur€eno k tomu, aby
je pouzivaly osoby (vCetné déti) s
omezenymi fyzickymi, smyslovymi
nebo dusevnimi schopnostmi nebo
osoby zcela bez zkuSenosti a/nebo
znalosti, ledaze by tak Cinily pod
dohledem osoby povéiené zajisténim
jejich bezpecénosti nebo poté, co od ni
obrzely instruktaz, jak se zafizenim
zachazet.

Na déti je tfeba dohlizet, aby bylo
zajisténo, Ze si se zafizenim nebudou
hrat.
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Pokud motor bé&Zi, neotvirejte kryt.

Na Sikmych plochach nesmi uhel
sklonu stranou a ve sméru jizdy
pfekraCovat hodnotu udanou v navodu
k obsluze.

Transport

PFi pfenosu pfistroje vypnéte motor a
pfistroj pevné upevnéte.

Udrzba

PFed Cisténim a udrzbou zafizeni a
vyménou jednotlivych dild nebo
prestavenim na jinou funkci je tfeba
zafizeni vypnout, v pfipadé potieby téz
vyndat kliek ze zapalovani.
U zafizeni napajenych z baterie je tfeba
vytahnout konektor baterie pfipadné
odpoijit z baterie svorky.
Zafizeni nesmite Cistit proudem vody z
hadice ani vodnim vysokotlakym
paprskem (nebezpedi zkratl ¢i jinych
Skod).
Udrzbu smi provadét jen pfislusny
servis nebo odbornici v této oblasti,
ktefi jsou seznameni se vSemi
pfislusnymi bezpe€nostnimi pfedpisy.
Dodrzujte bezpecnostni kontrolu podle
mistné platnych pfedpist pro mobilni
primyslové vyuZzivané pfistroje.
Pouzivejte pouze kartace / kotouce
dodavané spolecné se zafizenim nebo
uvadéné v provoznim navodu. Pouziti
jinych kartacd / kotou€l mize mit
negativni dopad na bezpeénost.

Prislusenstvi a nahradni dily

Aby nedoslo k ohroZeni, smi opravy a
montaze nahradnich dilu provadét

pouze autorizovana zakaznicka sluzba.

Smi se pouzivat pouze pfislusenstvi a
nahradni dily schvalené firmou
Karcher. Originalni pfisluSenstvi a
originalni ndhradni dily skytaji zaruku
bezpetného a bezporuchového
provozu pristroje.
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Nastavce

Nasedaci mechanismy nejsou
schvaleny pro vefejnou silniéni
dopravu. DotaZte se prosim svého
prodejce na sadu uréenou k pfestavbé
na verzi, ktera ma na silnice pfistup.
Je nepfipustné brat s sebou
doprovodné osoby.

Zaftizeni charakteru nastavce se sméji
uvadét do pohybu jen ze sedacky.
Nepouzivat pfistroj bez ochranného
krytu proti padajicim predmétiim
(FOPS) v oblastech, kde hrozi zasazeni
obsluhy padajicimi pfedméty.

Zarizeni s benzinovym motorem

Dodrzujte laskavé zvlastni
bezpecnostni instrukce uvedené v
navodu k obsluze pro pfistroje s
benzinovymi motory.

U pfistroju s benzinovymi motory je
tfeba pfi tankovani dbét na to, aby se
nedostal Zadny benzin na horké
povrchy.

Vyfukovy otvor se nesmi uzavrfit.

Nad vyfukovy otvor se nenahybejte ani
do né&j nesahejte (nebezpeci popaleni).
Smi se pouzivat pouze palivo uvedené
v provoznim navodu. U nevhodnych
paliv hrozi nebezpeci vybuchu.

Pfi provozu pfistroje v mistnostech je
tfeba zajistit dostate¢né vétrani a odvod
spalin (nebezpedi otravy).

Pristroje na baterie

Pokyny k beterii vyrobce baterie a
vyrobce nabije¢ky musite
bezpodmine&né respektovat. Dbejte na
zakony pfi zachazeni s bateriemi.
Baterie nikdy nenechte stat ve vybitém
stavu, ale co nejdfive je dobijte.
Abyste se vyvarovali svodového
proudu, udrzujte baterie stale Cisté a
suché. Chrante pfed necistotami,
napfiklad z kovového prachu.



Na baterii nepokladejte nastroje ani nic
podobného. Nebezpecli zkratu a
vybuchu.

V blizkosti baterie nebo v nabijecce
baterie nikdy nezachazejte s otevienym
plamenem, netvorte jiskry ani nekurte.
Nebezpeci exploze.

Davejte pozor pfi praci s elektrolytem.
Dodrzujte pfisludné bezpecnostni
predpisy!

Vybité baterie je tfeba likvidovat
ekologicky v souladu se smérnici ES
91/157 EHS nebo aktualnimi mistnimi
predpisy.

Zarizeni vybavena pneumatikami

U zafizeni se Sroubovanymi rafky: pfed
korekci tlaku v pneumatikach
zkontrolujte, zda jsou vSechny Srouby
na rafku pevné utazeny.

Pred korekci tlaku v pneumatikach
zkontrolujte spravné nastaveni
redukéniho ventilu kompresoru.
Nesmi byt pfekro€en maximaini tlak v
pneumatikach. Pfipustny tlak v
pneumatikach je tfeba si pfecist na
pneumatice a pfipadné i na disku kola.
LiSi-li se hodnoty vzajemné, dodrzujte
nizsi z nich.
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Varnostna navodila za pometalne in pometalno sesalne stroje

A Pred prvo uporabo naprave
preberite to varnostno
navodilo in se po njem ravnajte. To
varnostno navodilo shranite za poznejso
uporabo ali za naslednjega lastnika.

— Pred zagonom preberite navodilo za
obratovanje stroja in Se posebej
upostevajte varnostna navodila.

— Na stroju pritriene tablice z opozorili in
navodili vsebujejo pomembna navodila
za varno obratovanje.

— Poleg opozoril v navodilu za
obratovanje se morajo upoStevati
splosni varnostni predpisi in predpisi

zakonodajalca o preprecevanju nesrec.

Uporaba

— Pred uporabo se mora preizkusiti
neoporec¢no stanje stroja z delovnimi
pripomodki in obratovalna varnost. Ce
stanje ni brezhibno, stroja ne smete
uporabljati.

— Ta aparat je primeren za sesanje
zdravju 8kodljivega prahu le ob izrecni
oznaki. Upostevajte varnostno tehni¢na
opozorila v navodilu za uporabo.

— Nikoli ne sesajte eksplozivnih tekocin,
vnetljvih plinov, eksplozivhega prahu
ter nerazredcenih ksilin in topil! K tem
spadajo bencin, barvno razredcilo ali
kurilno olje, ki lahko pri meSanju s
sesalnim zrakom tvorijo eksplozivno
paro ali meSanice, poleg tega tudi
aceton, nerazredcene kisline in topila,
ker uniCujejo materiale, uporabljene v
stroju.

— Ne pometajte/sesajte predmetov, ki
gorijo ali tlijo.

— Naprave se pri nizkih temperaturah ne
smejo uporabljati na prostem.

— Pri uporabi naprave v nevarnih
podrogjih (npr. bencinske Crpalke) je
treba upostevati ustrezne varnostne
predpise. Prepovedana je uporaba v
prostorih, kjer obstaja nevarnost
eksplozij.
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Stroj je primeren le za obloge, ki so
navedene v navodilu za obratovanje.
Stroj sme voziti le po povrSinah, ki jih je
podjetje ali njegov pooblaséenec dovolil
za uporabo stroja.

Napravo za$citite pred zmrzaljo.

Uporaba

Uporabnik mora napravo namensko
uporabljati. Pri tem mora upoS$tevati
lokalne pogoje in pri delu paziti na
druge osebe, predvsem na otroke.
Dokler motor tece, stroj ne sme nikoli
ostati brez nadzora. Upravljalec sme
zapustiti stroj Sele, ko je motor
ugasnjen, naprava zavarovana pred
nehotenim premikanjem, po potrebi
sprozena fiksirna zavora in izvle¢en
klju€ za vzig.

Dela na napravi vedno izvajajte s
primernimi rokavicami.

Da bi pri strojih, ki so opremljeni s
klju¢em za vzig, prepredili
nepooblad€eno uporabo stroja, je
potrebno klju¢ za vzig izvlei.

Stroj smejo uporabljati le osebe, ki so
poucene o rokovanju, ali ki so dokazale
svoje znanje o rokovanju s strojem ter
so izrecno pooblas€ene za uporabo.
Naprava ni namenjena uporabi oseb
(vkljuéno z otroci) z omejenimi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi
sposobnostmi ali pomanijkljivimi
izkuSnjami in/ali pomanjkljivim
znanjem, razen Ce jih nadzoruje oseba,
pristojna za njihovo varnost, ali so od
nje prejeli navodila, kako napravo
uporabljati.

Otroke je potrebno nadzorovati, da bi
zagotovili, da se z napravo ne igrajo.
Pokrova ne odpirajte pri prizganem
motorju.

Na poSevnih povrsinah se naklonskega
kota na stran in vrednosti v smeri
voznje, navedene v navodilu za
obratovanje, ne sme preseci.



Transport

Pri transportu naprave se mora izklopiti
motor in naprava varno pritrditi.

Vzdrzevanje

— Pred ¢i8€enjem in vzdrZzevanjem stroja,
zamenjavo delov ali preklopu na drugo
funkcijo se mora stroj izklopiti in po
potrebi izvleCi klju¢ za vzig.

— Pri napravah na baterijski pogon je pri
delu na elektri¢ni napravi potrebno
izvledi baterijski vti¢ ali odklopiti
baterije.

— Cisgenje stroja se ne sme izvajati z
gibko cevjo ali visokotla¢nim vodnim
curkom (nevarnost kratkih stikov ali
drugih poskodb).

— Servisiranje smejo izvajati le odobreni
uporabniski servisi ali strokovnjaki za to
podrodje, ki so seznanjeni z vsemi
pomembnimi varnostnimi predpisi.

— Upostevajte varnostne preglede v
skladu z lokalno veljavnimi predpisi za
komercialno uporabljane aparate, ki se
premescajo.

— Uporabljajte le krtaCe/kolute, ki so
priloZzene napravi ali dolo¢ene v
navodilu za uporabo. Uporaba drugih
krta¢/kolutov lahko zmanj$a varnost.

Pribor in nadomestni deli

— Za preprecitev nevarnosti sme
popravila in vgradnjo nadomestnih
delov izvajati zgolj avtoriziran
uporabniski servis.

— Uporabljati se smejo le pribor in
nadomestni deli, ki jih dopusc¢a
proizvajalec. Originalni pribor in
originalni nadomestni deli zagotavljajo
varno in nemoteno obratovanje
naprave.

Naprave s sedezem

— Uporaba strojev v javnem cestnem
prometi ni dovoljena. Prosimo,
vprasajte prodajalca po kompletu za
predelavo za cestno uporabo.

Spremljevalci niso dovoljeni.

Naprave s sedeZzem se smejo zaceti
premikati le s sedeza.

Naprave ne uporabljajte brez za&¢itnih
struktur pred padajoC€imi predmeti
(FOPS) na podrogjih, kjer obstaja
moznost, da padajoCi predmeti lahko
zadanejo upravljavca.

Naprave na bencinski motor

Prosimo, da upostevate posebne
varnostne napotke v navodilu za
obratovanje za aparate na bencinski
pogon.

Pri aparatih na bencinski motor, je
potrebno pri tankanju paziti na to, da
gorivo ne pride na vro€e povrsine.
Izpusna odprtina ne sme biti zaprta.
Ne sklanjajte se nad odprtino odpadnih
plinov in ne dotikajte se je (nevarnost
opeklin).

Uporabljati se sme le gorivo, ki je
navedeno v navodilu za obratovanje.
Pri neprimernih gorivih obstaja
nevarnost eksplozije.

Pri obratovanju aparata v prostorih je
potrebno skrbeti za zadostno
prezraevanje in odvajanje odpadnih
plinov (nevarnost zastrupitve).

Baterijsko vodene naprave

Obvezno je treba upostevati navodila
za obratovanje proizvajalca baterij in
proizvajalca polnilnika. Pri rokovanju z
baterijami upostevajte priporocila
zakonodajalca.

Baterij nikoli ne puScajte v
izpraznjenem stanju, temve¢ jih ¢im
prej ponovno napolnite.

Da preprecite uhajanje toka, baterije
vedno vzdrzujte Ciste in suhe. Zavarujte
jih pred necisto¢ami, npr. kovinskim
prahom.

Na baterije ne polagajte orodja ali
podobnega. Nevarnost kratkega stika in
eksplozij.

V blizini baterije ali v polnilnem prostoru
nikoli ne smete delati z odprtim ognjem,
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ustvarijati isker ali kaditi. Nevarnost
eksplozij.

— Bodite previdni pri ravnanju z baterijsko
kislino. UpoStevajte ustrezne varnostne
predpise!

— Porabljene baterije se morajo v skladu z
Direktivo EU 91/157 EGS ali
vsakokratnimi nacionalnimi predpisi
zavreci okolju prijazno.

Stroji s pnevmatikami

—  Pri strojih s privijacenimi platisci: Pred
popravljanjem tlaka polnjenja v
zracgnicah preverite, ali so vsi vijaki
platis¢a trdno priviti.

— Pred popravljanjem tlaka polnjenja v
zracnicah, nastavite reducirni ventil na
kompresorju na pravilno nastavitev.

— Ne prekoracite maksimalnega tlaka
polnjenja v zra¢nicah. Dovoljeni tlak
polnjenja v zraénicah je potrebno
razbrati na zra€nicah in po potrebi na
platiS¢u. Pri razli¢nih vrednostih je
potrebno upostevati niZjo vrednost.
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Zasady bezpieczenstwa dotyczace szczotkowych urzadzen

czyszczacych i odkurzaczy pioracych

Przed rozpoczeciem
uzytkowania sprzetu nalezy

przeczyta¢ ponizsze wskazowki
bezpieczenstwa i ich przestrzegac.
Wskazéwki bezpieczenstwa zachowac¢ do
pozniejszego wykorzystania lub dla
nastepnego uzytkownika.

Przed przystgpieniem do eksploatacji
nalezy zapoznac¢ sie z instrukcjg
obstugi urzadzenia i bezwzglednie
przestrzegac¢ zasad bezpieczenstwa.
Umieszczone na urzadzeniu tabliczki
ostrzegawcze zawierajg wazne
wskazdéwki dotyczace bezpiecznej
eksploataciji.

Nalezy przestrzega¢ wskazéwek
zawartych w tej instrukcji oraz
obowiazujgcych ogolnych przepiséw
prawnych dotyczacych bezpieczehstwa
i zapobiegania wypadkom.

Zastosowanie

Przed rozpoczeciem pracy nalezy
sprawdzi¢ urzadzenie z wyposazeniem
roboczym pod katem prawidtowego
stanu i bezpieczenstwa eksploataciji.
Jezeli nie jest on poprawny, to sprzetu
takiego nie wolno uzywac.

Urzadzenie to nadaje sie do odsysania
pytéw szkodliwych dla zdrowia tylko
gdy istniejg wyrazne wskazowki na ten
temat. Przestrzega¢ wskazowek
bezpieczenstwa z instrukcji obstugi.
Nigdy nie zasysac cieczy
wybuchowych, gazéw palnych, pytow
wybuchowych ani nierozcienczonych
kwasow lub rozpuszczalnikéw!
Zaliczajg sie do nich benzyna,
rozcienczalniki do farb lub olej opatowy,
ktére w wyniku zmieszania z
zasysanym powietrzem moga tworzy¢
opary lub mieszanki wybuchowe,
ponadto aceton, nierozcienczone
kwasy i rozpuszczalniki, mogace

zniszczy¢ materiaty, z ktérych
wykonane jest urzadzenie.

Nie zamiata¢ i nie zasysac ptongcych
ani zarzacych sie przedmiotow.

Przy niskich temperaturach urzadzenia
nie moga by¢ uzywane na zewnatrz.
Podczas uzytkowania w obszarach
zagrozonych (np. na stacjach
benzynowych) nalezy przestrzegac¢
stosownych przepisow
bezpieczenstwa. Eksploatacja
urzadzenia w pomieszczeniach
zagrozonych wybuchem jest
zabroniona.

Urzadzenie jest przeznaczone
wylacznie do zastosowania w celach
wymienionych w instrukcji obstugi.
Urzadzenie moze pracowac wytgcznie
na powierzchniach wskazanych przez
wiasciciela lub jego petnomocnika.
Urzadzenie chroni¢ przed mrozem.

Obstuga

Uzytkownik ma obowigzek uzywania
urzgdzenia zgodnie z jego
przeznaczeniem. Podczas pracy
urzgdzenia musi on uwzglednia¢
warunki panujace w otoczeniu i uwazacé
na inne osoby, zwlaszcza dzieci.
Urzadzenia nie wolno nigdy
pozostawia¢ bez nadzoru dopoki
wigczony jest silnik. Osoba obstugujaca
moze dopiero wéwczas opuscic
urzadzenie, gdy silnik zostanie
zatrzymany, urzadzenie zostanie
zabezpieczone przed uzyciem przez
osoby nieupowaznione, zaciggniety
zostanie hamulec postojowy i wyjety
kluczyk zaptonowy.

Prace w obrebie urzadzenia
wykonywac¢ zawsze w odpowiednich
rekawicach.

Aby unikng¢ uzycia przez osoby
nieupowaznione przy urzadzeniach
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uruchamianych za pomoca stacyijki,
nalezy wyciggna¢ kluczyk zaptonowy.
Urzadzenie moze byc¢ obstugiwane
tylko przez osoby, ktére zostaty
przeszkolone w zakresie obstugi lub
przedstawity dowod umiejetnosci
obstugi i zostaty wyraznie do tego
wyznaczone.

Niniejsze urzadzenie nie jest
przewidziane do uzytkowania przez
osoby (wtgcznie z dzie¢mi) o
ograniczonych mozliwosciach
fizycznych, sensorycznych i
mentalnych albo takie, ktérym brakuje
doswiadczenia i/lub wiedzy na temat
jego uzywania, chyba Ze sg one
nadzorowane przez osobe
odpowiedzialng za ich bezpieczenstwo
i otrzymaty od niej wskazowki na temat
uzytkowania urzadzenia.

Dzieci powinny by¢ nadzorowane, zeby
zapewni¢, iz nie bedg sie bawity
urzadzeniem.

Nie otwiera¢ ostony przy wtgczonym
silniku.

Na uko$nych powierzchniach kat
nachylenia na bok wzgl. w kierunku
jazdy nie moze przekracza¢ wartosci
podanych w instrukcji obstugi.

Transport

Podczas transportu urzgdzenia nalezy
wytgczy¢ silnik i pewnie zamocowac
urzadzenie.

Konserwacja

— Przed czyszczeniem i konserwacjag
urzadzenia, wymiang elementow lub
zmiang ustawien funkcji nalezy
wytgczy¢ urzgdzenie i ewentualnie
wyjaé kluczyk zaptonowy.

— Podczas prac w obrebie instalacji
elektrycznej wyciagna¢ wtyczke
akumulatora, wzglednie odtgczy¢
akumulator.

— Urzadzenia nie wolno czysci¢ za

pomocg weza ani strumienia wody pod
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cisnieniem (niebezpieczenstwo zwarcia
lub innych uszkodzen).

Naprawy mogg by¢ wykonywane
wytgcznie przez autoryzowane
placowki serwisu lub osoby
wykwalifikowane w tym zakresie,
ktérym znane sg wszystkie istotne
przepisy bezpieczenstwa.
Przestrzega¢ koniecznych kontroli
bezpieczenstwa dla przemystowo
uzytkowanych urzadzeh zgodnie z
obowigzujacymi miejscowymi
przepisami.

Stosowac wytgcznie szczotki/tarcze
umieszczone w urzadzeniu lub
wymienione w instrukcji obstugi.
Stosowanie innych szczotek/tarcz
moze mie¢ ujemny wptyw na
bezpieczenstwo pracy.

Wyposazenie dodatkowe i czesci
zamienne

Aby wykluczy¢ zagrozenia, naprawy i
montaz czesci zamiennych moga by¢
przeprowadzane jedynie przez
autoryzowany serwis.

Stosowac wytacznie wyposazenie
dodatkowe i czesci zamienne
dopuszczone przez producenta.
Oryginalne wyposazenie i oryginalne
czesci zamienne gwarantujg
bezpieczng i bezusterkowg prace
urzgdzenia.

Urzadzenia na siedzeniu

Urzadzenia na siedzeniu nie sg
dopuszczone do otwartego ruchu
drogowego. Nalezy zapytac¢ sie
sprzedawce o zestaw przezbrajajacy
do jazdy po drodze.

Zabieranie pasazerow jest
niedozwolone.

Urzadzenia na siedzeniu mozna
uruchamia¢ wytacznie z poziomu
siedzenia.

Nie uzywac urzadzenia bez ochrony
przed spadajacymi przedmiotami
(FOPS) w obszarach, w ktérych istnieje



mozliwos$¢ trafienia operatora przez
spadajace przedmioty.

Urzadzenia z silnikiem
benzynowym

Przestrzega¢ szczegdinych
wskazowek bezpieczenstwa w
instrukcji obstugi do urzadzen z
silnikiem benzynowym.

Przy tankowaniu urzadzen z silnikiem
benzynowym nalezy zwazaé na to, by
benzyna nie dostata sie na gorace
powierzchnie.

Nie wolno zamyka¢ otworu
wydechowego.

Nie pochyla¢ sie nad otworem
wydechowych i nie chwyta¢ go
(niebezpieczenstwo poparzenia).
Uzywac¢ mozna jedynie takiego rodzaju
paliwa, ktére podane jest w instrukciji
obstugi. Przy uzywaniu
nieodpowiednich paliw istnieje
niebezpieczenstwo wybuchu.

Przy pracy z urzadzeniem w
pomieszczeniach nalezy zabezpieczyé
wystarczajgcg wentylacje i
odprowadzanie spalin
(niebezpieczenstwo zatrucia).

Urzadzenia dziatajace na
akumulator

Koniecznie nalezy przestrzega¢
instrukcji obstugi producenta
akumulatora i tadowarki. Prosimy o
przestrzeganie wskazan prawodawcy
dotyczacych obchodzenia sie z
akumulatorami.

Nigdy nie pozostawia¢ akumulatoréw w
stanie roztadowania, lecz jak
najszybciej znowu je natadowac.

Aby unikng¢ wystgpienia pradu
petzajgcego, nalezy stale zachowac
akumulatory w czystosci i w suchym
miejscu. Chroni¢ przed
zanieczyszczeniami, na przyktad przez
pytki metalowe.

Nie ktas¢ zadnych narzedzi lub
podobnych rzeczy na akumulatory.

Niebezpieczenstwo powstawania
zwaré i wybuchéw.

W Zadnym wypadku nie nalezy
manipulowaé przy otwartym ptomieniu,
powodowac powstawania isker czy
pali¢ papieroséw w poblizu
akumulatora albo w przestrzeni
tadowania akumulatora.
Niebezpieczenstwo wybuchu.
Zachowac ostroznosé przy
obchodzeniu sie z kwasem
akumulatora. Prosimy o zachowanie
odpowiednich przepiséw
bezpieczenstwal

Zgodnie z wytyczng UE 91/157 EWG
wzgl. krajowymi przepisami, zuzyte
akumulatory nalezy zda¢ w
odpowiednich, przeznaczonych do tego
punktach.

Urzadzenia z oponami na powietrze

W urzadzeniach z przykreconymi
felgami: Przed skorygowaniem
ci$nienia w oponach sprawdzi¢, czy
wszystkie sruby felgi sg dokrecone.
Przed skorygowaniem cisnienia w
oponach, ustawi¢ reduktor ci$nienia
przy sprezarce na wtasciwg wartosé.
Nie przekracza¢ maksymalnego
cisnienia opon. Dopuszczalne ci$nienie
opon nalezy odczyta¢ przy oponie i
ewent. przy feldze. Gdy wystepuje
réznica wartosci, zachowac nalezy
nizszg wartosc.
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Instructiuni de siguranta pentru masini de maturat si masini de

maturat si aspirat

A || Cititi aceste instructiuni de
= siguranta inainte de prima

utilizare a aparatului dumneavoastra si
actionati in conformitate cu el. Pastrati
aceste instructiuni de siguranta pentru
viitoarele utilizari sau pentru viitorul
posesor.

Tnainte de punerea in functiune, cititi cu
atentie instructiunile de utilizare ale
aparatului dvs. si luati in considerare, in
special, indicatiile privind siguranta in
exploatare.

Placutele de avertizare si cu indicatii
montate pe aparat contin informatii
importante pentru utilizarea in conditii
de siguranta.

In afara de indicatiile din instructiunile
de utilizare, este necesar sa fie luate in
consideratie si prescriptiile generale
privind protectia muncii si prevenirea
accidentelor de munca, emise de
organele de reglementare.

Domenii de utilizare

Aparatul si accesoriile trebuie verificate
fnainte de utilizare pentru a vedea daca
sunt in stare buna si permit utilizarea
aparatului in conditii de siguranta. Daca
starea nu este ireprosabila, acestea nu
pot fi utilizate.

Acest aparat poate fi utilizat pentru
aspirarea pulberilor nocive numai in
cazul unui marcaj explicit. Respectati
indicatiile de tehnica sigurantei din
manualul de utilizare.

Nu aspirati niciodata lichide explozive,
gaze inflamabile, pulberi explozive,
precum si acizi nediluati si diluanti! Aici
se include benzina, diluantii sau
pacura, care impreuna cu aerul aspirat
pot forma vapori sau amestecuri
explozibile, in plus mentionam acetona,
acizii nediluati si solventii, deoarece ele
ataca materialele folosite la acest
aparat.
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Nu maturati/aspirati obiecte aprinse sau
incandescente.

Nu folositi aparatele Tn spatii exterioare
la tempereturi scazute.

La utilizarea aparatului in zone
periculoase (de ex. benzinarii) se vor
respecta instructiunile de securitate
corespunzatoare. Este interzisa
utilizarea in incaperi unde exista pericol
de explozie.

Aparatul este prevazut numai pentru
aspirarea suprafetelor specificate in
manualul de utilizare.

Deplasarea se va face numai pe
suprafetele specificate de proprietar
sau de reprezentantul acestuia pentru
folosirea masinii.

Feriti aparatul de inghet.

Utilizarea

Operatorul trebuie sa foloseasca
aparatul conform specificatiilor
acestuia. Acesta trebuie sa respecte
conditiile locale si in timpul utilizarii sa
fie atent la terti, in special la copii.

Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timp ce motorul este in functiune.
Operatorul poate parasi aparatul abia
dupa ce motorul a fost oprit, aparatul a
fost imobilizat, frana de mana a fost
trasa si cheia de contact a fost scoasa.
Efectuati lucrarile la acest aparat
intotdeauna cu manusi potrivite.
Pentru a preveni folosirea aparatelor,
care sunt prevazute cu cheie de contact
de persoane neautorizate, scoateti
cheia de contact.

Aparatul poate fi folosit numai de
persoane instruite Tn manipularea
acestuia sau care si-au dovedit
abilitatea de a opera aparatul si au fost
insarcinate in mod expres cu utilizarea
aparatului.



Aparatul nu este destinat pentru a fi
folosit de persoane (inclusiv copii) cu
capacitati psihice, senzoriale sau
mintale limitate sau de persoane, care
nu dispun de experienta si/sau
cunostinta necesara, cu exceptia acelor
cazuri, in care ele sunt supravegheate
de o persoana responsabila de
siguranta lor sau au fost instruite de
catre acesta persoana in privinta
utilizarii aparatului.

Nu Iasati copii nesupravegheati, pentru
a va asigura, ca nu se joaca cu
aparatul.

Nu deschideti capacul cand motorul
functioneaza.

Pe suprafete inclinate gradul de
inclinare intr-o parte sau in directia de
mers nu are voie sa depaseasca
valoarea precizata in manualul de
utilizare.

Transport

Tn timpul transportérii aparatului, motorul
trebuie scos din functiune si aparatul
trebuie fixat si asigurat.

intretinerea

Tnaintea curatarii si intretinerii
aparatului, a inlocuirii componentelor
sau a trecerii la alta functie, aparatul
trebuie oprit i eventual se va scoate
cheia din contact.

Tn cazul aparatelor pe baterii, Thaintea
lucrarilor la instalatia electrica trebuie
scoasa fisa acumulatorului sau
acumulatorul trebuie decuplat.
Curatarea aparatului nu trebuie sa se
faca cu furtunul sau cu jet de apa la
presiune Tnalta (pericol de scurtcircuit
sau alte deteriorari).

Reparatiile vor fi efectuate numai de
service-uri autorizate sau de specialisti
in domeniu care cunosc normele de
protectie relevante.

Aparatele trebuie sa fie verificate din
punct de vedere al sigurantei in
exploatare in functie de reglementarile

locale pentru aparatele de uz comercial
folosite in mai multe locuri.

Folositi numai periile/discurile cu care
este dotat aparatul sau perii/discuri
indicate Tn manualul de utilizare.
Folosirea altor perii/discuri poate afecta
siguranta.

Accesorii si piese de schimb

Pentru a evita pericolele, reparatiile si
montarea pieselor de schimb se vor
face doar de service-ul autorizat.

Vor fi utilizate numai accesorii si piese
de schimb agreate de catre producator.
Accesoriile originale si piesele de
schimb originale constituie o garantie a
faptului ca utilajul va putea fi exploatat
in conditii de siguranta si fara
defectiuni.

Aparate cu post de conducere

Aparatele cu post de conducere nu sunt
omologate pentru circulatia pe drumuri
publice. intrebati reprezentantul local
despre posibilitatile de echipare pentru
omologarea pe sosele publice.

Nu este permisa transportarea
pasagerilor pe vehicul.

Aparatele cu post de conducere vor fi
puse Tn miscare numai de pe scaunul
soferului.

Nu utilizati aparatul fara structuri de
protectie impotriva obiectelor in cadere
(FOPS) in zonele unde exista pericolul
accidentarii operatorului prin obiectele
cazatoare.

Aparatele actionate cu motor pe
benzina

Cititi masurile de siguranta speciale
pentru aparatele cu motor pe benzina
care se gasesc n instructiunile de
utilizare.

La aparatele cu motor pe benzina
trebuie s& aveti grija ca la alimentarea
cu combustibil s& nu ajunga benzina pe
suprafetele fierbinti.
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Nu este permisa obturarea orificiului de
evacuare a gazelor.

Nu va aplecati deasupra orificiului de
evacuare a gazelor gi nu puneti méana
pe acesta (pericol de arsuri).

Se va folosi numai combustibilul
specificat in instructiunile de utilizare. Tn
cazul unor combustibili neadecvati
exista pericolul de explozie.

Tn cazul folosirii aparatului in incéperi
trebuie sa se asigure o aerisire
corespunzatoare gi evacuarea gazelor
de esapament (pericol de intoxicare).

Aparatele actionate cu acumulatori

Respectati neaparat instructiunile
producatorului acumulatorului si ale
producatorului incarcatorului.
Respectati legislatia privind
manipularea acumulatorilor.

Nu lasati acumulatorii s& stea mult
descércati; ei trebuie incarcati cat mai
repede posibil.

Pentru a evita curentii de conturnare,
aveti grija ca acumulatorii sa fie mereu
curati si uscati. Feriti-i de murdarire, de
exemplu prin pulberi metalice.

Nu agezati unelte sau obiecte similare
pe acumulator. Pericol de scurtcircuit si
explozie.

Tn apropierea acumulatorului sau al
spatiului unde se incarcé acumulatorul
este interzis focul deschis, generarea
de scantei si fumatul. Pericol de
explozie.

Atentie la manipularea acidului de
bterie. Se vor respecta instructiunile de
siguranta corespunzatoare!
Acumulatorii consumati trebuie
eliminati in mod ecologic, conform
Directivei 91/157/CEE sau conform
prevederilor nationale aferente.

Aparate cu preparare de aer

La aparatele cu jante insurubate:
Tnainte de a corecta presiunea in
anvelope, verificati daca toate
suruburile jantelor sunt bine stranse.
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— Tnainte de a corecta presiunea in

anvelope, verificati daca reductorul de
presiune de la compresor este reglat
corect.

Nu trebuie depasita presiunea maxima
in anvelope. Presiunea admisibila in
anvelope trebuie citita la anvelopa sau
eventual la janta. in cazul unor valori
diferite, respectati valoarea mai redusa.



Bezpecénostné pokyny pre zametacie stroje a zametacie

vysavacie stroje

A Pregitajte si pred prvym
pouzitim Vasho pristroja tieto

bezpecnostné pokyny a riadte sa podla
nich. Uschovaijte si tieto bezpecnostné
pokyny pre mozné neskorsie pouZzitie alebo
pre dalSieho majitela pristroja.

— Pred uvedenim tohto zariadenia do
prevadzky si precitajte navod na
obsluhu Vasho pristroja a dodrzujte
najma bezpecnostné pokyny.

- Stl’tky S varovanim a upozornenim,
umiestnené na stroji, podavaju délezité
pokyny pre bezpeénu prevadzku.

— Popri pokynoch v ndvode na obsluhu je
potrebné zohladnit' aj vSeobecné
bezpecnostné predpisy vyplyvajuce zo
zakonov.

Pouzitie

— Pred pouzitim skontrolujte, €i sa pristroj
ajeho pracovné vybavenie nachadzaju
v riadnom stave a i je zabezpecena
ich prevadzkova bezpecnost. Pokial
nie je stav v poriadku, nesmie sa
pouzivat.

— Tento pristroj je vhodny na vysavanie
zdraviu 8kodlivého prachu iba, ak je tu
vyslovné oznacenie. Dodrzujte
bezpecnostné technické pokyny
uvedené v navode na prevadzku.

— Nikdy nevysavajte vybusné kvapaliny,
horfavé plyny, vybuSny prach tak ako
nezriedené kyseliny a rozpustadla! K
tomu patria benzin, rozpustadla farieb
alebo vykurovaci olej, ktoré virenim
s nasavanym vzduchom mozu tvorit
vybusné pary alebo zmesi, dalej
aceton, neriedené kyseliny a
rozpustadla, pretoZze porusuju
materialy pouzité na pristroji.

— Nenametat' alebo nenasavat Ziadne
horiace alebo tlejuce predmety.

— Pristroje sa nem6zu pouzivat pri
nizkych teplotach v exteriéri.

Pri pouzivani tohto zariadenia v
nebezpeénych oblastiach (napr.
Cerpacich staniciach pohonnych hmét)
dodrZiavajte prisludné bezpecnostné
predpisy. Prevadzka v priestoroch
ohrozenych vybuchom je zakazana.
Zariadenie je vhodné iba na povrchy
uvedené v navode na pouZitie.

Smie sa jazdit iba po plochach
schvalenych pre pouzitie stroja
dodavatefom alebo nim poverenymi
osobami.

Pristroj chrarite pred mrazom.

Obsluha

Obsluha musi pouzivat pristroj

v sulade s uréenim. Musi zohladnit
miestne danosti a pri praci s pristrojom
davat pozor na tretie osoby, obzvlast
na deti.

Pristroj sa nesmie nikdy ponechat bez
dozoru, kym je motor v &innosti.
Obsluha smie stroj opustit az vtedy,
ked sa motor zastavi, stroj sa zaisti
proti neumyselnému pohybu

a popripade sa zapne parkovacia brzda
a vytiahnu sa kluce zo zapalovania.
Prace na zariadeni vzdy vykonavajte s
vhodnymi rukavicami.

Aby sa pri zariadeniach, ktoré su
vybavené kfu¢om zapalovania,
zabranilo nepovolanému pouzitiu
zariadenia, musi sa klu¢ zapalovania
vytahovat.

Pristroj smu pouzivat' iba osoby, ktoré
su poucené o ovladani alebo preukazali
svoje schopnosti obsluhovat ho a su
vyslovne poverené pouZitim.

Tento pristroj nie je ur¢eny nato, aby ho
pouzivali osoby (vratane deti)

s obmedzenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom
skusenosti a/alebo nedostato¢nymi
znalostami pristroja, mdzu ho pouzit
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iba v tom pripade, ak su kvdli vlastnej
bezpeénosti pod dozorom spolahlivej
osoby alebo od nej dostali pokyny, ako
sa ma pristroj pouzivat.

— Deti musia mat dohlad, aby ste sa
ubezpecili, ze sa s pristrojom nehraju.

— Kapotu neotvarajte, ak motor bezi.

— Na Sikmych plochach nesmie uhol
sklonu do strany a v smere jazdy
prekroc€it hodnotu uvedenu v navode
na obsluhu.

Transport

Pocas prepravy pristroja je nutné motor
zablokovat' a pristroj bezpe¢ne upevnit.
Udrzba

— Pred Cistenim a udrzbou pristroja, pred
vymenou dielcov alebo pred
prestavovanim na inu funkciu je
potrebné pristroj vypnut a pripadne
vytiahnut' kl'u¢€ zo zapalovania.

— U pristrojov s pohonom na batériu je pri
pracach na elektrickom zariadeni
potrebné vytiahnut zastréku batérie
alebo batériu na svorkach odpojit.

— Cistenie pristroja sa nesmie robit
prudom vody z hadice alebo vodou pod
vysokym tlakom (nebezpecenstvo
skratu alebo iného poskodenia).

— Opravy smu vykonavat iba schvalené
servisy alebo odbornici vtomto odbore,
ktori su dokladne oboznameni so
vSetkymi relevantnymi bezpe¢nostnymi
predpismi.

— Dodrziavajte bezpe€nostné kontroly
podla miestnych platnych predpisov
pre iné lokalne pouzivané remeselné
pristroje.

— Pouzivat sa smu iba so zariadenim
dodané a v navode na prevadzku
stanovené kefy alebo kotuce.
Pouzivanie inych kief alebo kotucov
moze ohrozit bezpeénost.

PrisluSenstvo a nahradné diely
— Aby sa zabranilo vzniku nebezpecnych
situacii, méze opravy a vymenu
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nahradnych dielov pristroja vykonavat
len autorizované servisné stredisko.
Pouzivat mozno iba prisluSenstvo a
nahradné diely schvalené vyrobcom.
Originalne prisluSenstvo a originalne
nahradné diely zaru€uju bezpec¢nu a
bezporuchovu prevadzku stroja.

Stroje so sedadlom

Stroje so sedadlom nie su povolené pre
cestnu premavku. Informujte sa u
Vasho predajcu na supravu pre
prestavenie pre cestnu premavku.
Vozenie sprievodnych oséb nie je
dovolené.

Stroje so sedadlami sa do pohybu smu
uvadzat iba zo sedadla.

Pristroj sa nesmie pouzivat bez
ochrannej nadstavby proti padajucim
predmetom (FOPS) v oblastiach, kde
existuje moznost, ze by mohol byt
obsluhujuci personal zasiahnuty
padajucimi predmetmi.

Pristroje s benzinovym motorom

Dodrziavajte prosim Specialne
bezpecnostné pokyny uvedené v
navode na prevadzku pre stroje s
benzinovym motorom.

U pristrojov s benzinovym motorom je
pri tankovani nutné dbat' na to, aby sa
benzin nedostal na horuci povrch.
Otvor na odvod spalin nesmie byt
uzavrety.

Nenahybat  sa nad otvor na odvod
spalin alebo sa ho nedotykat’
(Nebezpecenstvo popalenia).

Smie sa pouzivat iba palivo uvedené
v havode na obsluhu. Pri nevhodnych
palivach hrozi nebezpecenstvo
vybuchu.

Pri prevadzke pristroja v uzavretych
miestnostiach je nutné zaistit
dostato¢né vetranie a odvod
odpadovych plynov (nebezpecie
otravy).



Pristroje s prevadzkou na batériu

Bezpodmienecne je potrebné
dodrziavat navod na obsluhu vyrobcu
batérie a nabijacky. Pri manipulacii

s batériami reSpektujte zdkonné
odporucania.

Batérie nikdy nenechavaijte stat vo
vybitom stave, ale ich nechajte ¢o
najskor znova nabit.

Aby sa prediSlo vzniku plazivych
prudov, udrziavajte batérie vzdy Cisté a
suché. Chranit pred necistotami, napr.
kovovym prachom.

Na batériu nekladte Ziadne nastroje ani
podobné veci. Skrat a nebezpecdie
vybuchu.

V blizkosti batérie alebo v priestore
nabijaciek nikdy nemanipulujte

s otvorenym plamenom, nevykonavajte
prace, pri ktorych vznikaju iskry a
nefajCite. Nebezpe&enstvo vybuchu.

S kyselinou do batérii manipulujte
opatrne. DodrZiavajte prislusné
bezpeénostné predpisy!

Staré batérie je potrebné likvidovat
podla smernice EU 91/157 EHS alebo
prislusnych narodnych predpisov tak,
aby sa vyhovelo poziadavkam na
ochranu zivotného prostredia.

Stroje s pneumatikami

Pri strojoch s priskrutkovanymi diskami
pneumatik: Pred korekciou tlaku v
pneumatikach skontrolujte, i su vietky
skrutky disku pevne dotiahnuté.

Pred korekciou tlaku v pneumatikach
skontrolujte spravne nastavenie
redukéného ventilu kompresora.
Neprekrocte maximalny tlak naplnenia
pneumatik. Pripustny tlak naplnenia
pneumatik sa musi od¢itat na
pneumatikach a popripade na rafiku. V
pripade rozli€nych hodnbt je nutné
dodrzat’ menSiu hodnotu.
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Sigurnosni napuci za strojeve za metenje i strojeve za metenje

s usisavanjem

A Prije prve uporabe Vaseg

= uredaja procitajte ove
sigurnosne naputke i postupajte prema
njima. Ove sigurnosne naputke saCuvajte

za kasniju uporabu ili za sljedeéeg vlasnika.

Prije pustanja u rad procitajte radne
upute Vadeg stroja i pritom prvenstveno
obratite paznju na sigurnosne naputke.
Natpisi na stroju pruzaju vazne naputke
za siguran rad.

Uz instrukcije ovih radnih uputa moraju
se postivati opéi sigurnosni propisi i
propisi o sprje€avanju nesre¢a
zakonodavnog tijela.

Primjena

Prije uporabe provijerite je li stroj sa
svojim radnim komponentama u
ispravnom stanju i siguran za rad. Ako
stanje nije besprijekorno, ne smije se
upotrebljavati.

Uredaj je prikladan za usisavanje
praSine Stetne po zdravlje samo ako je
izricito oznacen za to. Obratite
pozornost na sigurnosno-tehnicke
naputke u uputama za rad.

Ni u kom se slu€aju ne smiju usisavati
eksplozivne tekuéine, zapaljivi plinovi,
eksplozivna prasina kao ni
nerazrijedene kiseline niti otapala! U to
spadaju benzin, razrjedivaci za boje ili
loZivo ulje, jer se njihovim kovitlanjem i
mijeSanjem s usisnim zrakom mogu
formirati eksplozivna isparenja ili
eksplozivne smjese, osim toga aceton,
nerazrijedene kiseline i otapala, buduci
da nagrizaju materijale od kojih je
uredaj sacinjen.

Nemojte skupljati/usisavati zapaljene ili
uzarene predmete.

Uredaiji se pri niskim temperaturama ne
smiju koristiti u vanjskim prostorima.
Pri uporabi uredaja u opasnim
podrugjima (npr. na benzinskim
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postajama) treba se pridrzavati
odgovarajucih sigurnosnih propisa.
Zabranjen je rad u prostorijama u
kojima prijeti opasnost od eksplozija.
Stroj je prikladan samo za podloge
navedene u radnim uputama.
Smije se voziti samo po povrSinama
koje su od strane poduzeca ili osoba
koje je on ovlastio dopustene za
primjenu stroja.

Zastiti uredaj od mraza.

Rukovanje

Rukovatelj mora uredaj upotrebljavati u
skladu s njegovom namjenom. Mora
voditi raCuna o lokalnim uvjetima, a pri
radu uredajem mora se paziti na druge
osobe, posebice djecu.

Stroj se tijekom rada motora nikada ne
smije ostaviti bez nadzora. Rukovatelj
smije napustiti stroj tek nakon Sto je
isklju€io motor, osigurao stroj od
nehoti€nog pokretanja, po potrebi
zakocio pozicijsku ko€nicu i izvukao
kontaktni kljuc.

Prilikom radova na uredaju uvijek nosite
prikladne rukavice.

Neovlasteno rukovanje uredajima koji
se ukljuuju uz pomo¢ kontaktnog
klju€a treba sprijeciti izvlaCenjem istog.
Stroj smiju koristiti samo osobe koje su
upuéene u rukovanje njime i koje mogu
dokazati sposobnosti za posluzivanje i
ovlastene su za njegovu primjenu.
Uredaj nije namijenjen za upotrebu od
strane osoba (uklju€ujuci djecu) s
ograni€enim tjelesnim, osjetilnim ili
psihi¢kim sposobnostima, nedostatnim
iskustvom i/ili znanjem, osim ako ih ne
nadgleda osoba nadlezna za njihovu
sigurnost ili im je ta osoba dala upute o
nacinu upotrebe uredaja.

Nadgledajte djecu kako biste bili sigurni
da se ne igraju s uredajem.



Ne otvarajte poklopac dok motor radi.
Na kosim povrSinama kut naginjanja u
stranu i u smjeru vozZnje ne smije biti
vecdi od vrijednosti navedene u uputama
zarad.

Transport

Pri transportu uredaja treba zaustaviti
motor i uredaj sigurno pricvrstiti.

Odrzavanje

Prije €iS¢enja i servisiranja stroja,
zamjene dijelova ili preinake na neku
drugu funkciju treba ga iskljuciti i po
potrebi izvuéi kontaktni kljug.
Kod uredaja koji se pogone pomocu
akumulatora potrebno je prilikom
radova na elektricnom sklopu izvuci
utika¢ akumulatora odnosno odvojiti
akumulator.
Stroj se ne smije Cistiti mlazom vode iz
crijeva ili vodom pod visokim tlakom
(opasnost od kratkih spojeva ili drugih
ostecenja).
Servisne radove smiju obavljati samo
ovlastene servisne sluzbe ili stru¢njaci
za izvodenije takvih radova, koji su
upoznati sa svim relevantnim
sigurnosnim propisima.
Postujte ispitivanje sigurnosti u skladu s
lokalno vazeéim propisima za
prenosive uredaje za profesionalnu
primjenu.
Koristite samo Cetke/diskove koji su
priloZeni uz uredaj ili navedeni u
uputama za rad. Upotreba drugih &etki/
diskova moze ugroziti sigurnost.

Pribor i pri€uvni dijelovi
Radi sprje¢avanja opasnosti, popravke
i ugradnju priCuvnih dijelova smiju
obavljati samo ovlastene servisne
sluzbe.
Smije se koristiti samo onaj pribor i oni
pri¢uvni dijelovi koje dopusta
proizvodag. Originalan pribor i originalni
pri€uvni dijelovi jamce za to da stroj
moze raditi sigurno i bez smetniji.

Samohodni uredaji

Samohodni uredaji nisu odobreni za
prijevoz po javnim cestama. Molimo
Vas da u slucaju potrebe od svog
prodavaca zatrazite komplet za
preinaku koji je potreban za dobivanje
prometne dozvole.

VoZnja pratecih osoba nije dopustena.
Samohodni uredaji se smiju pokretati
samo dok vozac sjedi u sjedalu.
Uredaj se u podrucjima u kojima postoji
opasnost od ozljedivanja korisnika
padajuéim predmetima ne smije koristiti
bez adekvatne zastitne opreme
(FOPS).

Uredaji s benzinskim motorom

Molimo Vas da obratite paznju na
posebne sigurnosne naputke u
uputama za rad uredaja s benzinskim
motorom.

Kod uredaja s benzinskim motorom pri
ulijevanju goriva treba paziti da ono ne
dospije na vruce povrsine.

Otvor za ispusne plinove ne smije biti
zatvoren.

Ne naginjite se nad otvor za ispusne
plinove i ne sezite u njega (opasnost od
opeklina).

Smije se koristiti samo gorivo navedeno
u uputama za rad. U slu€aju primjene
neodgovarajucih vrsta goriva postoji
opasnost od eksplozije.

Pri radu uredaja u zatvorenim
prostorijama treba zajamciti dostatnu
ventilaciju i odvodenije ispusnih plinova
(opasnost od trovanja).

Strojevi s baterijskim pogonom

Obavezno se u vezi ovoga pridrzavajte
radnih uputa proizvodaca akumulatora i
punjaca. Obratite paznju na preporuke
zakonodavca o radu s akumulatorima.
Akumulatore nikada nemoijte ostaviti da
leZe ispraznjeni, vec ih Sto prije moguce
ponovo napunite.
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Radi sprijeCavanja struja greSke
akumulatori uvijek moraju biti Cisti i
suhi. Stitite ih od zaprljanja, npr.
metalnom prasSinom.

Ne polazite na akumulator nikakav alat
niti slicne predmete. Opasnost od
kratkog spoja i eksplozije.

Ni u kom slu€aju nemojte raditi s
otvorenim plamenom, stvarati iskre niti
pusiti u blizini akumulatora ili u prostoriji
u kojoj se akumulator puni. Opasnost
od eksplozije.

Budite oprezni pri radu s
akumulatorskom kiselinom. Postujte
odgovarajuce sigurnosne propise!
Rabljene akumulatore treba zbrinuti u
skladu s direktivom EZ 91/157 EEZ ili
shodno odgovarajuéim nacionalnim
propisima na ekoloski primjeren nacin.

Uredaji s gumama sa zraénicama

Kod uredaja s vijcima pri€vr§c¢enim
naplacima: Prije popravljanja tlaka u
gumama provijerite jesu li zategnuti svi
vijci naplatka.

Prije nego $to popravite tlak u gumama,
namijestite reduktor tlaka na
kompresoru na ispravnu vrijednost.
Ne dopustite da dode do prekoracenja
maksimalnog tlaka u gumama.
Dopusteni tlak u gumama treba ocitati
na gumi i eventualno na naplatku. Ako
ocitane vrijednosti nisu iste,
mjerodavna je ona niza.
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Sigurnosne napomene za uredaje za metenje i masine za

metenje sa usisavanjem

A Pre prve upotrebe Vaseg

= uredaja procitajte ove
sigurnosne napomene i postupajte prema
njima. Ove sigurnosne napomene

saCuvajte za kasniju upotrebu ili za
sledeceg vlasnika.

Pre stavljanja u pogon procitajte radno
uputstvo Vaseg uredaja i pritom
prvenstveno obratite paznju na
sigurnosne napomene.

Natpisi na uredaju pruzaju vazne
napomene za bezopasan rad.

Osim ovih napomena u radnom
uputstvu moraju se uvazavati i opste
sigurnosne napomene kao i zakonski
propisi o zastiti na radu.

Primena

Pre uporabe proverite da li je uredaj sa
svojim radnim komponentama u
ispravnom stanju i siguran za rad. Ako
stanje nije besprekorno, ne sme se
upotrebljavati.

Uredaj je prikladan za usisavanje
praSine Stetne po zdravlje samo ako je
izri€ito ozna€en za to. Obratite paznju
na sigurnosno-tehni¢ke napomene u
uputstvu za rad.

Nikada ne usisavajte eksplozivne
te€nosti, zapaljive gasove, eksplozivnu
praSinu kao ni nerazredene kiseline i
rastvarace! U to spadaju benzin,
razedivaci za boje ili loz ulje, jer se
njihovim kovitlanjem i meSanjem s
usisnim vazduhom mogu formirati
eksplozivna isparenja ili eksplozivne
smese, osim toga aceton, nerazredene
kiseline i rastvaraci, buduc¢i da nagrizaju
materijale koji se koriste u uredaju.
Nemojte skupljati/usisavati zapaljene ili
uzarene predmete.

Uredaiji se pri niskim temperaturama ne
smeju upotrebljavati u spoljadnjim
prostorima.

Pri upotrebi uredaja u opasnim
podrugjima (npr. na benzinskim
stanicama) treba se pridrzavati
odgovarajucih sigurnosnih propisa.
Zabranjen je rad u prostorijama u
kojima preti opasnost od eksplozija.
Uredaj je prikladan samo za podloge
navedene u radnom uputstvu.

Sme se voziti samo po povrSinama koje
su od strane preduzecéa ili osoba koje je
on ovlastio dozvoljene za primenu
uredaja.

Uredaj Cuvati od mraza.

Rukovanje

Rukovaoc mora da upotrebljava uredaj
u skladu sa njegovom namenom. Mora
voditi racuna o lokalnim uslovima, a pri
radu uredajem mora se paziti na druge
osobe, posebno decu.

Uredaj se za vreme rada motora nikada
ne sme ostaviti bez nadzora. Vozag
sme da napustiti uredaj tek nakon sto je
isklju€io motor, osigurao uredaj od
nehoti€nog pokretanja, po potrebi
zakocio pozicionu kocnicu i izvukao
kontaktni kljuc.

Radove na uredaju uvek obavljajte
noseci odgovarajuce rukavice.
Neovlaséeno korisc¢enje uredaja koji se
uklju€uju uz pomoc¢ kontaktnog klju¢a
treba spreciti izvlaCenjem istog.

Uredaj smeju da koriste samo lica koja
su upuéena u rukovanje njime i koja
mogu dokazati sposobnosti za
posluzivanje i ovlaS¢ena su za njegovu
upotrebu.

Ovaj uredaj nije predviden da njime
rukuju osobe (ukljuujuci i decu) sa
smanjenim fizi€kim, senzornim ili
mentalnim moguénostima opazanjailis
ograni¢enim iskustvom i znanjem, osim
ukoliko ih lice koje je za njih odgovorno
ne nadgleda ili upu¢uje urad s
uredajem.
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Deca se moraju nadgledati kako bi se
sprecilo da se igraju s uredajem.

Ne otvarajte poklopac dok motor radi.
Na kosim povrSinama ugao naginjanja
u stranu i u smeru vozZnje ne sme da
bude vedi od vrednosti navedene u
uputstvu za rad.

Transport

Pri transportu uredaja treba zaustaviti
motor i uredaj sigurno pricvrstiti.

Odrzavanje

Pre CiS¢enja i servisiranja uredaja,
zamene delova ili prelaska na neku
drugu funkciju treba ga iskljuciti i po
potrebi izvu¢i kontaktni kljuc.

Kod uredaja koji se pogone uz pomo¢
akumulatora neophodno je prilikom
radova na elektricnom sklopu izvuci
utika€ akumulatora odnosno odvojiti
akumulator.

Uredaj ne sme da se Cisti mlazom vode
iz creva ili vodom pod visokim pritiskom
(opasnost od kratkih spojeva ili drugih
ostecenja).

Servisne radove smeju da vr§e samo
ovladc¢ene servisne sluzbe ili struénjaci
za izvodenje takvih radova, koji su
upoznati sa svim relevantnim
sigurnosnim propisima.

Obratite paznju na ispitivanje
bezbednosti u skladu sa lokalno
vazecim propisima za prensive uredaje
za profesionalnu primenu.

Koristite samo Cetke/diskove koji su
priloZzeni uz uredaj ili navedeni u
uputstvu za rad. Upotreba drugih &etki/
diskova moZze da ugrozi bezbednost.

Pribor i rezervni delovi

U cilju spre€avanja opasnosti, popravke
i ugradnju rezervnih delova sme izvoditi
samo ovla$c¢ena servisna sluZba.

Sme se Koristiti samo onaj pribor i oni
rezervni delovi koje dozvoljava
proizvodag. Originalan pribor i originalni
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rezervni delovi garantuju za to da
uredaj moze raditi sigurno i bez smetniji.

Samohodni uredaji

Samohodni uredaji nisu odobreni za
voZnju po javnim saobraéajnicama.
Molimo Vas da u slu€aju potrebe od
svog prodavca zatrazite komplet za
prilagodavanje koji je potreban za
dobijanje saobracajne dozvole.
Voznja pratecih osoba nije dozvoljena.
Samohodni uredaji smeju da se
pokre¢u samo dok vozac sedi u sedistu.
Uredaj se u zonama u kojima postoji
opasnost od povredivanja rukovaoca
padajuéim predmetima ne sme Koristiti
bez adekvatne zastitne opreme
(FOPS).

Uredaji sa benzinskim motorom

Molimo Vas da obratite paznju na
posebne sigurnosne napomene u
uputstvu za upotrebu uredaja sa
benzinskim motorom.

Kod uredaja sa benzinskim motorom pri
to€enju goriva treba paziti da gorivo ne
dospe na vruce povrsine.

Otvor za izduvne gasove ne sme da
bude zatvoren.

Ne naginjite se nad otvor za izduvne
gasove i ne zahvatajte u njega
(opasnost od opekotina).

Sme da se upotrebljava samo gorivo
navedeno u uputstvu za rad. U slu€aju
upotrebe neodgovarajucih vrsta goriva
postoji opasnost od eksplozije.

Pri radu uredaja u zatvorenim
prostorijama treba obezbediti dovoljnu
ventilaciju i odvodenje izduvnih gasova
(opasnost od trovanja).

Uredaji sa baterijskim pogonom

Obavezno se u vezi ovoga pridrzavajte
radnog uputstva proizvodaca
akumulatora i punjac€a. Obratite paznju
na preporuke zakonodavca o radu sa
akumulatorima.



Akumulatore nikada nemojte ostaviti da
leZe ispraznjeni, vec ih 8to pre mogucée
ponovo napunite.

Radi spre€avanja struja gredke
akumulatori uvek moraju da budu gisti i
suvi. Stitite ih od zaprljanja, npr.
metalnom prasinom.

Ne stavljajte na akumulator nikakav alat
niti sli¢cne predmete. Opasnost od
kratkog spoja i eksplozije.

Ni u kom slu€aju nemoijte raditi sa
otvorenim plamenom, stvarati varnice
niti pusiti u blizini akumulatora ili u
prostoriji u kojoj se akumulator puni.
Opasnost od eksplozije.

Budite oprezni pri radu sa
akumulatorskom kiselinom.
Pridrzavajte se odgovarajucih
sigurnosnih propisa!

Stare akumulatore treba odloziti u
otpad u skladu sa direktivom EZ 91/157
EEZ ili shodno odgovarajuc¢im
nacionalnim propisima na ekoloski
primeren nadin.

Uredaji sa vazdusnim gumama

Kod uredaja sa felnama pri¢vr§éenim
zavrtnjima: Pre popravljanja pritiska u
gumama proverite da li su pric¢vrscéeni
svi zavrtnji na felni.

Pre nego $to popravite pritisak u
gumama, podesite reduktor pritiska na
kompresoru na ispravnu vrednost.

Ne prekoracujte maksimalni pritisak u
gumama. Dozvoljeni pritisak u gumama
treba da se ocita na gumi i eventualno
na felni. U slu€aju da se navedene
vrednosti razlikuju, merodavna je ona
niza.
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YkazaHusa 3a 6e30nacHOCT 3a MeTa4YHM MALUMHU N MEeTauyHu

U3CMyKBaljum malimHu

All Mpeay MbPBOTO M3NON3BaHe
: Ha Bawws ypen npoyetete
Te3 yKasaHWs 3a CUTYPHOCT U1 1

cnasganTe. 3anaseTe yka3aHusaTa 3a
CUI'YPHOCT, 3a Aa ' u3nonssaTte Mo-KbCHO

UnNn 3a eBeHTyaneH cneasaty COOCTBEHMK.

Mpeau nyckaHe B ekcnnoaTaums
npoyeTeTe YNbTBAHETO 3a paboTta Ha
Bawwus ypen v cnassarite ocobeHo
yKasaHusiTa 3a CUrypHoCT.
MpenynpeauTenHuTe u ykasatenHute
Tabenku Ha ypeaa gaBat BaXkHU
HanbTCTBMA 3a Ge3onacHa paboTa.
OcBeH yka3aHusiTa B ToBa
pbKOBOACTBO TpsibBa Aa ce cnassaT U
obLloBanMaHuTe 3akoHoaaTenHu
npegnvcaHns 3a 6esonacHocCT u
npegnasBaHe OT HELLACTHU ClyYau.

YnoTtpeba

YpeawT ¢ npucnocobnenusaTa 3a
paboTa npeau n3nonssaHe aa ce
nposepu 3a 6e3ynpey"yHo CbCTOSIHNE U
eKcnnoartaumoHHa curypHocT. Ako
ypeabT He € B OTIIMYHO CbCTOsHUE,
n3non3saHeTo My e 3abpaHeHo.

To3au ypeg camo npu U3pu4HO
obo3HaveHne e nogxoasLy 3a
M3CMYKBaHETO Ha BPeAHMW 3a 30paBeTo
npaxose. Cna3anTte ykasaHusta no
TexHuKa Ha 6e3onacHocT B
YnbTBaHeTO 3a paboTa.

Hukora He 3acMykBaWiTe EKCNNO3VNBHA
TEYHOCTM, Bb3NnaMeHseMu rasose,
€KCN03MBHN NpaxoBe, KakTo U
HepaspeneHu KUCESMHU
pastBopuTenu! Kbm TAx npuHagnexar
6eH3nH, paspegutenu 3a 6om nnu
MasyT, KOUTO Npu 3aBMUXPSIHE C Bb3gyxa
3a BCMyKkBaHe MoraT ga obpasysar
€KCNOo3MBHU Napu Unu cMecu, OCBeH
TOBa aUeTOH, He pa3pefeHn KUCENMUHM
1 pa3TBOPUTENM, T KaTo Te aTakyBaT
n3nonaesaHuTe 3a ypefa maTtepuanu.
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He namuntanTe/sacmyksainTe ropsim
Unu Tneewm NnpegmeTy.

Mpu HUCKM TemMnepaTypu ypeauTe Ha
6uBa Oa ce u3nonssaT Ha OTKPUTO.
[a ce cnassaT ykasaHusiTa 3a
6e3onacHocT npu paboTa ¢ ypeaa B
OnacHu 30HW (Hanpumep Ha
OeH3nHocTaHumn). 3abpaHeHa e
paboTaTta BbB B3pMBOONAacHM
noMeLLeHus.

YpeabT e noaxoasi, caMmo 3a
onucaHnTe B YNbTBaHETO 3a
ekcnnoaraums NoKpUTus.

Morat ga ce MMHaBa camo no
NOBBPXHOCTW, MO3BOSNEHN OT
npeanpvemava unu HeroBute
YMBbHOMOLLEHN NULa 3a U3Mos3BaHe
Ha MalUWHUTE.

Ypepna fa ce nasu oT 3aMmpb3BaHe.

O6cnyxBaHe

O6cnyxBawoTo nuue Tpsibea aa
n3nosnsea ypeaa cropes
npeanucanHusTa. No Bpeme Ha paboTa
To TpsibBa Aa ce cbobpassaea ¢
OKONHUTE NpeaMeTU U Aa BHUMaBa 3a
TpeTu nuua 1 ocobeHo 3a geua.
YpenbT HUKora He Tpsibea aa ce
ocTaesi 6e3 Hag3op, AokaTo
asuratensT pabotu. O6cnyxBawwoTo
nuue Moxe Aa Hanycka ypeaa efBa,
KoraTo MOTOPbT € yracHan, ypeabT €
OCUrypeH NpoTMB HenpegHamepeHu
OBWXEHUs, Npy HeobxoanmocT e
3afelcTBaHa 3acTonopsiBallara
cnupayka v KnYbT 3a 3ananBaHeTo e
n3BageH.

M3BbpLuBante pabotarta no ypena c
NOAXOASLLM PbKaBULIM.

3a fa ce us3berHe HeKOMMNeTeHTHa
ynotpeba Ha ypeau, cHabaeHu ¢ ity
3a 3ananBeaHe ga ce M3BaaM knto4a 3a
3anansaHe.



YpenuT TpsibBa ga ce nsnonssa camo
OT Xopa, KoUTo ca oby4eHu 3a
ekcnnoaraunsTa My U KOUTo ca
Jokasanu cnocobHocTuTe cu 3a paboTta
C HEro, 1 ca HaToBapeHU U3PUYHO C
M3MON3BaHeTo My.

Tosu ypef He e npegHa3HayeH 3a ToBa,
na 6bae usnonssaH oT nuua
(BKMOYMTENHO AeLa) C orpaHUYeHn
PU3NYECKM, CEH30PHU U YMCTBEHN
CNocoBHOCTKM 1 NMnca Ha onuT n/unu
NUNca Ha No3HaHWs, OCBEH ako Te ca
nof HaJa3opa Ha OTroBapsiLLo 3a
TsiXHaTa 6e3onacHoOCT nuvLe unmn ca
Nony4Yunu oT HEro MHCTPYKLUK, Kak aa
13nonsear ypeaa.

[Heuata Tpsibea ga 6baat noa Hagsop,
3a ja ce rapaHTupa, Ye HIMa fa urpast
C ypeaa.

[a He ce oTBaps kanaka npu nycHat
asuratern.

Mpu HaKNOHEHN NOBBPXHOCTM bIbABLT
Ha HaKIloHa KbM CcTpaHaTta 1 no
nocokaTa Ha ABWXeHue He TpsibBa aa
HafBWLLIaBa nocoyeHaTta B
WHCTpyKumaTa 3a ekcnnoartaums
CTOWHOCT.

TpaHcnopT

Mpu TpaHcnopTa Ha ypeaa Aa ce cnupa
MoTOpa 1 ypefa Aa ce ce 3akpensa
CUTYpPHO.

Moaapbixkka

Mpean noyncTeaHe M NoagapbXKa Ha
ypeaa, CMsiHa Ha 4acTu Unm
npemMuHaBaHe KbM Apyra yHKuMs aa
Ce M3KIoYK ypeda v npu
HeobXxoAMMOCT [ia ce U3Baau Kroya Ha
3ananBaHeTo.

Mpu ypeaun, 3agBuxBaHu oT
akymynartopu, pabota no
enekTpuyeckarta ypenba na ce nssaam
LLieKepa Ha akymynartopa unm ga ce
oTKauu akymynartopa.

He TpsabBa ga nouncrteare ypena c
MapKy4 unm ¢ BogHa cTpys nof

HansaraHe (onacHoCT OT KbCO
CbeaIMHEHUE UNK OT Apyru NoBpeawn).
PemoHTM TpsibBa Aa ce n3BbpLUBAT
caMo OT OTOPU3MpPaHN CEPBU3N UMK OT
crneunanncTy B Tasu obnacr, Kouto ca
3ano3HaTh C BCUYKM NpeanucaHus 3a
CUrypHOCT.

[a ce cna3ssa npoBepkaTa BLB Bpb3ka
CbC CUI'YpHOCTTa B CbOTBETCTBUE C
BanuaHMTE MeCcTHU pa3nopeabu 3a
CMEHSLLN MSICTOTO CY MPOMMULLINIEHU
ypeau.

M3non3eante camo npeaBuaeHnNTE C
ypena unm nocodeHn B YnbTBaHeTo 3a
ekcnnoartauns YeTku/Lanbu.
M3nonasaHeTo Ha Apyru 4eTku/ lwanbm
MOXe [ja Hamarnu CUrypHocTTa.

anHa,qﬂe)KHOCTM n pe3epBHU
YyacTtum

3a ga ce usberHaT yCnoxHeHus,
PEMOHTUTE U MOHTaXa Ha pe3epBHU
YyacTu Ha ypefa fa ce U3BbpLUBaT caMo
OT OTOPM3MPaHUS CepPBU3.

MoraT fa ce usnonseaT camo
NPUHAANEXHOCTU U Pe3epPBHMU YacTu,
KOWUTO ca MNO3BONEHN OT
npoussoauTens. OpurMHanHiTe
NPUHAANEXHOCTU U OPUTMHATTHM
pe3epBHU YacTU rapaHTUpar curypHaTa
n 6e3npobnemHa paboTa Ha ypeaa.

Ypeou, Bbpxy KouTo ce ceau

YpeouTte 3a csgaHe He ce gornyckaT 3a
OBWXKEHUE No 06LLEeCTBEHM yNULN.
Mons nonutarite Bawunsa Teprosew 3a
KOMMNIEKT 3a npeobopyaBaHe 3a
JonyckaHe Ha ABWKEHUE MO Yrnuu.
BanmaHeTo cbe cebe cu Ha
npuapyxaealiy nuua He ce gornycka.
[No3BorneHo e 3aaBMKBAHETO Ha
ypeauTe 3a csgaHe camo oT
cepankara.

He n3anonsBsawite ypeaa 6e3 3alwimTHO
npucnoco6neHne NpoTUB Nagalum
npegmeTtn (FOPS) B obnactu, KbaeTo
CblLEeCTBYBa Bb3MOXHOCTTA
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obcnyxBalmaT nepcoHan ga 6bae
3acerHar oT nagalumTe npeamMmeTy.

Ypeau c 6eH3nHOBU ABUraTenu

— Mong, cna3sanTe ykasaHuaTa 3a
CUTYPHOCT B yNbTBAHETO 3a ypeau ¢
6eH3UHOBM aBUraTenu.

— [Mpwu 3apexpaHe Ha ypeau ¢ 6EH3NHOBM
aBuratenu TpsibBa Aa ce BHUMaBa
ropmMBOTO Aa He nonaga BbpXy ropeLuu
NMOBbPXHOCTM.

— OTBOpPbT 3a OTBEXAAHE Ha ra3oBeTe He
TpsibBa oa ce 3aTBaps.

— He ce HaBexpaanTe Hag oTBOpa 3a
0TpaboTeHM ra3oBe U He ro XBallanTe ¢
pbLe (OnacHOCT OT u3rapsiHe).

— [Mo3BoneHo e nanonssaHeTo camo Ha
noco4eHoTo B MIHCTpykuusiTa 3a
ynotpeba ropuso. Npy HenoaxoAALm
ropuBa CbLLUEeCTByBa ONacHOCT OT
eKkcnnosusi.

— [lpun ekcnnoaTtauus Ha ypeaa B
3aTBOPEHM NPOCTpaHCTBa Tpsi6Ba Aa
Ce OCUrypuv OCTaTb4yHO NPOBETPsIBAHE
1 MpaBUIHO OTBEXAAHE Ha
oTpaboTteHuTe rasose (OnacHocT oT
oTpaBsiHe).

Ypeawu, 3agencTBaHu
akymynaTtopu

— HenpemeHHo ga ce cnassar
yKasaHusTa 3a ekcrnoaraums Ha
Npou3BOAMTENS Ha akyMynaTopa 1 Ha
3apsAaHOTO ycTporicTBo. CnaseainTte
npenopbKUTe Ha 3akoHodaTens npu
BopaBeHe ¢ akymynaTopu.

— Hukora He ocTaBsanTe akymynatopuTte
B pa3pefeHo CbCTOSIHUE, a 1
3apefeTe OTHOBO Bb3MOXHO Hal-
CKOpO.

— 3au3bsreaHe Ha Gny>xgaeLum TokoBe
noaabpXkanTe akymynaTopute BUHaru
yncTm un cyxu. Masete ot
3aMbpcsiBaHUS, Hanp. oT MeTarneH
npax.

— He noctaBsiiiTe MHCTPYMEHTU BBbPXY
akymynartopute. Kbco cbeMHeHune 1
OMNacHOCT OT eKCnno3uns.
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B HukakbB cnyyan He ce 3aHUMaBanTe
B OTKPWUT NfaMbK, He Cb3faBanTe
WCKPW 1 He nywweTte B 6rin3ocT Ao
aKkymynaTtop unu B nomeLleHme 3a
3apexgaHe Ha akymynatop. OnacHocT
OT eKcnno3aus.

BHuMaHue npu 6opaseHe C KucenvHu
3a akymynatopu. Cnassante
CbOTBETHWUTE NMpaBwuma no TeXHUKa Ha
6e3onacHocT!

M3pasxogBaHnTe akymynartopu aa ce
OTCTpaHsBaT OnasBamnku OKonHaTa
cpefa 3a oTnagbLm CbIacHo
Hwupektusute Ha EO 91/ 157 ENO nnu
Ha CbOTBETHUTE HaLMOHAMHN
pasnopenbu.

ype.qu C NHeBMATU4YHW LLULUHUN

Mpy ypeau cbC 3aBUHTEHN JXKAHTU:
Mpeaun kopurupaHe Ha HansraHeTo Ha
MbIIHEHE Ha r'yMUTE NpOBepeTe, Aanu
BCUYKUTE BUHTOBE Ha [Q)XKaHTUTe ca
nobpe crerHatu.

Mpeaun KopurmpaHe Ha HansraHeTo Ha
MbfIHEHE Ha rymuTe NpoBepeTe, Aanu
pPenyKTopbT 3a HansraHe Ha
KoMMpecopa € NpaBuUiHO HAaCTPOEH.
He HagBuwaBaniTe MakcumanHo
HansaraHe Ha rymuTe. JonycTMMOTO
HanaraHe Ha rymuTe npu
HeobXxoaAMMOCT Aa ce BUau Ha
DxaHTtarta. [pn pasnnyHmM CTOMHOCTK
crnaseTe Nno-HuckaTta CTOMHOCT.



Puhkimismasinate ja -imurite ohutusnouded

A Enne seadme esmakordset

kasutamist tuleb need
ohutusjuhised |abi lugeda ja vastavalt
toimida. Hoidke need ohutusjuhised
hilisema kasutamise tarbeks voi jargmise
omaniku jaoks alles.

— Enne seadme esmakordset kasutamist
tuleb lugeda seadme kasutusjuhendit ja
jargida eriti ohutusnéudeid.

— Seadmele paigaldatud hoiatus- ja
teavitussildid edastavad tahtsat infot
seadmega ohutuks téétamiseks.

— Lisaks kaesolevas kasutusjuhendis
toodud markustele tuleb jargida ka
seadusandja Uldisi ohutusalaseid ja
onnetusjuhtumite valtimise eeskirju.

Kasutamine

— Enne kasutamist tuleb kontrollida
seadme ja selle t60ks vajalikke
seadiste seisundit ja téokindlust. Juhul
kui seisund ei ole laitmatu, ei tohi
seadet voi tarvikut kasutada.

— See masin sobib tervisele kahjuliku
tolmu imemiseks ainult vastava
sdnasdnalise tahistuse olemasolu
korral. Jargige kasutusjuhendis olevaid
ohutustehnilisi markusi.

— Arge kunagi imege masinasse
plahvatusohtlikke vedelikke,
tuleohtlikke gaase ning lahjendamata
happeid ja lahusteid! Selliste hulka
kuuluvad bensiin, varvilahustid voi
kittedli, mis voivad imemisbhu keerises
moodustada plahvatusohtlikke aurusid
voi segusid, samuti kuuluvad sellesse
gruppi atsetoon, lahjendamata happed
ja lahustid, sest need véivad rikkuda
masina valmistamiseks kasutatud
materjale.

— Arge piihkige/imege masinasse
pdlevaid ega hddguvaid esemeid.

— Madalatel temperatuuridel ei tohi
masinaid valjas kasutada.

— Seadme kasutamisel ohtlikes
piirkondades (nt tanklates) tuleb jargida

asjakohaseid ohutuseeskirju. On
keelatud kasutada seadet ruumides,
kus voib esineda plahvatusohtu.
Seade sobib ainult kasutusjuhendis
loetletud pinnakatete to6tlemiseks.
Saita tohib ainult ainult aladel, kus see
on ettevétja voi tema poolt volitatud
isiku poolt masina kasutamiseks
lubatud.

Kaitske seadet kilma eest.

Kasitsemine

Kaitaja peab seadet kasutama
sihiparaselt. Arvestama peab kohapeal
valitsevate oludega ning t66tamisel
seadmega tuleb silmas pidada
kolmandaid isikuid, eriti lapsi.

Arge kunagi jatke masinat jarelvalveta,
kui mootor toé6tab. Operaator tohib
masinast lahkuda alles siis, kui mootor
seisab, masin on kindlustatud
iseenesliku likumahakkamise vastu,
vajadusel peale tdmmatud seisupidur
ning suutevoti ara voetud.

Viige t66d seadme juures alati 1abi
sobivate kinnastega.

Et takistada stltevotmega varustatud
masinate omavolilist kasutamist, tuleb
sultevoti ara vétta.

Masinat tohivad kasutada ainult isikud,
keda on seadme kasitsemise osas
instrueeritud voi kes on téestanud oma
vBimeid masina kasitsemiseks ning
kellele on kasutamine otseselt
Ulesandeks tehtud.

Masin ei ole ette nahtud kasutamiseks
piiratud flusiliste, sensoorsete voi
vaimsete vdimetega inimeste (sh laste)
poolt ega inimeste poolt, kellel
puuduvad vastavad kogemused/
teadmised, valja arvatud juhul, kui
nende Ule teostab jarelvalvet vdi neid
juhendab seadme kasutamise osas
inimene, kes nende turvalisuse eest
vastutab.
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— Lapsed peavad olema jarelvalve all,
tagamaks, et nad masinaga ei mangi.

— Arge avage katet, kui mootor tdétab.

— Kaldpindadel ei tohi kiljesuunaline ja
sbidusuuna kaldenurk Uletada
kasutusjuhendis toodud vaartust.

Transport

Seadme transportimiseks tuleb mootor
seisata ja seade turvaliselt kinnitada.

Tehnohooldus

— Enne masina puhastamist ja
hooldamist, osade vahetamist voi
Umberseadistamist teisele funktsioonile
tuleb masin valja lUlitada ja vajadusel
votta ara sliutevoti.

— Tootades akutoitel seadmete
elektrisisteemi juures tuleb akupistik
valja tdmmata v6i akuklemmid lahti
Uhendada.

— Masinat ei tohi puhastada voolikust
tuleva voi korgsurvejoaga (llhiste voi
muude kahjustuste oht).

— Remonttoid tohivad teha ainult volitatud
klienditeenindused voi vastava ala
spetsialistid, kes tunnevad koiki
asjaomaseid ohutuseeskirju.

— Arge unustage turvakontrolli vastavalt
arilistel eesmarkidel kasutatavate
mobiilsete seadmete jaoks kohapeal
kehtivatele eeskirjadele.

— Kasutage ainult masinaga
kaasasolevaid voi kasutusjuhendis
kindlaksmaaratud harju/kettaid. Muude
harjade/ketaste kasutamine vdib
kahjustada turvalisust.

Lisavarustus ja varuosad

— Et valtida ohtlikke olukordi, tohib
remonttdid ja varuosade paigaldamist
teostada ainult volitatud
klienditeenindus.

— Kasutada tohib ainult tarvikuid ja
varuosi, mida tootja aktsepteerib.
Originaaltarvikud ja -varuosad annavad
teile garantii, et seadmega on véimalik
tootada turvaliselt ja torgeteta.
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Istmega masinad

Istmega masinatega ei tohi séita
avalikel teedel. Palun kusige mudjalt
Umberseadistuskomplekti, et saada
luba avalikel teedel liiklemiseks.

Ei ole lubatud vétta kaasa teisi inimesi.
Istmega masinaid tohib likuma panna
ainult istmelt.

Arge kasutage seadet kohtades, kus
allakukkuvad esemed vdivad juhti
tabada, kui seadmel puudub vastav
kaitsestruktuur (FOPS).

Bensiinimootoriga masinad

Palun jargige bensiinimootoriga
masinate kasutusjuhendis toodud erilisi
ohutusjuhiseid.

Bensiinimootoriga masinate tankimisel
tuleb silmas pidada, et kiitust ei satuks
tulistele pindadele.

Aratdmbeava ei tohi sulgeda.

Arge kummarduge heitgaaside ava
kohale ega sirutage sinna katt
(pdletusoht).

Kasutada tohib ainult kasutusjuhendis
nimetatud katust. Plahvatusoht
sobimatute kiituste puhul.

Kui seadet kaitatakse ruumides, tuleb
hoolitseda kiillaldase ventilatsiooni ja
heitgaaside arastamise eest
(mirgitusoht).

Akutoitel seadmed

Tingimata tuleb jargida aku tootja ja
laadimisseadme tootja
kasutusjuhendeid. Jargige
seadusandja soovitusi akudega Umber
kdimiseks.

Arge kunagi jatke tiihje akusid seisma,
vaid laadige need esimesel vbimalusel
tais.

Lekkevoolu valtimiseks tuleb akud alati
puhta ja kuivana hoida. Kaitske
mustuse, naiteks metallitolmu, eest.
Arge asetage akule tdériistu ega muid
sarnaseid esemeid. Luhise ja
plahvatusoht.



Mingil juhul &rge kasutage aku
ldheduses vdi akulaadimisruumis
lahtist tuld, tekitage sédemeid ega
suitsetage. Plahvatusoht.

Ettevaatust akuhappe kasitsemisel.
Jalgige vastavaid ohutuseeskirju!
Kasutatud akud tuleb utiliseerida
keskkonnasdbralikult vastavalt EU-
direktiivile 91/ 157 EMU véi vastavatele
riiklikele eeskirjadele.

Ohkrehvidega masinad

Kilgekruvitud velgedega seadmete
puhul: Enne rehvide taiteréhu
korrigeerimist kontrollige, kas kdik velje
kruvi on korralikult kinni keeratud.
Enne rehvi taiterdhu korrigeerimist
kontrollige, kas kompressoril olev
réhualaldi on digestsi reguleeritud.
Rehvi maksimaalset taiterdhkuu ei tohi
lletada. Rehvi lubatud taiterdhku tuleb
lugeda rehvilt ja vajadusel veljelt.
Erinevate vaartuste puhul tuleb
kehtivaks lugeda vaiksem vaartus.
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SlauciSanas aparatu un slauciSanas-suksanas aparatu

drosibas noradijumi

A Pirms uzsakt aparata
= lietoSanu, izlasiet Sos
dros$ibas noradijumus un rikojieties
atbilstoSi tiem. Saglabajiet drosibas

noradijumus vélakai izmantoSanai vai
nodoSanai nako3ajam Tpasniekam.

Pirms nodoSanas ekspluatacija, izlasiet
jisu aparata lietoSanas instrukciju un
obligati ievérojiet droSibas
noradijumus.

Aparatam piestiprinatas bridinajuma un
noradijumu plaksnites sniedz svarigas
norades par ta droSu ekspluataciju.
Kopa ar lietoSanas instrukcija
ietvertajiem noradijumiem ir janem véra
likumdevéja visparigie droSibas
tehnikas noteikumi un nelaimes
gadijumu novérSanas noteikumi.

LietoSana

Pirms lietoSanas ir japarbauda aparata
un ta darba aprikojuma pienacigais
stavoklis un ekspluatacijas droSiba. Ja
to stavoklis nav apmierinoss, tad ierici
izmantot nav atlauts.

Sis aparats ir piemérots veselibai
kaitigu puteklu iestkSanai tikai tad, ja
tam ir neparprotams markéjums.
levérojiet droSibas tehnikas
noradijumus lietoSanas instrukcija.
Nekad neuzsiciet spradzienbistamus
Skidrumus, degosas gazes,
spradzienbistamus putek|us,

Pie tiem pieder benzins, krasu
Skidinataji vai mazuts, kuri, samaisoties
ar iestkto gaisu, var radrt iztvaikojumus
vai maisijumus, ka arT acetons,
neatSkaiditas skabes un 8kidinataji, jo
tie boja aparata razoSana izmatotos
materialus.

Neuzsiciet/nesaslauciet degoSus vai
kvélojoSus priekSmetus.
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Aparatus nedrikst izmantot zema
temperatira arpus telpam.

Stradajot ar ierici paaugstinata riska
zonas (pieméram, degvielas uzpildes
stacijas), jaievéro atbilstoSie droSibas
noteikumi. lerices izmantoSana
spradzienbistamas telpas ir aizliegta.
Aparats paredzéts tikai lietoSanas
instrukcija noradttajiem segumiem.
Aparatu ekspluatét atlauts tikai uz
tadam virsmam, kuras tirisanu ir atlavis
uznémeéjs vai ta pilnvarota persona.
Sargat ierici no sala.

Apkalposana

Lietotajam jaizmanto aparats tikai
atbilstoSi noteikumiem. Vinam ir janem
véra apkartéjie apstakli, un stradajot,
jauzmanas no tre§am personam un it
Tpasi uz bérniem.

Aparata dzinéjam darbojoties, to nekad
nedrikst atstat bez uzraudzibas.
Apkalpojosa persona aparatu drikst
pamest tikai tad, kad motors ir izslégts,
ierice ir nodroSinata pret neplanotam
kustibam, vajadzibas gadijuma ir
iedarbinata stavbremze un iznemta
aizdedzes atsléga.

Darbus pie ierices vienmér veiciet, tikai
valkajot piemérotus cimdus.

Lai nepielautu ar aizdedzes atslégu
aprikotu aparatu neatlautu lietoSanu,
aizdedzes atsléga ir jaiznem.

Aparatu drikst lietot tikai personas,
kuras ir iepazistinatas ar ta
apkalposanu vai ir pieradijusSas savas
spé€jas to apkalpot, un vinas ir
pilnvarotas lietot So aparatu.

Sis aparats nav paredzéts, lai to lietotu
personas (tai skaita bérni) ar
ierobezotam fiziskam, sensoriskam un
garigam spé&jam vai personas, kuram
nav pieredzes un/vai zinaSanu, ja vien
vinas uzrauga par drosibu atbildiga



persona vai ta dod instrukcijas par to,
ka jalieto aparats.

— Bérniir jauzrauga, lai parliecinatos, ka
tie nespéléjas ar aparatu.

— Neatveriet parsegu motora darbibas
laika.

— Uz slipam virsmam slipuma lenkis uz
saniem un brauk$anas virziena nedrikst
parsniegt lietoSanas instrukcija
noradtto vértibu.

TransportésSana

Parvadajot aparatu, ir jaizslédz motors, un
aparats ir drosi janostiprina.

Tehniska apkope

— Pirms aparata tiriSanas un tehniskas
apkopes, detaJu nomainas vai
parveidoSanas uz citu funkciju, tas ir
jaizslédz un jaiznem no ta aizdedzes
atsléga.

— Ar akumulatoru darbinamiem
aparatiem, stradajot ar elektrisko
iekartu, ir jaatvieno akumulatora
kontaktdak$a vai no akumulatora
jaatvieno spailes.

— Aparatu nedrikst tirit, izmantojot Gdeni
vai augstspiediena Gdens striklu

(Tssleguma vai citu bojajumu briesmas).

— lerices labo$anu drikst izpildtt tikai
autorizeéti klientu apkalpo$anas dienesti
vai §as nozares specialisti, kas ir
iepazinusies ar visiem svarigajiem
droSibas noteikumiem.

— levérojiet droSibas parbaudi atbilstosi
vietéjiem spéka esoSiem noteikumiem
par mobiliem, profesionali lietojamiem
aparatiem.

— Izmantojiet tikai aparatam paredzétas
vai lietoSanas instrukcija noteiktas
sukas/diskus. Citu suku/disku
izmantoSana var negativi ietekmét
dro8ibu.

Piederumi un rezerves dalas

— Lai izvairitos no apdraudé&jumiem,
laboSanas darbus un mainas detalu

iebavi drikst veikt tikai autorizéts klientu
apalpoSanas dienests.

Drikst izmantot tikai razotajfirmas
atlautos piederumus un rezerves dalas.
Originalie piederumu un originalas
rezerves dalas garanté to, ka aparatu
var ekspluatét drosi un bez
traucéjumiem.

Ar sédekli aprikoti aparati

Ar sédekli aprikotus aparatus nav
atlauts izmantot sabiedriskaja celu
satiksmé. Ladzu, jautajiet Jlsu
tirgotajam komplektu aparata parbavei,
lai ar to batu atlauts piedalities celu
satiksmeé.
Nav pielaujams nemt I1dz pavado$as
personas.
Ar sédekli aprikoti aparati drikst uzsakt
kustibu tikai, tad ja sédeklT atrodas
vaditajs.
Nelietojiet aparatu bez konstrukcijas
aizsardzibai pret kritoSiem
priekSmetiem (FOPS) vietas, kur
pastav iespéja, ka vaditajam var traprt
kritosi priekSmeti.

Aparati ar benzina motoru

Lddzu ieveérojiet pasos droSibas
noradijumus, kas ieklauti ar benzina
motoru aprikoto aparatu lietoSanas
instrukcija.

Uzpildot aparatus ar benzina motoru, ir
jaievero, lai degviela nenokldtu uz
karstam virsmam.

Nedrikst noslégt atgazu atveri.
Neliecieties par atgazu atveri vai
nepieskarieties tai ar rokam (pastav
apdegumu gadsanas risks).

Drikst izmantot tikai lietoSanas
instrukcija noradtto degvielu. Lietojot
neatbilstoSu degvielu, pastav
spradzienbistamiba.

Izmantojot aparatu telpas, ir
janodrosina pietiekosa ventilacija un
atgazu izvade (saindéSanas briesmas).
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Akumulatora darbinami aparati

— Obligati jaievéro akumulatora un
|adétaja razotaja sniegtie
ekspluatacijas noradijumi. Apejoties ar
akumulatoriem, nemiet véra
likumdevéja ieteikumus.

— Nekad nelaut akumulatoriem staveét
izladéeta stavokli, péc iespéjas atrak
atkal uzladét.

— Noplides stravas novérsanai vienmér
uzturét akumulatorus tird un sausa
stavoklt. Aizsargat no netirumiem,
tadiem ka, pieméram metala
zagskaidas.

— Nelikt uz akumulatora instrumentus vai
lTdzigus priekdmetus. Issavienojuma
un spradziena bistamiba.

— Nekada gadijuma akumulatoru vai
akumulatoru uzlades istabas tuvuma
neveikt darbibas ar atklatam liesmam,
neveidot dzirksteloSanu vai smékét.
Spradzienbistamiba.

— Apejieties izmanigi ar baterijas skabi.
levérojiet attiecigos droSibas
noradijumus!

— Nolietoti akumulatori jautilizé videi
nekaitiga veida saskana ar ES
Direktivu 91/157 EEK vai attiecigiem
nacionaliem noteikumiem.

Aparati ar riepam, kas piepilditas ar
gaisu

— Aparatiem ar pieskriivétiem diskiem:
pirms gaisa spiediena korigéSanas
riepas parbaudiet, vai visas diska
skraves ir stingri pievilktas.

— Pirms gaisa spiediena korigésanas
riepas parbaudiet, vai ir pareizi
noreguléts kompresora spiediena
reduktors.

— Neparsniedziet maksimalo gaisa
spiedienu riepas. Maksimalo gaisa
spiedienu riepas skatiet uz riepas vai
attiecigi uz diska. Ja ir dazadas
vértibas, ievérojiet mazako vértibu.
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Saugos reikalavimai Sluojamosios ir Sluojamosioms

siurbiamosios masinoms

A Prie$ pradédamas naudoti

=l |isigytq prietaisg, perskaitykite
Siuos saugos reikalavimus ir vadovaukités
jais. Saugos reikalavimus iSsaugokite, kad

galétuméte naudotis jais véliau arba
perduoti kitam savininkui.

PrieS pradédami naudoti jrenginj
perskaitykite jo naudojimo instrukcijg ir

laikykités jos, o ypa€ saugos nurodymuy.

Ant jrenginio pritvirtintuose
ispéjamuosiuose zenkluose ir
nurodymy lentelése pateikiama svarbi
informacija, reikalinga, norint saugiai
naudoti prietaisa.

Be naudojimo instrukcijoje pateikiamy
nurodymy taip pat reikia laikytis
bendrujy jstatymus leidzianCiujy
institucijy nurodymy dél nelaimingy
atsitikimy prevencijos ir saugos.

Naudojimas

Prie$ pradédami darba jsitikinkite, kad
prietaisas ir jo darbinés dalys yra geros
baklés ir saugds naudoti. Jei jy baklé
néra nepriekaistinga, prietaiso
negalima naudoti.

Prietaisas gali bati naudojamas
sveikatai pavojingoms dulkéms siurbti,
tik jei yra reikiamai pazymeétas.
Laikykités naudojimo instrukcijoje
pateikty saugos technikos reikalavimy.
Niekada nesiurbkite sprogiy skys€iu,
degiy duju, sprogiy dulkiy bei neskiesty
rag&¢iy ir tirpikliy! Tokios medziagos
yra benzinas, dazy skiediklis arba
skystasis kuras, kurie vykstant
turbulencijai su siurbimui naudojamu
oru gali virsti sprogiais garais arba
miSiniais, o taip pat acetonas,
neskiestos ragstys ir tirpikliai, nes jie
gali pazeisti prietaisg.

Nevalykite (nesiurbkite) deganciy arba
smilkstanciy daikty.

Nenaudokite prietaisy lauke, Saltoje
aplinkoje.
Jei naudojate prietaisg pavojingoje
aplinkoje (pvz., degalingje), paisykite
atitinkamy_nurodymy dél saugos.
Draudziama naudoti prietaisg sprogioje
aplinkoje.
Irenginys skirtas tik naudojimo
instrukcijoje nurodytoms dangoms.
Masing galima naudoti tik jmonés arba
jos jgalioty asmeny nurodytoje
teritorijoje.
Saugokite prietaisg nuo Salcio.
Valdymas

Operatorius prietaisg privalo naudoti
pagal paskirtj. Jis turi paisyti aplinkos
salygy, o dirbdamas su prietaisu —
netoliese esanciy Zmoniy, ypac vaiky.
Esant jjungtam varikliui, prietaiso
nepalikite be prieziuros. Naudotojas
gali palikti masing tik tada, kai variklis
yra iSjungtas ir uztikrinama, kad masina
negalés pasinaudoti pasaliniai
asmenys, t.y. tada, kai jjungtas
stovéjimo stabdys ir iStrauktas
uzdegimo raktas.

Prietaisg naudokite tik mavédami
apsauginémis pirstinémis.

Siekdami apsisaugoti, kad raktinj
jungiklj turintis prietaisas nebiity
jjungtas be priezidros, iStraukite
uzdegimo rakta.

Prietaisg gali naudoti tik jgalioti
asmenys, iSmokyti naudotis ir
pademonstrave savo sugebeéjimus
dirbti su prietaisu.

Sis prietaisas nepritaikytas naudoti
asmenims (taip pat vaikams) su fizine,
sensorine ar dvasine negalia arba
asmenims, neturintiems pakankamai
reikiamos patirties ir (arba) Ziniu,
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asmeniui ir jam nurodant, kaip
prietaisas turi bati naudojamas.

— Prizidrékite vaikus siekdami uztikrinti,
kad jie nezaisty su prietaisu.

— Varikliui veikiant gaubto
neatidarinékite.

— Nuolydziy pavirSiy nuolydzio kampas |
Song ir judéjimo kryptimi negali virSyti
naudojimo instrukcijoje nurodytos
reikSmés.

Transportavimas

Transportuojant prietaisg, jo variklj reikia
iSjungti, o patj prietaisa gerai pritvirtinti.
Techniné prieziura

— Pries atlikdami masinos valymo ir
techninés priezidros darbus, keisdami
dalis arba atlikdami kity masinos
funkcijy nustatymus, iSjunkite masina ir,
jei reikia, iStraukite uzdegimo rakta.

— Dirbdami baterijomis maitinamais
prietaisais prie elektrinés jrangos
iStraukite baterijos kiStuka arba
atjunkite baterija.

— Prietaisui plauti nenaudokite vandens
zarnos arba auksto spaudimo vandens
sroves (gali jvykti trumpas sujungimas
arba kitoks prietaiso pazeidimas).

— Remonto darbus gali atlikti tik jgaliota
klienty aptarnavimo tarnyba arba Sios
srities kvalifikuotas, su atitinkamais
saugos nurodymais susipazines
personalas.

— Laikykités galiojanciy vietos pramonéje
kintamose vietose naudojamy prietaisy,
saugos patikros reikalavimy.

— Naudokite tik su prietaisu pateiktus
arba naudojimo instrukcijoje nurodytus
Sepecius / diskus. Naudojant kitokius

Sepedius / diskus, gali sumazéti sauga.

Priedai ir atsarginés dalys

— Siekiant iSvengti gedimu, prietaisg
remontuoti ir jo atsargines detales keisti
gali tik jgaliota klienty aptarnavimo
tarnyba.
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LeidZziama naudoti tik gamintojo
patvirtintus priedus ir atsargines dalis.
Originaliy priedy ir atsarginiy daliy
naudojimas uztikrina saugu, be gedimy,
prietaiso funkcionavima.
Uzsédamieji prietaisai
UzZsédamaisiais prietaisais draudziama
vaziuoti keliuose. Kreipkités | pardavéja
dél galimybeés pritaikyti prietaisg eismui
keliuose.
Draudziama masina vezti asmenis.
Vaziuoti uzsédamaisiais prietaisais
galima tik atsisédus ant sédynés.
Nenaudokite jrenginio be apsauginio
jtaiso nuo krentanciy daikty (FOPS)
zonose, kur krentantys daiktai galéty
pasiekti operatoriy.

Benzininiais varikliais varomis
prietaisai

Ypatingg démes;j atkreipkite | saugos
nurodymus, pateiktus prietaisy su
benzininiais varikliais naudojimo
instrukcijose.

Pildami degalus | prietaisus su
benzininiais varikliais uztikrinkite, kad
degalai nepatekty ant jkaitusiy pavirsiy.
Neuzdenkite iSmetamujy dujy angos.
Nelieskite ir nebikite prie iSmetamuyjy
dujy angos (kyla pavojus nusideginti).
Naudokite tik naudojimo instrukcijoje
nurodytus degalus. Naudojant
netinkamus degalus, kyla sprogimo
pavojus.

Naudodami prietaisais patalpose,
uztikrinkite pakankama védinima ir
tinkamg iSmetamuyjy dujy pasalinimo
sistema (gali kilti pavojus apsinuodyti).

Baterijomis maitinami prietaisai

Batinai laikykités baterijos ir jkroviklio
gamintojy naudojimo instrukcijy.
Naudodami baterijas, taip pat laikykités
teisés akty.

Jokiu budu nepalikite nejkrauty bateriju,
0 jas nedelsdami vél jkraukite.



Stengdamiesi, kad baterijos neiStekéty,
laikykite jas tik Svarioje ir sausoje
vietoje. Saugokite nuo neSvarumy,
pavyzdziui, metalo dulkiy.

Nedékite ant baterijos jrankiy ir panasiy,
daikty. Gali kilti trumpojo jungimo ir
sprogimo pavojus.

Prie baterijy arba jkrovimo patalpy jokiu
badu nedirbkite su atvira ugnimi,
nekurkite kibirks&iy ir nerakykite.
Sprogimo pavojus.

Atsargiai elkités su baterijos ragstimi.
Laikykités reikiamy saugos
reikalavimy!

Naudotas baterijas sutvarkykite
vadovaudamiesi EB direktyvg 91/157/
EEB arba reikiamais nacionaliniais
reikalavimais.

Prietaisai su oro padangomis

Prietaisams su priverztais ratlankiais:
prie$ keisdami padangy pripdtimo slégj,
patikrinkite ar tvirtai uzverzti visi
ratlankiy varztai.

Prie§ keisdami padangy pripatimo
slégj, patikrinkite, ar tinkamai
nustatytas kompresoriaus slégio
ribotuvas.

Negalima virSyti maksimalaus padangy
slégio. Leistinas padangy slégis
nurodytas ant padangy arba ant
ratlankio. Jei vertés skirtingos, reikia
pasirinkti mazesne verte.
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Bka3iBku 3 TexHiku 6e3neku ana nigmMmiTanbHUX Ta nigMiTanbHoO-

AN

MMNOCOCHUX MallunH

Mepen BUKOPUCTAHHAM
NPUCTPOIO NpoYUTanTe Ui

iHCTPYKLii 3 TexHikn 6esnekn Ta ginte
3rigHO HMX. 36epexiTb Ui IHCTPYKLIi 3
TexHikvn 6e3nekn Ans nogasnbLIoro
BMKOPUWCTaHHA abo Ans HacTynHoro
KopucTyBaya.

Mepen nepwmm BUKOPUCTAHHAM
Baworo npuctpoto npounTanTe gaHy
iHCTPYKLiIO 3 ekcnnyaTaLii Ta 3BepHiTb
yBary Ha BKa3iBKW 3 TEXHiKU Oe3neku.
HaHeceHi Ha npucTpin
nonepenyBarnbHi 3Hakv Ta Tabnuyku
[JaloTb BaXkKNMBIi BKa3iBKU A4
6e3neyHoi ekcnnyarauii NpucTpoto.
Pasowm i3 BkasiBkamu B Uil iHCTPYKLii
Ans ekcnnyarauii cnig BpaxoByBaTu
3aranbHi npaBuna TexHikm 6esnekn Ta
HOPMU ANsi NonepeKeHHs1 HeLacHUX
BUMNaAKIB 3aKOHOL4ABYMX OpraHiB.

3acTtocyBaHHs

Mepen BMKOPUCTAHHAM NepesipTe
HanexHun ctaH Ta 6e3neky NpuUcTporo
Ta obnagHaHHA. Akwo obnagHaHHA
3HaxoauTbes y Hebe3aoraHHOMy CTaHi,
NOro He MOXKHa BUKOPWCTOBYBATMU.
[aHun npucTpin npnsHayeHo ons
30upaHHa nuny, HebeaneyHoro Ans
3[J0POB's, TiINbKN NPU HAsIBHOCTI
NeBHOro MapKyBaHHs. [loTpumyiitecs
yKa3iBOK 3 TEXHiku 6e3neku,
nepepaxoBaHnX y NOCIGHMKY 3
ekcnnyaTtauii.

3abopoHsieTbCcsA 36MpaT 3 4ONOMOroH
npucTpoto BubyxoHebesneyHi pianHu,
roptodi rasu, BubyxoHebesnevHu nun,
a TaKoX HepO3BeAEHi KUCNOTH Ta
po34umHHuMKK! Lle ctocyeTbes 6eH3MHy,
po3pigkyBadiB hapbu Ta MmasyTy, ki,
3MiLLYHYUCE 3i BCMOKTYBaHUM
NOBITPSIM, MOXYTb YTBOPIOBATH
B1OyxoHebe3neyHi rasau abo cymiLui.
Cioan BXoOATb TAKOX aLleTOoH,
HEpO3BEAEHI KACMOTU Ta PO3UYNHHUKN,
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00 BOHU MOLUKOMKYOTb MaTtepianu
annapary.

He ponyckatu nigmitanHs/
BCMOKTYBaHHS nanarynx abo Tnitumx
npeagmerTiB.

[Mpw HWXKYMX TeMnepaTypax NPUCTPIn
He 03BOMSETLCA BUKOPMCTOBYBATU Mig,
BiAKPUTMM HebOoM.

Y pasi BUKOPUCTaHHS MPUCTPOIO Y
Hebe3neyHin ginsHui (Hanpuknag,
6GeH30konoHKa) HeobxigHo
OOTpuMyBaTUCA BIiANOBIAHWUX
IHCTPYKLN 3 TEXHikN Be3neku.
3abopoHEeHO BUKOPVCTOBYBATU
npucTpiv y BubyxoHebe3nevyHnx
NPUMILLLEHHSIX.

MpucTpii Npu3HaveHun Tinbku ons
po6OTY Ha NOBEPXHSIX, 3a3HAYEHMX Y
[aHoMy MOCiIGHMKY 3 ekcrnyaTalii.
Mpunapg moxe nepecyBaTUCA TiMbKKU NO
NMOBEPXHSIX, JOMYLLEHUX ANst
BUKOPUCTAHHA MigMITaNbHUX MaLUVH
KepiBHULTBOM MignpuemMcTaa abo ixHim
NpeACTaBHUKOM.

Cnig 3axuwwaTv npunag Big Mopoay.

Ekcnnyarauis

KopucTyBay noBuHeH
BMKOPUCTOBYBAaTW NPUCTPIN Y
BiQNOBIAHOCTI 4O iHCTPYKUii. BoHa
NOBWHHA BpaxoByBaTh YMOBMU
MicueBocTi, nig Yac pobotn 3
NpUCTPOEM HeObXigHO 3BepTaTH yBary
Ha TpeTix ocib, ocobnMBo Ha aiTen.

He moxHa 3anuwatu npucTpi 6e3
Harnsgy nig yac poboTtu moTtopa.
O6cnyrosyto4omy nepcoHany
[03BONSAETLCS 3anuwwiaT npunag
TiNbKM nicns Toro, SK ABUNYH 3yNUHEHO,
npvnag 3axuLLeHW Big BUNaaKoBOro
nepemMilLieHHs i, y pasi notpebw,
npunag 3HaxoamuTbCcs Ha CTOSHOYHOMY
ranbMi, a Koy 3anantoBaHHs
BUMHATUIA.



Po60oTu 3 npucTpoemM HeobxigHo
3aBXau NPOBOAWTH Y creuianbHuX
nepyarkax.

LLlo6 yHWKHYTK HecaHKLiOHOBaHOro
BMKOPUCTaHHs anaparTis, obnagHaHux
KITHOYEM-BMMUKAYEM, Oro chig,
BUIAMATH.

MpucTpin mae BUKOPUCTOBYBATUCH
ocobamu, Lo NPOMLLKY IHCTPYKTaX
LLIOAO MOro BUKOpUCTaHHs abo
nigTBEPAMNM CBOI 3aibHOCTI Ans
obcnyroByBaHHS MPUCTPOLO, @ TAKOX
YMOBHOBaXXEHi BUKOPUCTOBYBATU MOTO.
Lli npmcTpin He npnsHayeHun ans
BUKOPWUCTAHHSA NoAbMU (BKIOYauu
aiTen) 3 obMexeHUMN isnHHUMM,
CeHcopHUMK abo pPo3yMOBMMMU
30aTHOCTSIMUM @bo 3 BiACYTHICTIO
Jocsigy n/abo BigCyTHICTIO 3HaHb, 3a
BUHATKOM BUNAAKIiB, KON 38 HAMU
CTEeXMWTb BignoBiaanbHa 3a 6e3neky
ocoba abo BoHU ofepXytoTb Big Hel
BKa3iBKM MO 3aCTOCYBaHHIO NPUCTPOLO.
HeobxigHo cTeXxuTun 3a AiTbMu, o6
BOHM HE rpanu i3 NpuCcTPOoEM.

He BigkpvBaTu KpuLLKy Mig Yac poboTu
OBUryHa.

Ha noxmnux nnowmHax KyT Haxuny BOik
Ta B HANpsiMKy pyxy He NOBUHEH
nepeBuLLYBaTU 3HAYEHHS,
3a3Ha4Y€HOro B MOCIOHMKY 3
ekcnnyaTtauii.

TpaHCﬂOpTyBaHHﬂ

Mig yac TpaHcnopTyBaHHA Npunagy
HeobXigHO BUBECTM 3 ekcnnyaTtadii ABUryH
Ta HaginHO 3aKpinuTK npunag.

TexHi4He 06¢cnyroByBaHHs

Mepen oumnLLIEHHSAM | NPOBEAEHHAM
TeXHiyHoro obcnyrosyBaHHsi npunaay,
3amiHoto aeTtaner abo HacTPOOBaHHS
Ha iHWi dyHKUiT, npunag cnig
BUIKITIONNTY, i, Y BUNagKy HeobxiaHOCTi,
BUMHATY KITHOY 3anantoBaHHS.

Y npucTposix, Lo NpauoTb Big
aKymynsTopis, Mg Yac NpoBeAeHHS
pobiT 3 eneKTpoCMCTEMOIO Crif

Big'eAHyBaTU LUTEKEPHUIN PO3'EM UM
KnemMu akymynsropa.

He posBonsieTbcsa unctuty npunag 3
BOASHOrO LinaHra abo cTpyMeHeMm
BOAM Nif BUCOKMM TUCKOM (Hebesneka
KOPOTKOro 3aMMKaHHS Ta iHLINX
MOLLUKOZXEHb).

PeMoHTHI po60oT MOXYTb
NPOBOANUTUCS N1LLIE aBTOPU3OBAHUMU
cepsicHUMU cnyxbamu abo
creujanictamu y Uin cdepi, AKi
O3HaNOMIEHi 3 yCiMa BaXXnMBMMHU
npaBunammn TexHikn 6esneku.

PobuTn nepesipky Ha npegmeT
©e3neku y BIANOBIAHOCTI 40 Ait0UNX
MicLEeBMX OMPEKTUB Ans
HecTaLioHapHMUX NPUCTPOIB, WO
BMKOPUCTOBYIOTBCS Y MPOMUCIOBOCTI.
BukopucToByiTe TiNbKU Ti WITKN YK
wanbu, ki BCTaHOBMNEHO Ha anapari
abo [o3BONEHO B NOCIOHMKY 3
ekcnnyaTauii. BukopuctoByBaTy iHLLUI
LWiTKA Y1 LLanbun Hebes3ne4Ho.

Mpunapasa n 3anacHi getani

LLlo6 yHWKHYTM Hebe3nekun, PEMOHT i
YCTAHOBKY 3anacHuX AeTanen NoBuHHI
BMKOHYBAaTW TifNbKN aBTOPU3OBaHi
CEpBICHI LIeHTpM.

Mo>xHa BUKOPUCTOBYBaTH nuLle Te
obnagHaHHA Ta 3anacHi YacTuHU, Wo
[03BOrEHi Ansi BAKOPUCTaHHS
BMpo6Hukom. OpuriHanbHe
obragHaHHA Ta opuriHanbHi 3anacHi
YaCTWHM € rapaHTIElo TOrO, Lo NPUCTPIN
Oyne npautoBaTi 6e3nevHo Ta
cnpasHo.

Anapatu i3 cugiHHAM

He ponyckaeTbcst BUKOPUCTOBYBATH
anapatu i3 cugiHHaM ang i3gu no
BYNuuUsX. 3BEpPHiTbCA OO CBOro
TOProBesibHOro areHTa Wwoao
npuabaHHSa KOMNNEeKTy
nepeocHaLLEeHHs Ansi BYJIMYHOTO PyXy.
He posBonsieTbesa 6patn i3 coboro
CynpoBiAHMX OCiO.
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— Anapatu, Wo MalTb CUAiHHS Ang
o6cnyroByBarnbsHOro nepcoHarny,
NOBWHHI NPUBOOMUTUCS B PYX TiMbKU 3
LIbOro CUAiIHHSA.

— He BukopuctoByBatu npunapg 6e3
KOHCTPYKLUii Ans 3aXuCTy Big
npeameTiB, ki nagaloTb 3BEpXy
(cuctema FOPS) B 30Hax, Ae icHye
MOXIMBICTb TOrO, LLIO OnepaTop Moxe
nocTpaxaaTtu Big npeameTis, aKi
nagawTb 3BEPXY.

MpucTpoi 3 6eH3nHOBUMU
ABUryHamu

— Konu 3actocoByeTe anapatu 3
6eH3UHOBMM OBUIYHOM, OyabTe
nackasi, 3BEpHiTb yBary Ha ocobnusi
BKa3iBKM W00 TEXHiKN Oe3nekn B
nocibHMKy 3 ekcnnyaraduii Takmx
anaparis.

— Y npunagax 3 6eH3MHOBUM OBUTYHOM
HeobXigHO 3BepTaTw yBary nig vac
3anpaeku Ha Te, Wob 6eH3nH He
noTpanue Ha ropsiyy NOBEPXHIO.

— Buwixig rasiB He noBuHeH ByTu
3a0noKoBaHUM.

— He Haxunstucsa o BUXITONHOIo 0TBOPY
i He TopkaTncsa Ao Hboro (Hebeaneka
oniky).

— HeobxigHo BMKOpMUCTOBYBATK NnLLe
TOW TWN NanbHOro, WO 3a3HayYeHun y
iHCTpYyKUii 3 ekcnnyaTauii. Mig yac
BUKOPWUCTAHHSA HENpMaaTHUX BUAIB
nanvea icHye Hebe3neka BUOYyXy.

— [Tlpwn ekcnnyatadii npucTpoo y
npuMiLLLEeHHI HeobxigHo 3abe3neunTun
[0CTaTHE NPOBITPIOBAHHS Ta HANEXHUIN
BiABiA BMHUKalounX rasiB (Hebeaneka
OTPYEHHS).

MpucTpoi, Wo npauyTh Big
aKkymynsitopa

— Cnig 060B'A3k0BO AOTPUMYBaTUCS
iHCTPYKUii No ekcnnyaTtadii Big
BMpoBHUKa akymynsiTopa 1 3apsaHoro
npuctpoto. JoTpumyiiTech BKasiBok
3akoHopaBcTBa no obiry 3
akymynaropamu.
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Hikonu He 3anuwarte po3pamKeHuin
aKyMynsiTop i skomora LBuMALLIe 3HOBY
3apaaiTe Noro.

MigTpymynTe akymynaTopuy 3aBXauv B
YUCTOMY I CyXOMY CTaHi o6 YHUKHYTH
BUTOKY CTpymy 3axuiiaTty Big
BMNy4YeHHs1 bpyay, Hanpuknag,
MeTaneBoro nury.

He knacTu iHcTpymMeHTV abo noaibHi
npegmeTn Ha akymynatop. Hebeaneka
KOPOTKOro 3aMUKaHHS 1 BUOYXY.

Y xogHomy pasi He opyayBaTtu 3
BOTHEM, ickpuTh abo KypuTu nobnmay
akymynsitopa abo B akyMynsiTOpHIl.
Hebesneka Bubyxy.

ByabTe obepexHi npn poboTi 3
aKyMyNSITOPHUM €NEKTPONITOM.
[oTpumyiTe BigNoBiaHMX NpaBun
TexHiku 6e3nekn!

BukopucTaHi akymynsatopu Tpeba
yTWUni3oByBaTH BiANOBIAHO OO
Owupektusun €C 91/ 157 EWG a6o
HaLioHanbHNX HOPM, HE 3aLLKOAXYUN
OOBKINo.

AnapaTM 3 NHeBMaTU4YHUMMU
LIMHaMHU

Y npucTposix 3 AncKamu, Lo
KpinnATbCs 3a Aonomororo 6onTis:
Mepepn peryntoBaHHAM TUCKY B LUWHI
nepesipTe, YM MILHO 3aXkaTi BCi IBUHTU
Ha obiai.

Mepen peryntoBaHHAM TUCKY B LLUMHAX
cnig nepekoHaTucs, Wo peayKuiiHun
KnanaH Ha KoMnpecopi
BiAperynboBaHWin NpaBuUbHO.

He nepesuLlyBaT MakcumarnbsHe
3HaYeHHs TUCKY B LUMHaX. 3HiMaTK
nokasaHHs oNyCTMMOro TUCKY B
WwnHax Tpeba i3 WwuH i 060008 koric
[Npw ogepaHHi pisHMX 3HaYeHb cnig
[OTPMMYBATUCA MiHIMaIbHOrO.



